
  [image: Cover]


  


  


  Een kus te ver


  Cathy Maxwell


  Historische Roman


  100B


  HARLEQUIN


  Korte inhoud


  


  


  


  Een kus te ver


  CATHY MAXWELL


  


  Tijdens een high society bal kust Lady Francesca Dunroy op een donker terras per ongeluk de verkeerde man. Het blijkt Justin Maddox, de hertog van Colster, te zijn. Deze rebelse Schot haat het elitaire Londense milieu, en heeft gezworen dat hij alle vrouwen van goeden huize zal mijden. Iets wat na die onverwachte kus wel heel moeilijk wordt…


  Proloog


  


  


  


  Londen, 9 september 1807


  


  Lord Hawkesbury, de minister van Binnenlandse Zaken, negeerde de ene tweelingbroer, die in een hoek van het vertrek in de schaduw stond, en richtte zich tot de andere man, zijn vriend, en bovendien een van de meest gerespecteerde diplomaten van heel Engeland.


  ‘Weet u zeker dat u het zo wilt, Your Grace?’ vroeg hij aan Phillip Maddox, de hertog van Colster.


  Colster beantwoordde zijn vraag met een boze blik zoals alleen een echte hertog dat kon. ‘De titel komt mijn tweelingbroer toe’, antwoordde hij. ‘Het is niet Justins schuld dat hij vlak na zijn geboorte is ontvoerd. Die papieren maken een eind aan een verschrikkelijk onrecht.’


  ‘Zoals u wilt’, murmelde Hawkesbury, en hij legde zijn hand even op de nette stapel documenten die voor hem op het bureau lag.


  In het ene document werd het besluit om de titel hertog van Colster te verlenen aan Phillip Maddox herroepen, en in het andere werd die titel verleend aan Justin Maddox, die de oudste was van de twee, al scheelde het maar veertien minuten.


  Hawkesbury zelf was niet het soort man dat vrijwillig afstand zou doen van macht, en dat een ander dat wel deed ging zijn verstand te boven. Aan de andere kant zou de huidige hertog ook als lord Phillip nog steeds een machtig man zijn. Hij had daartoe de bekwaamheid, terwijl de Schotse smid die nu de rechtmatige hertog bleek te zijn noch de autoriteit noch de connecties bezat om in het Parlement veel tot stand te brengen. Het beste waarop Hawkesbury kon hopen was dat de Schot zich niet zou vertonen.


  Op het eerste gezicht leken de tweelingbroers als twee druppels water op elkaar, maar bij nadere beschouwing werd zichtbaar hoe het verschil in levensomstandigheden hun gezichten had getekend. Allebei waren ze lang, met donker haar en rechte wenkbrauwen, maar Justin was door zijn jaren als smid veel gespierder. Zijn handen leken wel twee keer zo groot als die van Phillip en zaten vol eeltplekken. Ook miste zijn haar het gedistingeerde grijs dat dat van Phillip bij de slapen vertoonde. Of misschien was het er wel, maar kon Hawkesbury het niet zien omdat Justins haar langer was.


  Er werd geklopt. Nog voordat Hawkesbury had kunnen reageren ging de deur al open en kwam de prins van Wales binnen, gevolgd door zijn persoonlijke secretaris. ‘Zijn we klaar voor de koning?’


  Hawkesbury stond op en boog, evenals de hertog en diens tweelingbroer. ‘We zijn klaar, Koninklijke Hoogheid.’


  ‘Mooi, dan ga ik hem halen. Hij is in een goed humeur vandaag. De zaak kan in een paar minuten zijn afgehandeld.’ De prins keek naar Colster en negeerde de Schotse broer, net zoals Hawkesbury had gedaan. ‘Ik zal blij zijn als we het achter de rug hebben, Colster. Wat een eclatant echec.’


  ‘Ja, Koninklijke Hoogheid’, antwoordde de hertog.


  De prins knikte tegen zijn secretaris, die vertrok om de koning te gaan halen.


  Die leek het inderdaad goed te maken die avond, hoewel hij niet zijn gebruikelijke pruik droeg en diepe kringen onder zijn ogen had, die wezen op slapeloze nachten. Hawkesbury hield een pen omhoog. De koning liep de kamer door, pakte de pen aan en krabbelde haastig ‘George R’, onder beide documenten. Daarmee was het een feit. De machtsoverdracht van de ene hertog aan de andere was gedocumenteerd en getekend.


  De prins van Wales leidde met een plechtig gezicht zijn vader de kamer weer uit. Kennelijk was zelfs de frivole prins net zo ontdaan over de loop van de gebeurtenissen als Hawkesbury en de meeste andere leden van het Parlement.


  Maar Hawkesbury kende het protocol. Hij wist wat er van hem werd verwacht. Hij wendde zich tot de man die zich nog steeds in de schaduw op de achtergrond hield. ‘Mijn gelukwensen, Your Grace.’ Hij benadrukte de titel, omdat hij Justin Maddox ervan wilde doordringen dat het een plechtig moment was.


  De nieuwe hertog van Colster reageerde door naar zijn tweelingbroer te kijken alsof hij volkomen verbijsterd was door wat er zich net had afgespeeld.


  En terecht, dacht Hawkesbury. Het was een jammerlijke janboel en het was allemaal zijn schuld…


  


  Het Zwaard


  


  


  


  De man die het Zwaard van de MacKenna bezat had de macht om een opstand te leiden.


  Justin Maddox, de kersverse hertog van Colster, zat alleen in het Londense huis dat al generaties lang in bezit was van zijn voorvaderen. Die avond was het, met één pennenstreek, zijn eigendom geworden.


  Het was al laat. Zijn broer Phillip en diens vrouw Charlotte waren al lang geleden naar bed gegaan. Phillip leek volkomen vrede te hebben met de beslissing.


  Justin niet. Hij kon niet slapen. Hij was rusteloos en maakte zich zorgen, totdat hij uiteindelijk het Zwaard wel tevoorschijn móést halen. Hij hield het in de hand en liet gedachteloos zijn armspieren het gewicht ervan testen.


  Hij was geen hertog. Hij was altijd een smid geweest en als zodanig bewonderde hij ook het vakmanschap waarmee het wapen was gemaakt. De weerschijn van de vlammen in de haard flakkerde over het vlijmscherpe lemmet. Beter smeedwerk dan dit was er niet. Een schitterend uitgebalanceerd instrument des doods.


  Hij was ook geen Engelsman. De jaren die hij te midden van de Hooglanders had geleefd konden natuurlijk niet met één pennenstreek teniet worden gedaan.


  En nu zat hij hier – tussen wal en schip als het ware. Een Engelsman die dacht als een Schot. Een smid die geacht werd een hertog te zijn… en dat zou hij nooit worden. Niet echt. Phillip had er zijn hele leven over gedaan om alle kennis te vergaren die ervoor nodig was.


  Justins vingers sloten zich om het met vuurrood leer beklede handvat en hij liet de grandeur van de mannen die het Zwaard hadden gebruikt tot zich doordringen. Het waren goede mannen geweest, eerlijke, dappere mannen, die bereid waren geweest hun leven te geven voor de vrijheid.


  De bloedrode robijnen waarmee het handvat versierd was flonkerden in het licht van het vuur. Ze leken hem te vragen wie hij wel dacht dat hij was dat hij zo’n wapen op durfde te pakken.


  Justin had daar geen antwoord op.


  Als hij het uit handen gaf kon dat wel eens de vernietiging van Schotland betekenen, daar was hij van overtuigd, en dat mocht nooit gebeuren.


  De droom van de opstand was hem met de paplepel ingegoten. Zijn hart klopte niet alleen voor de vrijheid, maar ook voor gerechtigheid.


  Zelfs als smid had hij volgens de krijgscode geleefd. Hij had zich ingezet en getraind voor de dag dat hij zich op het slagveld zou kunnen bewijzen.


  Maar zijn leven had een vreemde wending genomen.


  Nu was hij een Engelse hertog. Hij woonde in Londen tussen de Sassenach, zoals de Schotten de Engelsen gekscherend noemden. Hij zag hoe machtig ze werkelijk waren en wist dat zijn geliefde Hooglanders geen schijn van kans hadden.


  Hij dacht aan het brute geweld van de Clearances, de Ontruimingen, waarbij hele families van het land waren verjaagd dat ze al sinds mensenheugenis hadden gepacht. Hun huizen waren in brand gestoken, velen waren vermoord, allemaal vanwege financieel gewin. Maar dat alles zou nog kinderspel zijn vergeleken bij hoe de Engelsen op een opstand zouden reageren.


  Het Zwaard was een stuk koud metaal, maar in de Schotse fantasie was het uitgegroeid tot een legende, een symbool. Mannen zouden rücksichtslos moorden om het in handen te krijgen, maar er zouden nog meer slachtoffers vallen als het in verkeerde handen viel.


  Phillip deed net alsof het niet belangrijk was, maar Justin wist dat hij het niet was vergeten. Zijn tweelingbroer, de ervaren diplomaat, wachtte alleen maar het juiste moment af en dan zou hij er Justin om vragen. Phillips loyaliteit was onvoorwaardelijk.


  Daarom wikkelde Justin het Zwaard van de MacKenna zorgvuldig in een lap fluweel. Hij moest er een verstopplek voor zien te vinden, een plaats waar niemand het zou zoeken – en het moest vanavond nog.


  Hij onderwierp de kamer aan een zorgvuldige inspectie. Niets. Hij liep van de ene kamer naar de andere op zoek naar de juiste plek. In de studeerkamer werd een nieuwe open haard aangelegd. Vroeger was dit vertrek een keuken geweest. Door de jaren heen, en na vele verbouwingen, was het getransformeerd tot de elegante studeerkamer vol boekenkasten die het nu was.


  Maar de haard was nog steeds veel groter dan normaal, een herinnering aan de tijd dat hij volgehangen was met borrelende potten en pannen.


  De marmeren schoorsteenmantel die Phillip uit Italië had laten overkomen was speciaal op deze haard afgestemd. Hij was zo zwaar dat de arbeiders hem uit stukken moesten samenstellen.


  Justin besloot het karwei voor hen af te maken.


  Uiteindelijk bleek het betrekkelijk eenvoudig te zijn. Hij beschikte over het vakmanschap om de bergplaats te creëren en over de kracht om de delen van de schoorsteenmantel op hun plaats te tillen en te verankeren.


  Degenen die de volgende ochtend naar het vertrek kwamen zouden niets vreemds opmerken.


  De verblijfplaats van het Zwaard van de MacKenna zou zijn geheim zijn en de lotsbestemming ervan de last die hij op zijn schouders moest torsen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Londen, oktober 1807


  Het huis van de heer en mevrouw Maximus Dunroy


  


  Francesca Dunroy stond op het donkere terras aangrenzend aan de bibliotheek van haar vader te wachten op Lord Penthorpe, de meest notoire schuinsmarcheerder van heel Londen. Dat was op dat moment de enige plek waar ze hem onopgemerkt kon ontmoeten in een huis vol gasten, gelach en muziek. Ze had hem een briefje gestuurd waarin ze hem smeekte om te komen en nu was hij te laat. Hij liet haar natuurlijk doodleuk wachten, omdat hij wist, net als zij, dat hij haar met één woord te gronde kon richten.


  Voor de honderdste keer vroeg ze zich af hoe ze zo dom had kunnen zijn om hem te vertrouwen, hoewel ze diep vanbinnen het antwoord wist op die vraag: omdat haar vader hem nooit zou hebben goedgekeurd.


  Tot voor kort had ze een buitengewoon beschermd leven geleid. Ze was echt niet voorbereid geweest op de storm van gevoelens die Penthorpes heimelijke, razendsnel escalerende hofmakerij bij haar teweeg had gebracht. Hij was precies het tegenovergestelde van die jongemannen die alleen maar vanwege haar erfenis naar haar hand dongen. Hij gaf haar het gevoel dat ze mooi was. Hij zei precies de goede dingen… en ze had zich zelfs verbeeld dat ze verliefd op hem was. Zijn attenties hadden een sprankje hoop gebracht in haar wereld, die er door de slopende ziekte en het overlijden van haar moeder Grace zo verward en verdrietig uit was gaan zien.


  Doordat Francesca voor haar moeder had gezorgd had ze haar debuut in het uitgaansleven later gemaakt dan anders het geval zou zijn geweest. Ze was vierentwintig, een leeftijd waarop de meeste ongetrouwde vrouwen langzamerhand als ouwe vrijsters werden beschouwd, terwijl haar mededebutantes allemaal vier of vijf jaar jonger waren dan zij. Dat was de reden dat Francesca zich een buitenbeentje voelde, en eenzaam. Op de huwelijksmarkt was de concurrentie fel. De andere meisjes hadden het bovendien niet erg op prijs gesteld om te moeten wedijveren met een erfgename.


  En haar vader had hun natuurlijk nog een goed excuus gegeven om haar buiten te sluiten.


  Max Dunroy was namelijk bij de meeste gastvrouwen in hun kringen niet welkom. Grace was alom gerespecteerd en bewonderd geweest, en toen Max al binnen een maand na haar dood met Regina was getrouwd, die nota bene een jaar jonger was dan Francesca, vonden de meeste mensen uit hun kennissenkring dat een schandaal.


  Om hun ongenoegen te laten blijken hadden die machtige gastvrouwen, onder leiding van lady Bastone, Max en Regina tot personae non grata verklaard, en dat terwijl Regina er juist zo graag bij wilde horen. En helaas betekende dat dat ook Francesca de toegang tot hun huizen werd ontzegd.


  Dan was het toch niet zo verwonderlijk dat ze in Penthorpes val was gelopen?


  Tenslotte wist hij precies hoe hij een vrouw om zijn vinger moest winden. Hij praatte met haar alsof ze de vrijheid en de intelligentie bezat om zelf haar keuzes te maken. Wie zou daar niet voor door de knieën gaan? Toen hij Francesca dus voorstelde om naar zijn appartement te komen, waar ze vrijuit met elkaar konden praten zonder al die spiedende ogen en gespitste oren in de buurt, was ze daar roekeloos mee akkoord gegaan.


  Twee dagen daarvoor was ze, vermomd in jongenskleren en in de waan dat het midden op de middag toch wel veilig moest zijn, met behulp van haar kamenier en een lakei het huis uit geglipt zonder dat iemand alarm sloeg. Ze had het als een grap beschouwd, een avontuur.


  Maar het was uitgedraaid op een ramp.


  Penthorpe had helemaal geen onschuldig bezoekje in gedachten gehad. Hij had er samen met haar vandoor willen gaan, een stap waar zij nog lang niet aan toe was. Misschien dat ze het uiteindelijk wel had gedaan, als hij bereid was geweest om een week te wachten, of een maand, of zelfs een jaar of twee.


  Maar hij was nog niet bereid geweest om twee seconden te wachten.


  Hij was uit op haar geld.


  En toen ze had geweigerd om met hem mee te gaan had hij door middel van verkrachting geprobeerd haar te dwingen.


  Alleen met heel snel nadenken en een welgemikte schop had ze haar eerbaarheid veilig kunnen stellen.


  Nu liet Francesca haar vinger over de gladde, granieten balustrade van het terras glijden. Ze was zich er terdege van bewust dat ze een groot risico nam door hem weer ergens alleen te ontmoeten, vooral in haar vaders huis… maar ze had geen keus. Ze moest een veilige plek vinden waar ze de confrontatie met hem kon aangaan en hem naar haar moeders ketting kon vragen.


  Het was een gouden ketting met een zwarte parel als hanger. De parel was van onschatbare waarde, ook emotioneel, omdat die het eerste cadeau was geweest van haar vader aan haar moeder. Haar moeder had hem op de avond voor haar dood aan haar enige dochter geschonken en sindsdien had Francesca hem nooit meer afgedaan.


  Kennelijk was de ketting tijdens de worsteling met Penthorpe gebroken. In ieder geval had Francesca thuis pas gemerkt dat ze hem kwijt was.


  Ze móést de ketting terug hebben. Niet alleen was het haar dierbaarste bezit, hij vormde ook het enige bewijs dat ze in Penthorpes appartement was geweest.


  Vanuit de tuin klonk plotseling luid gelach en ze trok zich terug in een hoekje van het terras waar de schaduw nog donkerder was. Ze werd omringd door mensen, dat mocht ze geen moment vergeten.


  Oorspronkelijk had het ernaar uitgezien dat de avond een faliekante mislukking zou worden. Regina had plotseling het idee opgevat om alle societygastvrouwen die haar uit hun huizen weerden dan maar bij zichzelf thuis uit te nodigen. Ze had besloten een bal te geven waarbij alle andere bals die ooit in Londen waren gegeven in het niet zouden vallen. Ze had als thema ‘Duizend-en-een-nacht’ gekozen en Francesca’s vader had enorme bedragen op tafel gelegd om de avond tot een succes te maken.


  Maar de vrouwen van de aristocratie waren niet van plan om zich gewonnen te geven. Met lady Bastone, een dierbare vriendin van Francesca’s moeder, voorop hadden ze hun neus opgehaald voor Regina’s invitatie. De een na de ander had afgezegd, totdat het leek alsof er helemaal niemand zou komen. Regina, voor wie de totale vernedering dreigde, was dagenlang onmogelijk in de omgang geweest.


  En toen had lord Phillip, de man die onlangs zijn hertogentitel had opgegeven ten gunste van zijn verloren gewaande tweelingbroer, geantwoord dat hij, zijn vrouw, met wie hij kortgeleden in het huwelijk was getreden, en de nieuwbenoemde hertog aanwezig zouden zijn.


  Het was dé klapper van het herfstseizoen.


  De afgelopen twee maanden was er eindeloos geroddeld en gespeculeerd over die Schotse hertog. Er waren nog maar weinig mensen die hem hadden gezien. En nu had hij, om wat voor reden dan ook, Regina’s uitnodiging aangenomen. Plotseling was haar Duizend-en-een-nacht-bal het evenement waar iedereen bij wilde zijn. Degenen die hadden afgezegd smeekten om toch te mogen komen. Degenen die niet waren uitgenodigd stonden in rijen bij Regina op de stoep in de hoop een uitnodiging te kunnen bemachtigen.


  Max Dunroy en zijn vrouw hadden het zo druk met baden in hun plotselinge populariteit dat Francesca makkelijk weg had kunnen glippen om Penthorpe te ontmoeten. Te makkelijk, eigenlijk.


  Lady Bastone had tenminste nog steeds geweigerd te komen. Francesca’s moeder had één vriendin die niet omgekocht kon worden… hoewel Francesca wel haar gezelschap miste. Lady Bastone was namelijk ook haar peetmoeder…


  De deur van de bibliotheek ging open.


  Penthorpe was gekomen. Eindelijk. Bij de gedachte dat ze hem weer zou zien greep de paniek Francesca bij de keel.


  De deur ging dicht.


  Ze volgde zijn gang door de bibliotheek aan de hand van zijn bijna onhoorbare tred op het dikke tapijt. Hij kwam niet meteen het terras op, maar bleef even stilstaan voor de haard. Aan deze kant van het huis, die niet betrokken was bij de feestelijkheden, kwam het enige licht van het kleine vuur in de haard en van een sikkeltje maan aan de hemel.


  Haar hart bonsde heftig. Ze trok zich terug in de schaduw, dichter bij de met klimop begroeide bakstenen muur waar die een hoek vormde met de balustrade van het terras. Oorspronkelijk was ze van plan geweest om op hoge poten de parel op te eisen en te dreigen dat ze hem door de bedienden het huis uit zou laten gooien als hij weigerde.


  Nu besefte ze dat een dergelijk plan geen enkele kans van slagen had. Hij wist dat ze de bedienden niet zou roepen, omdat haar vader dan achter de waarheid kwam.


  Francesca was zelf verbaasd te merken dat ze haar vader, ondanks haar woede omdat hij door zo snel te trouwen de herinnering aan haar moeder had bezoedeld, toch niet wilde teleurstellen met haar eigen domme gedrag. Ook wilde ze niet dat iemand anders te weten kwam hoe naïef ze zich tegenover een schuinsmarcheerder had opgesteld.


  Nee, ze moest op een andere manier de ketting van Penthorpe los zien te krijgen. Ze moest zijn ijdelheid strelen, hem laten denken dat ze van gedachten was veranderd. Ze zou hem ertoe moeten verleiden om afstand te doen van de parel. Dat was de enige methode die kans van slagen had.


  Er klonken voetstappen. Hij kwam naar de tussendeur.


  De adem stokte haar in de keel. Ze drukte zich met haar rug tegen de muur, omdat ze niet wilde dat hij haar eerder zag dan zij hem.


  Er dreef een wolk voor de maan. Zijn schaduw doemde op in de deuropening en blokkeerde het licht vanuit de haard. Zo in die omlijsting leek hij haar langer en zwaarder dan ze zich hem herinnerde.


  Hij kwam het stenen terras op.


  Francesca durfde geen adem te halen.


  Hij liep naar de balustrade. Hij was gekleed in het zwart, met een sneeuwwitte halsdoek als contrast. Hij straalde een enorme gespannenheid uit. Hij leunde op de reling en zag er even uit alsof hij er het liefst overheen was gesprongen om te verdwijnen in de nacht. Het leek wel alsof hij een groot probleem met zich mee torste. Had hij spijt van wat er tussen hen was voorgevallen?


  Het moment was daar. God, geef me kracht! bad ze.


  Ze kwam naar voren. Haar zachte leren dansschoentjes maakten bijna geen geluid, maar hij hoorde haar toch.


  Hij maakte aanstalten om zich om te draaien.


  Snel stak ze haar armen onder de zijne door en sloeg ze om zijn middel om hem op zijn plaats te houden. Ze drukte haar borsten tegen zijn rug en fluisterde: ‘Eindelijk ben je gekomen…’ Op hetzelfde moment drong tot haar door dat zijn schouders echt breder waren dan ze zich herinnerde.


  En het was geen verbeelding van haar geweest. Hij was inderdaad langer. En gespierder… hij róók zelfs anders.


  Penthorpe hield van parfum en eau de cologne. Deze man rook naar zichzelf: kruidig, warm, mannelijk!


  Deze man was Penthorpe niet.


  Dat besef verbijsterde Francesca zo dat het even duurde voordat ze bij haar positieven kwam en hem losliet. Maar voordat ze daar de kans toe kreeg had hij zich al omgedraaid en haar in zíjn armen genomen.


  Zijn hoofd was een silhouet tegen de avondhemel, zijn gezicht een schaduw. Hij zei: ‘Als ik had geweten dat je me hier stond op te wachten, meisje, was ik veel eerder gekomen.’ Zijn zware Schotse accent bevestigde haar bangste vermoedens.


  Maar voordat ze kon protesteren of zich verontschuldigen kwamen zijn lippen al neer op de hare.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Francesca’s eerste opwelling was om hem van zich af te duwen.


  Dat was niet waarop ze uit was, wat ze van plan was geweest. Ze probeerde haar armen omhoog te doen, maar merkte dat ze gevangen zat in zijn omhelzing. Het lukte haar niet eens om te protesteren. De mond van die man was hongerig, dwingend… en hij kon heel goed kussen.


  Die laatste gedachte wurmde zich omhoog en was heel verleidelijk.


  Ze was wel eens eerder gekust. Penthorpe had het gedaan telkens als hij zijn kans schoon zag. Hij had een ongerichte, wat al te gretige manier van zoenen die ze dacht wel prettig te vinden… tot nu toe dan.


  Tot haar eigen verbazing merkte Francesca dat ze de verleiding om de kus nog even te laten duren, om er nog wat beter van te proeven als het ware, niet kon weerstaan. Dat was heel slecht van haar en het betekende ook meteen haar ondergang.


  De lippen van die man waren stevig en toch zacht, ze gaven zich over zonder gretig of jachtig te zijn. Hij verwachtte dat zij naar hem toe zou komen en onbegrijpelijk genoeg deed ze dat ook.


  Hun monden pasten precies.


  Hun lichamen pasten precies.


  Hun tongen raakten elkaar.


  Francesca verbaasde zichzelf door – zelfs nu ze zo dichtbij waren, zo intiem – niet in paniek te raken. Integendeel, langzaam maar zeker drong het besef tot haar door dat het goed was zo. Dat het was zoals het hoorde.


  Zijn hand gleed naar omlaag, voorbij haar middel, en omvatte haar heup, zodat hij haar nog dichter tegen zijn hitte aan kon trekken. Haar borsten werden voller, strakker, harder. Het voelde zo goed om ze tegen zijn strakke borstkas te laten rusten.


  Ze draaide haar hoofd enigszins om hem nog beter te kunnen verkennen en proeven. Zijn mond smaakte naar haar vaders champagne. Zijn benen waren sterk, zijn armen beschermend.


  Dus dit was het verboden mannenlichaam, spannender dan ooit, in de avondlucht en het maanlicht. Ze waren alleen en toch niet alleen. De stemmen, de muziek, het gelach, ze waren dichtbij en toch ook ver verwijderd van dit intieme stukje terras. Het leek bijna alsof ze haar eigen geheime paradijs had ontdekt.


  Zijn lippen lieten de hare los. Ze begon al te protesteren, maar toen vond hij haar oor en dacht Francesca even dat ze regelrecht naar de hemel zou vliegen. Wie had kunnen denken dat zo’n alledaags ding als een oor zich kon ontpoppen tot zo’n goede geleider van pure zaligheid? Ze wilde daar wel de hele nacht blijven staan als hij haar op die manier bleef kussen en liefkozen. En dan zou ze niet alleen blijven staan, dan zou ze bedelen, smeken, snikken…


  ‘Justin?’ De autoritaire mannenstem die uit de kamer klonk vormde de eerste waarschuwing dat haar kersverse minnaar en zij niet langer alleen waren. Ze was zo opgegaan in wat hij aan het doen was dat ze de bibliotheekdeur niet eens open had horen gaan.


  Haar metgezel verbrak de kus met een zachte, geërgerde zucht. Hij vond het net zo vervelend als zij dat ze werden onderbroken en trok haar mee dieper de schaduw in, naar het hoekje waarin ze even tevoren nog op Penthorpe had staan wachten.


  ‘Niets zeggen’, fluisterde hij met zijn diepe stem zachtjes in haar oor. ‘Zelfs ademhalen is verboden.’


  Francesca voldeed maar al te graag aan die opdracht. Ze voelde er niets voor om te worden betrapt terwijl ze op het terras met een vreemde man stond te zoenen. Maar hier, in de veilige haven die zijn armen voor haar vormden, voelde ze zich bijna onzichtbaar. Hier in zijn armen zou haar niets overkomen.


  Aan de andere kant van de muur bewoog hun onwelkome gast zich in de richting van de deur. Als hij het terras op kwam zou hij hen aan kunnen raken, maar die ene stap zette hij niet.


  In plaats daarvan bleef hij op de drempel staan. Nadat hij even zonder iets te zeggen had staan wachten, zei hij tamelijk geïrriteerd: ‘Ik weet dat je daar ergens bent, Justin. Ik voel het.’


  De man die Francesca omarmde hield zich zo stil dat ze instinctief wist dat hij Justin moest zijn.


  Ze leunde met haar hoofd tegen zijn schouder en sloeg haar armen om zijn middel. Ze kon het kloppen van zijn hart horen. Hij had een versnelde hartslag, net als zijzelf. Geen van beiden wilden ze ontdekt worden.


  De man in de kamer liet zijn frustratie de vrije loop: ‘Verdraaid nog aan toe, wat een onzin. Complete kolder. Práát dan tegen me als je kwaad bent! Ik haat dat Schotse gebroei!’ Hij wachtte even, en toen er geen reactie volgde veranderde hij van tactiek. ‘Je hebt gelijk. Ik had niet op dat moment met je over hertrouwen moeten beginnen. Charlotte zei nog dat ik het moest laten rusten en een man, een verstandige man althans, doet er goed aan om naar zijn vrouw te luisteren. En ik weet dat het moeilijk voor je is.’ Hij draaide zich om naar de bibliotheek alsof hij dacht dat Justin zich daar had verstopt. ‘Ik kan het niet helpen dat er lompe idioten in die balzaal rondlopen die vragen stellen en dingen beweren over zaken die hun niets aangaan. Ik had gedacht dat het gezelschap veel kleiner zou zijn en daarom heb ik de uitnodiging aangenomen. Het was niet mijn bedoeling om je voor de leeuwen te gooien. Maar samen slaan we ons er wel doorheen, Justin. Samen kunnen we ervoor zorgen dat ze respect voor je krijgen. En trouwens, er lopen mensen rond in die balzaal – mánnen’, verbeterde hij zichzelf haastig, ‘nee, vrouwen, met wie je kennis moet maken. Ik wil ze aan je voorstellen.’


  Hij zweeg even, wachtend op antwoord.


  Justin verroerde zich niet. Als Francesca hem niet had vastgehouden had ze kunnen denken dat hij in een standbeeld was veranderd.


  Er volgde een lange stilte. De man in de bibliotheek leek de lucht af te tasten met zijn brein… Francesca voelde aan dat hij er niet meer zo zeker van was dat Justin zich ergens in de buurt ophield.


  Toen hij de stilte verbrak sprak hij tegen zichzelf. ‘Ik snap eigenlijk niet waar ik moeite voor doe. Wat ben je soms toch een koppig stuk vreten.’ Maar hij was niet het soort man dat het makkelijk opgaf. Hij verhief zijn stem en zei: ‘Ik stelde alleen maar voor om eens over een huwelijk ná te denken. Het was niet een van die dwingende opdrachten van mij waarover je aldoor klaagt. Maar je kunt ook niet tot in lengte van dagen van het ene bed in het andere blijven springen. Het past niet bij je, Justin. Je bent er te goed voor. Zo, dat is alles wat ik erover te zeggen heb’, besloot hij haastig, alsof hij zich plotseling herinnerde dat hij had beloofd zijn broer niet onder druk te zetten. Hij zette koers naar de deur naar de gang en Justins lichaam ontspande zich.


  Dat wil zeggen, delen ervan ontspanden zich. Na de zinsnede ‘van het ene bed in het andere’ was Francesca zich van nog andere dingen bewust geworden dan alleen van Justins kussen. Hij was hard. Ze kon de vorm en lengte van zijn opwinding voelen, en ook dat zijn hand omhoog kwam naar haar borst.


  Ze ving die dolende hand op voordat hij te ver ging. Zijn lippen krulden tegen haar huid tot een glimlach. Hij stak zijn duim omhoog en trok er rondjes mee rond haar tepel.


  Ze hapte naar adem, het geluid stokte in haar keel toen de bibliotheekdeur openging. Ze waren nog steeds niet alleen.


  Maar in plaats van dat de heer uit de bibliotheek vertrok, klonk er nu een nieuwe stem.


  Penthorpe!


  ‘Neem me niet kwalijk…’ Penthorpes stem kwam abrupt tot zwijgen toen hij de man tegenover zich herkende. ‘Lord Phillip, het was niet mijn bedoeling om u bijna omver te lopen. Ik verwachtte niemand aan deze kant van het huis. Iedereen is aan het feestvieren in de balzaal.’


  Penthorpe was er – en ze kon haar aanwezigheid niet kenbaar maken zonder haar identiteit prijs te geven aan Justin. En evenmin zonder aan lord Phillip en Penthorpe te verraden wat ze met Justin op het terras had staan doen.


  Het drong nu ook tot haar door wie Justin was. Het was de hertog van Colster, haar stiefmoeders eregast. En zijn duim duelleerde met haar tepel.


  Waar was haar gezonde verstand gebleven? Als ze betrapt werd zou haar vader furieus zijn. Misschien stuurde hij haar dan zelfs wel weg.


  Ze stond versteld van zichzelf.


  Lord Phillip kende Penthorpe. Zijn stem klonk koel toen hij zei: ‘Het geeft niet. Ik kon nog net een stap achteruit doen om de deur te ontwijken. Wilt u me nu excuseren?’


  Maar Penthorpe wilde hem kennelijk nog niet laten gaan. ‘Wat een dramatische ontdekking was dat, dat u een tweelingbroer had.’ Francesca kon hem in gedachten zien staan, pal voor de deur, weigerend om lord Phillip erdoor te laten. ‘Wat een enorme pech om uw titel aan hem kwijt te raken. Ik hoop dat hij niet ook op al het geld beslag heeft gelegd.’


  ‘Ik praat niet over de zaken van mijn broer’, antwoordde de man kortaf.


  ‘Maar om een hertogdom op te geven…’ Penthorpe liet zijn eigen irreële verlangens de zin afmaken. ‘Wat een vreselijke pech!’


  ‘Een man van eer weet wat hem te doen staat’, zei lord Phillip.


  ‘Weet u dat hij mijn buurman is?’ vroeg Penthorpe.


  ‘Mijn broer?’


  ‘Ja, we wonen pal naast elkaar, in hetzelfde gebouw. Op dezelfde verdieping.’ Toen lord Phillip niet reageerde voegde Penthorpe er wat onhandig aan toe: ‘U weet natuurlijk dat het gebouw van hem is.’


  ‘Ja, dat weet ik’, zei lord Phillip. ‘Ik weet precies welke bezittingen de hertog van Colster heeft, hoewel ik kennelijk niet zo goed op de hoogte ben van de huurders als ik zou moeten zijn.’ Zijn antwoord was een regelrechte klap in het gezicht van Penthorpe. Hij voegde er ook nog nadenkend aan toe, alsof hem nu plotseling iets inviel: ‘Zocht u iets speciaals in de bibliotheek?’


  ‘Iets speciaals? Nee, dat niet.’


  ‘Dus u bent niet hierheen gekomen om mijn broer te ontmoeten?’ Lord Phillip wachtte niet op antwoord, maar ging meteen tot de aanval over. ‘Zoek geen contact met mijn broer, Penthorpe. Zorg dat jij en je gokvrienden bij hem uit de buurt blijven, anders krijg je met mij te maken.’


  Penthorpe lachte. ‘Uw broer is nu hertog. Die kan wel op zichzelf passen.’


  ‘Ja, dat zegt hij ook. Maar jij en ik weten allebei wat voor een onguur sujet jij bent. Als je één stap over de streep zet bij hem, vermorzel ik je.’


  Justin was niet blij met dat dreigement. Hij had zijn hand tot een vuist gebald. Heel even dacht Francesca dat hij de bibliotheek in zou stormen. Ze trok aan zijn jasje, als een stille smeekbede om niet te verraden dat ze er waren. Hij ontspande zich weer.


  Op zijn dreigement liet lord Phillip opgewekt volgen: ‘Zullen we teruggaan naar de balzaal? Anders vragen de gastvrouw en gastheer zich misschien af waar we gebleven zijn.’


  ‘Ik denk dat ik hier nog even van de rust blijf genieten’, antwoordde Penthorpe stug.


  Er viel een korte stilte. Het was Francesca overduidelijk dat lord Phillip vond dat zelfs aan zijn suggesties gehoor gegeven diende te worden.


  Maar over Penthorpe had hij niets te zeggen. ‘Goed dan. Als je me nu wilt excuseren…’ Deze keer lukte het lord Phillip om het vertrek te verlaten. Hij deed de deur stevig achter zich dicht.


  Penthorpe gaf meteen lucht aan zijn ware gevoelens. ‘De schoft! Op me neerkijken, hè? Terwijl jij de stomme idioot bent die een hertogdom heeft opgegeven!’ Er klonken voetstappen die in de richting van de haard gingen. Ze hoorde het schrapen van voorwerpen langs de gebeeldhouwde marmeren schoorsteenmantel en stelde zich hem in gedachten voor, terwijl hij schattend de bronzen obelisken die daar stonden inspecteerde.


  En toen kwamen de voetstappen in de richting van de deur naar het terras.


  Ze trok zich nog verder terug in haar hoekje. Justin boog zich over haar heen alsof hij haar aan het zicht wilde onttrekken. Al het speelse was nu uit zijn houding verdwenen. Hij was haar echt aan het beschermen.


  ‘Waar ben je, Francesca?’ vroeg Penthorpe, meer in zichzelf dan alsof hij een antwoord verwachtte. Hij stond bij de deur naar het terras… maar hij kwam niet naar buiten. In plaats daarvan leunde hij tegen de deurpost, alsof hij wel van de avondlucht genoot maar er zich toch liever niet in wilde begeven. Ze kon zijn mouw zien, het onderste deel van een been, zijn neus.


  Ze deed haar ogen dicht, alsof ze daarmee de kans kon verkleinen dat hij nog één stap verder zou gaan en naar buiten zou komen.


  Justin hield haar stevig vast.


  Penthorpe blies geïrriteerd zijn adem uit. ‘Laat ze me zitten of kon ze niet wegkomen?’ Hij trommelde met zijn vingers op de deurpost en dacht na over het antwoord op zijn vraag. ‘Tja, in dat geval moet ik misschien naar háár toe.’


  Tot Francesca’s opluchting maakte hij zich los van de deurpost en ging weer naar binnen. Het geluid van zijn voetstappen, gesmoord door het tapijt, verplaatste zich in de richting van de deur.


  De deur ging open.


  Francesca hield haar adem in.


  De deur ging dicht.


  Er heerste een diepe stilte.


  ‘Eindelijk zijn we alleen’, zei Justin. Hij boog zijn hoofd naar het hare toe – maar daar was Francesca op voorbereid. Ze dook weg en glipte onder zijn arm door. Hij pakte haar bij haar middel om haar terug te trekken, maar ze draaide zich om en ontsnapte aan zijn greep. Haastig liep ze de bibliotheek in.


  Ze wilde haar hand omhoog doen om te voelen of alle spelden nog in haar haren zaten en merkte onderweg dat het niet haar haren waren waar ze zich zorgen over moest maken, maar de koordjes die de achterpanden van haar jurk bij elkaar hielden.


  Hoe had hij die zo gauw losgekregen? Terwijl hij haar kuste had hij ze tot aan haar taille losgemaakt. In paniek graaide ze achter zich om de koorden weer aan te trekken.


  ‘Heb je hulp nodig, Francesca?’


  Geschrokken draaide ze zich om.


  Hij stond in de deuropening; het zachte licht uit de haard viel op zijn krachtige kaak en rechte neus. Zijn ogen en zijn haar waren ravenzwart. Hij was een knappe man, niet zo mooi als Penthorpe, maar aantrekkelijker. Hij glimlachte. Er lag iets duivels in die glimlach.


  ‘Hoe weet u hoe ik heet?’ vroeg ze verstoord.


  ‘Was je hier niet om Penthorpe te ontmoeten? Die heb ik je naam horen roepen. Ik voelde je reactie daarop, meisje.’


  ‘Ik… ik was hier niet om hem te ontmoeten’, loog ze.


  Hij haalde zijn schouders op, alsof het hem niet uitmaakte. ‘Je haar is net rood goud’, zei hij vleiend. Zijn stem klonk hees. ‘Zijn je ogen zo groen als jaloezie of het blauw van een zomerdag? In dit licht kan ik dat niet zien. Kom eens dichterbij, meisje, en laat me eens kijken. Jij en ik hebben volgens mij niets te doen dat zo dringend is dat we niet eerst een beetje van elkaar kunnen genieten.’


  De schaamte joeg door haar heen – vooral omdat ze in de verleiding kwam. ‘Niet dichterbij komen!’ zei ze bevelend, terwijl ze onhandig achter haar rug een strik probeerde te maken.


  Hij hield zijn handen omhoog om te laten zien dat hij geen trucs in de zin had. ‘Ik ben niet dichterbij gekomen. Kom jij maar bij mij.’


  Francesca kreeg een droge keel. ‘Dat kan ik niet. Dat mag ik niet.’


  ‘Natuurlijk wel, Francesca. We begonnen elkaar net een beetje te leren kennen.’


  Haar moeder zou zich nooit zo gedragen hebben als zij daarnet op het terras. Haar moeder was het toonbeeld van een echte dame geweest. Die had geen ontembare rode krullen gehad of een onafhankelijke geest of een verlangen. Nee, zij had een nóódzaak gevoeld om over haar eigen leven te kunnen beschikken. Haar moeder had zich altijd geschikt naar de wensen van haar man, zelfs als hij onredelijk was, terwijl Francesca en haar vader om de haverklap met elkaar in gevecht gingen, zeker sinds hij met Regina was getrouwd.


  En het ergste was dat Francesca eigenlijk niets liever wilde dan zich weer in de uitnodigende armen van de hertog van Colster storten. Ze wilde dat hij haar oor weer kuste, weer aan haar hals knabbelde en haar nu helemaal uitkleedde…


  Het was het accent, was haar conclusie. Dat maakte dat alles wat hij zei zo verleidelijk klonk.


  Dat maakte hem geváárlijk.


  ‘Ik moet weg’, antwoordde ze, hoewel ze met die droge keel nauwelijks kon praten. Ze deed een stap achteruit en slaagde er eindelijk in om die strik te maken. ‘Misschien een andere keer.’ Ze botste tegen de deur op en draaide zich toen haastig om en rukte hem open, voordat ze van gedachten veranderde.


  Ze stormde de gang op en liep, in haar haast om te ontsnappen, regelrecht in de armen van Penthorpe.
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  ‘Ik wíst wel dat je daar was!’ zei Penthorpe enigszins triomfantelijk. Hij leunde met zijn hand tegen de deurpost, zodat ze geen kant op kon. ‘Probeerde je je voor me te verstoppen?’


  Francesca leunde tegen de deur en greep achter haar rug de deurknop vast. Ze was bang dat Justin zou proberen naar buiten te komen. Ze hoopte vurig dat hij genoeg verstand en grootmoedigheid bezat om te beseffen dat ze beter niet op een tête-à-tête betrapt konden worden.


  ‘Je was te laat’, antwoordde ze. De aanval was tenslotte de beste verdediging. Ze wenste alleen dat haar stem niet zo ademloos was, niet zo schuldbewust klonk.


  ‘Die andere man, lord Phillip, kwam binnen’, zei ze, ‘en het leek me niet verstandig om onze ontmoeting te verraden. Tenslotte hoor ik aan de andere kant van het huis te zijn om de gasten te begroeten.’


  ‘Waarom ben je niet tevoorschijn gekomen toen je wist dat ik alleen was?’


  Voor dat antwoord hoefde ze niet te liegen. ‘Je klonk kwaad. Het leek me niet verstandig.’


  Penthorpe fronste zijn wenkbrauwen. Hij vertrouwde haar evenmin als zij hem vertrouwde. Het was pijnlijk voor Francesca om te beseffen hoe weinig mensenkennis ze bezat. Ze had zich zozeer door zijn uiterlijk laten verblinden dat ze geen oog had gehad voor zijn vele fouten…


  De deurknop die ze achter haar rug vasthield begon te draaien. Ze greep ’m nog steviger vast. Wacht alsjeblieft…


  De deurknop hield op met draaien. De hertog had het begrepen. Ze had wel op haar knieën kunnen vallen van dankbaarheid.


  ‘Is er iets?’ vroeg Penthorpe. ‘Je lijkt zo…’ Hij zocht naar het juiste woord. ‘Gespannen.’


  ‘Wat zou er zijn?’ antwoordde ze bits, terwijl ze probeerde er zo ontspannen mogelijk uit te zien. ‘Behalve dan dat we niet samen gezien mogen worden?’


  ‘Laten we dan de bibliotheek in ga–’


  ‘Nee’, zei ze, veel te snel. Ze bevochtigde haar lippen. Ze moest het hoofd koel zien te houden. ‘Ik moet nu echt terug naar de balzaal.’ Ze knikte in de richting van de muziek en het gelach aan het eind van de gang. ‘Ik ben al veel te lang weggebleven – en al die tijd heb ik trouwens op jou staan wachten – en vader merkt ongetwijfeld dat ik er niet ben. Kom, laten we naar de anderen gaan.’ Ze wachtte niet op zijn reactie, maar zette al koers naar het eind van de gang, toen hij haar met een paar woorden staande hield. ‘En de parel dan? Is die niet meer zo belangrijk voor je?’


  ‘Hij is van mij’, zei ze. ‘Jij hebt er geen recht op.’


  Er verscheen een berekenende glans in Penthorpes ogen. ‘En ik wil hem ook met het grootste genoegen teruggeven… tegen een bepaalde prijs.’


  Francesca voelde dat ze lijkbleek werd. ‘Ik ga er niet met je vandoor.’


  ‘Na die gemene manier waarop je me bent aangevallen zou ik je nooit meer ten huwelijk vragen. Maar misschien heb je nog wel iets anders wat ik wil hebben.’


  Ze dacht aan Justin, aan de andere kant van de deur. Ze hoopte vurig dat hij dit allemaal niet kon horen. Met gedempte stem vroeg ze: ‘Wat wil je dan?’ Ze was doodsbenauwd voor het antwoord.


  Hij glimlachte, maar daar leken zijn zilverkleurige ogen alleen nog maar killer door. ‘Niet wat je denkt. Ik heb besloten dat ik niet dol ben op roodharige vrouwen.’


  ‘Ik snap niet dat ik je ooit voor een heer heb gehouden en heb gedacht dat ik bepaalde gevoelens voor je had’, antwoordde ze. In ieder woord dat ze zei klonken haar afkeer van en teleurstelling over hem door.


  Penthorpe lachte zachtjes. ‘Ik ben geen heer, Francesca, en je bent voldoende gewaarschuwd, hoewel je het zelf ook al vanaf het begin had horen te merken.’


  Hij had gelijk. ‘Wat is je prijs?’


  Hij bekeek haar nadenkend en antwoordde toen: ‘Duizend pond.’


  ‘Duizend pond?’ herhaalde ze verbijsterd. Ze draaide zich om naar de muur, naar de deur, naar de gang die naar de balzaal leidde. ‘Ik heb geen duizend pond’, fluisterde ze toen ze weer een woord kon uitbrengen.


  ‘Maar je vader wel.’


  ‘Daar kan ik hem niet om vragen.’ Hij zou natuurlijk de reden van zo’n verzoek willen weten en Francesca wist niet of ze zijn onderzoekende blik wel zou kunnen verdragen.


  ‘Betaal me dan zelf maar’, zei Penthorpe onbekommerd. ‘Je erft toch tienduizenden ponden als je trouwt? Trouw dan maar! Ik ben een geduldig man, ik wacht wel op mijn geld. Het is natuurlijk wel zo dat de prijs omhoog gaat als je me niet gauw betaalt. Hoe langer je me op mijn geld laat wachten, des te meer het je gaat kosten.’ Hij glimlachte meedogenloos. ‘Je mag nog van geluk spreken dat ik het bedrag niet nu al heb verdubbeld, na de manier waarop je me bijna hebt ontmand de laatste keer dat we samen waren.’


  ‘Ik wilde dat ik het had afgemaakt’, antwoordde ze venijnig.


  Penthorpe lachte, hij genoot er blijkbaar van om haar in zijn macht te hebben. ‘Je moet het niet zo moeilijk maken, Francesca. Tenslotte heeft je vader twintig keer zoveel geld als ik vraag uitgegeven aan de festiviteiten van vanavond. Duizend pond meer of minder, dat mist hij niet eens.’


  ‘Vraag je van me om mijn eigen vader te bestélen?’ Hoe had ze hem ooit aantrekkelijk kunnen vinden?


  ‘Je kunt me natuurlijk ook gewoon de ketting laten houden’, zei Penthorpe. ‘Ik ben geen juwelier, maar hij lijkt me vele malen meer waard dan wat ik ervoor vraag.’


  Hij had gelijk.


  En zij moest die ketting terug zien te krijgen. Haar vader had al gemerkt dat ze hem niet om had. Ze had hem gezegd dat hij gebroken was… maar ze wist dat het snel tot hem zou doordringen, zeker nu alle drukke bezigheden voor het bal achter de rug waren, dat ze nog verscheidene andere gouden kettingen had waaraan ze de parel had kunnen dragen. Of hij zou erop staan om hem te laten repareren…


  ‘Ik heb wat tijd nodig’, zei ze. Met wat tijd kreeg ze de kans om na te denken en hoefde ze niet toe te geven aan de hysterie die ze in zich voelde opwellen.


  Penthorpe kwam een stap dichterbij. ‘Die wil ik je met het grootste genoegen geven’, zei hij. ‘Wat denk je, zullen we het er over een week nog een keer over hebben?’ Hij streek met de rug van zijn hand kort langs haar wang. ‘Je zou naar mijn appartement kunnen komen. Je weet tenslotte waar dat is.’


  Francesca moest moeite doen om haar walging te verbergen. ‘Ik dacht dat je niet dol was op vrouwen met rood haar.’


  ‘Ik kan m’n afkeer waarschijnlijk wel een keer overwinnen als ik er een tegenkom die getemd moet worden.’


  Instinctief tilde Francesca haar knie op, maar Penthorpe ontweek het gebaar en lachte spottend. ‘Ik ben nu wat jou betreft een gewaarschuwd man, Francesca. Ik ken jouw trucjes. Daar wordt onze omgang alleen maar spannender door. Tot volgende week dan maar.’ Hij liep langs haar heen in de richting van de balzaal.


  Op dat moment verscheen er aan het eind van de gang een groepje heren. Sommigen hadden hun hoed in de hand en stonden duidelijk op het punt van vertrekken.


  ‘Penthorpe’, riep er een. ‘Daar ben je. Er wordt gespeeld bij Garrison’s vanavond. Hoge inzetten. Doe je mee?’


  ‘Natuurlijk doe ik mee’, antwoordde Penthorpe. ‘Ik heb zo’n gevoel dat het geluk me toelacht vanavond.’ Hij wierp een blik achterom naar Francesca, die zich afwendde. Ze schaamde zich om in zijn gezelschap gezien te worden. ‘Hoe laat komen we bij elkaar?’ vroeg hij aan zijn kornuiten.


  ‘Over een uur of wat. Zullen we zeggen om één uur? Ik moet Brackett nog zien te vinden. Die zei dat hij mee wilde doen.’


  Francesca sloot zich af voor de rest van het gesprek. Penthorpe had zojuist haar wereld op zijn kop gezet en ze wist niet wat ze eraan moest doen.


  De heren verplaatsten zich naar de grote hal, daartoe met zachte hand aangezet door Penthorpe. Natuurlijk, dacht ze bitter. Die wilde niet dat anderen verband tussen hen legden. Als de waarheid aan het licht kwam kon hij haar niet chanteren.


  Heel even overwoog ze naar haar vader te gaan – maar ze verwierp dat idee vrijwel meteen weer. Ze had net zoveel trots als hij. Ze had harde dingen gezegd over zijn huwelijk met Regina, had hem ervan beschuldigd dat hij hen tot de risee van Londen had gemaakt, en ze had zich ook tegenover haar stiefmoeder niet altijd even netjes gedragen. Ze wilde nu niet dat hij erachter kwam dat zij minstens even dom was geweest. Die vernedering wilde ze zich niet vrijwillig op de hals halen.


  En bovendien was ze er ook een beetje bang voor dat hij haar zou dwingen om met Penthorpe te trouwen als hij hoorde dat ze in haar eentje tijd in zijn appartement had doorgebracht.


  Ze pleegde nog liever zelfmoord dan dat ze met Penthorpe naar bed ging – of hem in de buurt van haar erfenis liet komen.


  Dat ze in de balzaal gemist zou worden was waar. Ze was al te lang weggebleven. Maar eerst moest ze met de hertog praten. Ze moest erachter zien te komen hoeveel hij had gehoord en hoeveel het haar zou kosten om hem te laten zwijgen.


  Francesca deed de bibliotheekdeur open. ‘Your Grace?’ fluisterde ze, in de verwachting dat hij aan de andere kant van de deur zou staan.


  Maar daar was hij niet en hij gaf ook geen antwoord.


  Ze ging naar binnen en keek speurend het vertrek rond. Het zachte, flakkerende licht danste over het meubilair en de muren. Nergens was een spoor van de lange man. Ze liep door de kamer naar de terrasdeur en ging naar buiten.


  De maan was achter de wolken vandaan gekomen en hulde het terras in een zilveren schijnsel. Francesca tuurde de duisternis in, in de verwachting dat hij daar wel zou zijn.


  Maar hij was er niet. Ze was alleen.


  Hij was weg… maar ze wist dat ze hem terug zou zien. De vraag was alleen waar en wanneer.


  Ze betwijfelde of het antwoord op die vraag haar zou aanstaan.


  Francesca ging weer naar binnen. De enige andere plek waar ze hem nu nog kon zoeken was de balzaal.
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  Francesca. Zelfs haar naam was verleidelijk.


  Justin was over de balustrade van het terras gesprongen en liep nu door de tuin naar de zijkant van het huis, waar papieren lampionnen in de bomen buiten de balzaal waren opgehangen.


  Eerder op de avond was hij vast van plan geweest om het huis hoe dan ook te verlaten. Het was zijn eerste feest in Londen en hij vond er niets aan. Het leek in de verste verte niet op de dansavonden waar hij in Schotland naartoe was geweest. Er werd niet met voeten gestampt en er werd geen whisky gedronken. Nee, het was alleen maar een verzameling mensen die hij niet kende, die allemaal heel beleefd deden en ondertussen elkaar de loef probeerden af te steken. Verscheidene keren die avond had Phillip, zijn tweelingbroer, hem in het oor gefluisterd dat hij moest oppassen met wat hij zei in het bijzijn van deze of gene. En het dansen was tam vergeleken bij een geslaagde avond in Nathraichean.


  Gedurende de hele avond was Justin zich er aldoor van bewust geweest dat de andere gasten naar hem keken en hem bestudeerden. Hij was een buitenbeentje. De smid die tot hertog was gebombardeerd. Ze wisten allemaal dat hij de titel niet verdiende. Phillip was de broer voor wie ze respect hadden.


  Dus toen Phillip wéér over de noodzaak van een gunstig huwelijk begon was dat de druppel geweest die de emmer deed overlopen. Toen had hij er echt tussenuit gemoeten.


  En op dat moment had hij Francesca op het terras ontmoet.


  Nu was de avond veranderd. Nu had Justin een reden om te blijven. Hij moest Francesca zien te vinden en afmaken waaraan ze waren begonnen.


  Voor zover hij zich kon herinneren had hij sinds zijn veertiende jaar niet meer zo heftig op een vrouw gereageerd. Phillip mocht hem er dan van beschuldigen dat hij een rokkenjager was, eigenlijk was hij zijn vrouw altijd trouw gebleven. Het was Moira die hém had verlaten.


  Ze was ervandoor gegaan met Bruce, de erfgenaam van laird MacKenna, het clanhoofd. Ze was bezweken voor de belofte dat hij een dame van haar zou maken en dat had hij inderdaad gedaan. Maar zelfs toen hield Justin nog steeds zoveel van haar dat hij haar ogenblikkelijk terug had genomen. Het was laird MacKenna die druk op hem had uitgeoefend om van haar te scheiden, wat hij uiteindelijk tegen zijn wil had gedaan.


  Nu had ze natuurlijk een hertogin kunnen zijn als ze bij Justin was gebleven, een ironische speling van het lot die hem behoorlijk parten had gespeeld… tot nu toe. Tot Francesca.


  Hij moest haar terugzien.


  Justin wilde haar aanraken, haar ruiken, haar vasthouden. Hij móést weten of die begeerte tussen hen net zo sterk was bij kaarslicht als in het maanlicht op het terras. En dus ging hij terug naar de balzaal.


  Het zat hem enigszins dwars dat ze een van Penthorpes vele veroveringen was. De man en hij waren buren, maar geen vrienden. Daarvoor was hij veel te veel een schooier, naar Justins smaak. Aan de andere kant, het feit dat Francesca duidelijk een tête-à-tête met de losbol in de zin had gehad beloofde veel voor Justins kansen om haar in bed te krijgen.


  Justin keek met zoveel enthousiasme naar hun volgende ontmoeting uit dat hij wel in één keer over de heg had kunnen springen. Francesca kon verschrikkelijk goed zoenen en haar ongeremde reactie op hem maakte hem nieuwsgierig naar wat ze nog meer goed kon.


  Aan deze kant van het huis was de tuin vol gasten die een luchtje kwamen scheppen of even rustig met zijn tweeën wilden zijn in de schaduw van de bomen. Dat betekende echter niet dat ze hem niet opmerkten.


  Justin zette koers naar de treden van het bordes net buiten de balzaal, maar hij was zich bewust van het spoor van gefluister dat zich in zijn kielzog ontwikkelde. Hij liep terug naar de roddels en de nieuwsgierigheid die hem en zijn broer omringden. Hij vond het niet prettig om zo in het middelpunt van de belangstelling te staan.


  Hij hoopte maar dat Francesca het waard was.


  Justin beklom de trap en kreeg Phillip in het oog, die niet ver van de deur met zijn vrouw Charlotte stond te praten, met hun hoofden vlak bij elkaar. Waarschijnlijk hadden ze het over hem. Hij leek hun vaste gespreksonderwerp te zijn en dat was ook buitengewoon irritant.


  Charlotte was een beeldschone vrouw met blond haar, blauwe ogen en een onafhankelijke geest, die ze aan haar jeugd in Amerika te danken had. Ze was zeker opgewassen tegen haar man en Justin vond haar erg aardig… hoewel ze sinds hun aankomst in Londen bij confrontaties meestal Phillips kant had gekozen.


  Maar ja, dat kon je verwachten van een tróúwe echtgenote. Moira was het bijvoorbeeld maar een heel enkele keer met hem eens geweest.


  ‘Kennen jullie een jonge vrouw die Francesca heet?’ viel Justin met de deur in huis.


  ‘Zo, dus meneer heeft besloten om terug te komen’, zei zijn tweelingbroer geïrriteerd.


  ‘Ik dacht dat je dat juist wilde’, antwoordde Justin, zelf ook enigszins geïrriteerd. De uiterlijke gelijkenis deed er niet toe. Het wezenlijke verschil tussen hem en zijn broer zat hem in hun temperament. Justin vond zichzelf vriendelijker en gelijkmatiger dan zijn broer. Phillip verwachtte dat aan iedere opdracht van hem ogenblikkelijk gehoor werd gegeven. Hij ging ervan uit dat hij gehoorzaamd zou worden. Dientengevolge vond Justin het leuk om het autoritaire gedrag van zijn broer, zodra hij daar ook maar even de kans toe zag, aan zijn laars te lappen. Behalve nu. Nu was hij op zoek naar Francesca. ‘Kennen jullie een Francesca?’ herhaalde hij.


  Deze keer drong de naam tot zijn tweelingbroer door en zijn ogen werden groot van verbazing. ‘Francesca?’


  ‘Ja, Francesca. Haar achternaam weet ik niet’, zei Justin ongeduldig. ‘Jij kent iedereen. Heb je wel eens van haar gehoord?’


  ‘Na-natuurlijk’, antwoordde Phillip, bij wie de totale verwarring op het gezicht stond geschreven. ‘Ik wilde je eerder vanavond nog aan haar voorstellen.’


  ‘Mij voorstellen?’ Justin keek even naar Charlotte. ‘Ik kan me niet herinneren dat je de naam Francesca hebt genoemd.’


  Phillip zuchtte diep, alsof hij de hemel om geduld smeekte. ‘Ik zou haar voornaam ook niet gebruiken. Het gaat om de dochter van de gastheer. Degene van wie ik zei…’ Hij stokte even, alsof hij besefte dat hij zich op gevaarlijk terrein begaf, ‘…dat ze misschien een geschikte echtgenote voor je zou zijn. Het is vanwege haar dat ik de uitnodiging voor vanavond namens jou heb aangenomen. Ik had natuurlijk niet verwacht dat het zo dru–’


  ‘Echtgenote?’ Justin onderbrak hem door zijn hand omhoog te steken. Was een van Penthorpes afdankertjes goed genoeg om met een hertog te trouwen?


  Verscheidene groepjes gasten die zich op het terras hadden gevormd keken op bij zijn vraag. Justin dempte zijn stem, omdat hij niet afgeluisterd wilde worden. ‘Wat een vreemdsoortige wereld is dit.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Charlotte.


  Justin wuifde met zijn hand, een gebaar dat de hele balzaal omvatte. Het vertrek was vol schitterend uitgedoste gasten die dansten en zich te goed deden aan champagne en bowl, en het geheel begon steeds luidruchtigere vormen aan te nemen. ‘Je ziet die groep mensen daar’, zei hij. ‘Ze hebben overal strikte regels voor. Dít mag niet. Dát moet. En geen van die regels geldt nog voor ze als ze genoeg macht hebben en de regels willen overtreden.’


  ‘Jij hebt genoeg macht’, bracht Phillip hem in herinnering.


  ‘Maar geen geld.’ Het fortuin dat de hertog van Colster tot een van de machtigste mannen van Engeland maakte was vergaard door de verstandige investeringen van Phillip. Justin had geweigerd om één cent van dat persoonlijke fortuin aan te nemen. Als zijn tweelingbroer in staat was geweest om zelf een kapitaal bijeen te brengen, dan moest dat hem ook lukken, vond Justin.


  ‘Denk er wel aan, broer,’ zei Phillip, terwijl hij wat dichterbij kwam staan zodat niemand hem kon horen, ‘dat mijn eerste vrouw een erfgename was.’


  ‘En die Francesca is dat ook?’


  ‘Ja, ze is de dochter van Max Dunroy, onze gastheer.’


  Justin schudde zijn hoofd. Hij wilde met Francesca naar bed, niet met haar trouwen – zeker niet als ze een van Penthorpes afdankertjes was. Het stuitte hem tegen de borst dat ze ertoe in staat was om zelfs onder haar vaders dak een tête-à-tête met die vent te beleggen. Zijn begeerte voor haar zakte weg. ‘Ik verdien mijn geld wel op mijn eigen manier.’


  ‘Maar je moet in ieder geval aan juffrouw Dunroy worden voorgesteld’, hield Phillip vol. ‘Tenslotte was je daarnet nog naar haar op zoek.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd’, antwoordde Justin.


  ‘Ma–’ begon Phillip, tot hij in de rede werd gevallen door zijn vrouw.


  ‘Het is zijn eerste ervaring in de uitgaanswereld’, bracht ze haar man subtiel in herinnering. ‘Misschien kunnen we het hier beter bij laten voor vanavond en nog even wachten met de wat ambitieuzere plannen.’


  ‘Precies’, viel Justin haar bij. ‘Ik wil niet ambitieus doen en ik ben moe.’ Hij simuleerde een geeuw. ‘Ik stel voor om te vertrekken.’


  ‘We moeten eerst nog wel afscheid nemen van de gastvrouw en de gastheer’, hield Phillip, die altijd op-en-top heer bleef, hem voor.


  ‘Die merken niet eens dat we weg zijn, met al die mensen hier’, verzekerde Justin hem.


  ‘Jij bent de hertog’, zei Phillip. ‘Iedereen heeft je steeds in de gaten gehouden. We moeten afscheid nemen.’


  ‘Goed, maar we blijven niet hangen’, antwoordde Justin enigszins lomp.


  Zijn tweelingbroer liet een geërgerd geluid horen, maar pakte zijn vrouw bij de arm en draaide zich om om de balzaal af te speuren.


  Justin had geen zin om te wachten. Die zette dwars door de menigte heen koers naar de deur. Als hij Dunroy en zijn vrouw, die hij bij het binnenkomen had ontmoet, tegenkwam, dan moest het maar zo zijn, maar anders was hij weg. Hij had er totaal geen behoefte aan om Francesca nog een keer te ontmoeten. Hij had in zijn leven aan één ontrouwe echtgenote genoeg, in een tweede had hij geen zin.


  ‘Waar zit die zuster van jou?’ vroeg hij aan Charlotte, terwijl ze hun weg zochten tussen de gasten door.


  ‘Welke?’ vroeg ze. ‘Miranda en haar man Alex zijn volgens zeggen op de terugweg uit het Verre Oosten. Maar waar ze precies zitten zou ik je niet kunnen zeggen.’


  ‘Nee, de ongetrouwde. Die je in Schotland hebt opgezocht.’


  ‘Constance.’ Charlotte glimlachte breed. ‘Die zit daar nog steeds. Op de Academie voor Jongedames van madame Lavalière. Ze zegt dat het net een gevangenis is…’


  ‘Zo zou ik er ook over denken als ik daar zat’, murmelde hij.


  ‘Ze zit daar prima’, hield Charlotte vol. ‘Het is de veiligste plek voor haar. Daar leren ze haar wat ze moet weten om een echte dame te worden.’


  ‘Net zoals Phillip en jij met mij proberen te doen? Zou het niet veel makkelijker voor jullie zijn als jullie mij ook weg konden sturen?’


  Charlotte legde haar hand op zijn arm, zodat hij stil moest blijven staan. Zacht zei ze: ‘Ik snap best dat het moeilijk is om je aan te passen aan zo’n heel nieuw leven.’ Ze keek even om en zag dat haar man staande was gehouden door een groepje heren. Dat gebeurde altijd als Phillip uitging. Mensen zochten zijn gezelschap. Naar Justin keken ze vanuit de verte.


  Nu Charlotte zag dat haar man bezig werd gehouden vertrouwde ze Justin toe: ‘Soms is Phillip erg autoritair. Maar dat komt doordat hij deze wereld zo goed begrijpt. Hij wil alleen maar graag alle obstakels voor je uit de weg ruimen.’


  ‘Dat kan hij niet. Als ik word geaccepteerd moet het zijn om wie ik ben, niet om wie mijn broer is.’


  ‘Dat begrijp ik’, zei Charlotte. ‘Maar ik heb zusters. Phillip heeft hier ook helemaal geen ervaring mee, Justin. Hij heeft altijd alleen maar met zichzelf rekening hoeven houden. Hij doet zijn best. Hij wil heel graag dat jullie goed met elkaar kunnen opschieten.’


  Justin schudde zijn hoofd. Hij kon er beter het zwijgen toe doen, besloot hij.


  Charlotte begreep het wel. ‘Heb wat geduld met hem, alsjeblieft. Ik begrijp hoe hij zich voelt, omdat ik maar al te vaak mijn zusters irriteer om precies dezelfde redenen als hij jou irriteert. Ik heb het beste met mijn familie voor, en ja, inderdaad, ik zeur en dwing en dreig mijn zusters omdat ik ervoor wil zorgen dat ze het beste hebben wat ik ze kan geven – en dat is een van de redenen waarom ik wil dat je thuis komt wonen.’


  ‘Het bevalt me prima in mijn appartement. Ik stel prijs op mijn vrijheid.’


  ‘Maar jullie horen bij elkaar, Justin. Het was misdadig dat jij als baby bent ontvoert, maar degenen die dat hebben gedaan slagen nog steeds in hun opzet zolang jij en je broer blijven botsen. Laat MacKenna niet winnen. Kom terug naar huis. Het is jóúw huis. Jij hoort erin te wonen. Niet wij.’


  Het ontroerde hem wat ze zei. Bij elkaar horen. Hij begreep wat die woorden betekenden. Hij zou zonder meer voor zijn clanleden zijn leven hebben gegeven; nota bene mensen die zich tegen hem hadden gekeerd toen ze erachter kwamen dat hij een Maddox was en familie van de hertog van Colster.


  Maar zijn broer zou zich nooit tegen hem keren… misschien was dat de reden dat Justin hem testte. En hem beschermde.


  Hij boog zijn hoofd dicht naar haar toe. ‘Ik ben niet vertrokken omdat ik kwaad was.’


  Ze sperde verbaasd haar ogen open. ‘O nee? Ik dacht na die ruzie die jij en Phillip ha–’


  ‘Phillip en ik maken voortdurend ruzie.’ En op dat moment realiseerde Justin zich dat hij genoeg had gezegd. Hij ging haar niet de waarheid vertellen; dat hij was vertrokken om de aandacht van degenen die misschien op zoek waren naar het Zwaard van de MacKenna van haar en Phillip af te leiden. Zijn tweelingbroer had al genoeg te lijden gehad vanwege hem. ‘Ik had mijn privacy nodig, wat ruimte voor mezelf, denk ik.’


  Charlotte slaakte een zucht van verlichting. ‘Ik was bang dat je vanwege ons was vertrokken.’


  ‘Nou ja, het is inderdaad ook geen kleinigheid om dat voortdurende gekir van jullie aan te horen’, zei Justin, half voor de grap.


  Ze reageerde op zijn impertinentie door lachend haar wenkbrauwen te fronsen, maar toen bracht ze het gesprek weer terug op het onderwerp waarover zij het wilde hebben. Charlotte kon verbazend sterk op één ding gefixeerd zijn en ze was duidelijk vastbesloten om te doen wat ze kon om de tweelingbroers bij elkaar te brengen. ‘Dat is precies wat Phillip al vermoedde. Justin, als hij met je over hertrouwen begint doet hij dat alleen maar omdat we zo graag willen dat je net zo gelukkig wordt als wij.’


  ‘Ik heb dat al eens meegemaakt, Charlotte’, verzekerde hij haar.


  ‘Maar je zou het toch nog een–’


  ‘Eén vrouw is genoeg, daar kan een man een heel leven mee toe.’


  ‘Phillip is ook hertrouwd’, bracht ze hem in herinnering.


  ‘Ja, maar jij bent ook wel een heel bijzondere vangst, Charlotte. Er loopt geen tweede vrouw rond die zo mooi en zo moedig is als jij. Ik snap best waarom Phillip je meteen heeft gestrikt – en nu we het daar toch over hebben, laten we even gaan kijken of we hem van die kerels los kunnen weken. Ik wil weg.’


  Maar door een paar complimentjes liet Charlotte zich niet van haar à propos brengen. ‘Wil je geen kinderen?’ vroeg ze zacht. ‘Verlang je er niet naar om je titel door te kunnen geven aan je eigen vlees en bloed?’


  Kinderen. Ooit, toen hij nog getrouwd was, was er een tijd geweest dat hij daar iedere avond om had gebeden. Achteraf bezien was het maar goed dat ze er niet waren gekomen. ‘Dat laat ik aan Phillip en jou over. Zoals jullie je gedragen wil ik er heel wat om verwedden dat ik binnen het jaar oom ben.’


  ‘Justin!’ zei ze bestraffend, met een lach in haar ogen – en even voelde hij zo’n intens pijnlijke steek van jaloezie dat zijn knieën het dreigden te begeven.


  Phillip had het inderdaad allemaal – een intelligente vrouw die hem aanbad, het respect van belangrijke mensen en een toekomst vol kinderen.


  Hij moest zien weg te komen. Nu meteen. Phillip had inderdaad een griezelig vermogen om zijn gedachten te kunnen lezen, en hij wilde zijn tweelingbroer niet laten merken hoezeer hij hem benijdde.


  Justin draaide zich om en was er meteen vandoor gegaan als de menigte niet net op dat moment uiteen was geweken om Maximus Dunroy en zijn piepjonge vrouw door te laten. Dunroy was een lange, magere man met een dikke bos spierwit haar en borstelige wenkbrauwen. Zijn vrouw was een mierzoete verschijning met enorme ogen en blonde haren.


  Ze bleven staan; Dunroy boog en zijn vrouw maakte een reverence. Justin dacht niet dat hij ooit aan dat soort formaliteiten gewend kon raken. Hij knikte hen wat ongemakkelijk toe.


  Voordat hij zijn mond open kon doen om afscheid te nemen, zei Dunroy: ‘Heeft u mijn dochter al ontmoet, Your Grace?’ Hij wachtte niet op antwoord, maar deed een stap opzij, zodat Francesca, die achter hem stond, in het zicht kwam – en de woorden bestierven Justin op de lippen.


  Zoals ze daar stond, Francesca Dunroy, in het licht van wel duizend kaarsen, was ze adembenemend. Haar bos roodgoud haar leek het zachte kaarslicht te weerkaatsen. Haar amandelvormige ogen werden geaccentueerd door dichte, donkere wimpers. Haar neus was recht, maar o zo vrouwelijk en haar mond was gul, met volle lippen, die op dat moment zonnig glimlachten.


  Geen wonder dat ze zo goed kon zoenen.


  Justin stond als aan de grond genageld. Al had er een hele stam kannibalen achter hem aan gezeten, dan nog had hij geen stap kunnen verzetten.


  Haar glimlach kreeg iets stars toen ze hem herkende, ze was kennelijk niet blij om hem te zien.


  ‘Your Grace’, zei Dunroy. ‘Dit is mijn dochter, juffrouw Francesca Dunroy. Francesca, de hertog van Colster.’


  Ze maakte haastig een reverence, alsof ze er pas op het laatste moment aan dacht dat dat zo hoorde, en Justin staarde gebiologeerd naar haar roomblanke borsten, waarvan de welving net te zien was boven de maagdelijk witte jurk die ze droeg. Hij stelde zich voor dat haar tepels roze waren, van het soort dat een man kon doen blozen met zijn mond.


  Dunroy zou hem ter plekke met een sabel doorboren als hij gedachten kon lezen. Het duurde even voordat hij zich realiseerde dat iedereen op een reactie van hem stond te wachten. Hij riep zichzelf mentaal tot de orde, nam haar gehandschoende hand in de zijne en hielp haar opstaan. Terwijl hij dat deed kneep ze even in zijn vingers, een stille, dringende smeekbede. Om wat? Om zijn mond te houden over haar indiscretie?


  Op dat moment zei Phillip iets. Justin was zo uit zijn evenwicht geraakt door Francesca’s aanwezigheid dat hij niet eens had gemerkt dat zijn broer was teruggekomen. ‘Het is een geweldige avond geweest, Dunroy, mevrouw Dunroy’, zei Phillip. ‘Maar nu moeten we helaas afscheid nemen.’


  ‘Nu al?’ vroeg Dunroy, duidelijk teleurgesteld. ‘Ik hoopte dat His Grace nog tijd zou hebben om met mijn dochter te dansen.’


  Phillip deed zijn mond al open. Hij ging de woorden zeggen waardoor ze toch op een elegante manier konden vertrekken.


  Maar Justin had andere plannen. ‘Ik wil niets liever dan juffrouw Dunroy naar de dansvloer begeleiden.’


  Zijn tweelingbroer keek hem verbaasd aan. Maar Justin gaf geen uitleg. In plaats daarvan trok hij Francesca’s arm door de zijne en nam haar mee in de richting van de dansvloer.


  Tot zijn eigen verrassing smaakte die kus van daarstraks uiteindelijk toch naar meer.


  En als ze al dacht dat Penthorpe een gulle beschermheer was moest ze zeker te horen krijgen wat Justin haar allemaal te bieden had.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Francesca wist zeker dat ze beter niet mee kon gaan, waar dan ook heen, met Just–, met de hertog van Colster, verbeterde ze zichzelf.


  Ze moest zijn titel gebruiken wanneer ze aan hem dacht. Dat herinnerde haar eraan dat hij niet zomaar een willekeurige man was. Hij was de eregast van haar vader en stiefmoeder. Zijn aanwezigheid had hen van een publieke vernedering gered en hun bal tot een succes gemaakt.


  En er was niemand in die mensenmassa die niet naar hen keek nu hij haar in de richting van de dansvloer leidde.


  Alleen ging hij de dansvloer niet op. Hij liep er straal voorbij en leidde haar naar de deur die toegang gaf tot de tuin.


  ‘Gaan we niet dansen?’ fluisterde ze.


  ‘Ik dans niet. Althans niet zoals ze dat hier doen’, antwoordde hij, zonder zelfs maar een blik in haar richting.


  ‘Maar u heeft me ten dans gevraagd.’


  ‘Dat was de enige manier waarop ik je alleen kon krijgen’, zei hij met dat zware accent dat dwars door haar heen vibreerde, zodat haar adem in haar keel stokte.


  ‘Alleen? Waarom?’


  Nu keek hij haar aan en in zijn donkere ogen zag ze het antwoord op haar vraag.


  Francesca’s eerste reactie was om haar hand uit te steken en tegen de stijl van de deur te leggen.


  De hertog bleef staan en glimlachte. Zijn gezicht veranderde totaal, leek jonger… en kreeg iets ondeugends.


  Zonder dat ze daar een bewust besluit toe had genomen kwam ze in beweging.


  Hij liep uiterst doelgericht en zij had geen keus, ze moest naast hem voortlopen, omdat ze wist dat ook op het terras talloze ogen hun route volgden, de trap af, in de richting van de tuin.


  Het was daar helder verlicht. Regina had kleurige papieren lampionnen in de bomen laten ophangen. Er waren ook tafeltjes neergezet, waaraan een flink aantal gasten zich te goed deden aan bordjes met heerlijkheden uit de eetzaal. Een bediende liep langs met een blad vol glazen gekoelde champagne en Francesca pakte er een af, omdat ze wel wat versterking kon gebruiken en bovendien iets wilde hebben om tussen zichzelf en de hertog in te houden.


  Hij liep naar het groepje dennenbomen in de hoek. Daar hadden ze privacy en was het donker. Te donker. Ze hield haar pas in, omdat ze zich ervan bewust was dat Regina en haar vader het terras op waren gekomen om een oogje in het zeil te houden. ‘Zo is het ver genoeg.’


  Tot haar opluchting bleef hij staan.


  Ze omklemde de steel van haar wijnglas. ‘Ik ben bang dat u een verkeerde indruk van me hebt gekregen.’


  ‘En wat voor indruk denk je dat dat is, meisje?’ vroeg hij.


  Francesca dwong zichzelf om verstandig te zijn. ‘Dat weten we allebei.’


  ‘Mooi. Dan hebben we verder dus geen behoefte aan spelletjes’, zei hij, net voordat hij zich tot haar afgrijzen voorover boog om haar te kussen.


  Die kus kon ze net ontwijken en ze boekte enige tijdwinst door haar glas champagne leeg te drinken.


  Het probleem was dat ze er eigenlijk helemaal geen bezwaar tegen had om hem weer te kussen. Met heel haar wezen voelde ze zich tot hem aangetrokken. Zelfs Penthorpe had niet zo’n intens effect op haar gehad.


  Bij de gedachte aan Penthorpe moest ze plotseling weer aan diens chantage denken. Haar gevoelens voor de hertog verschrompelden op slag. Ze liet zich niet nog een keer voor de gek houden. ‘We kunnen beter teruggaan’, zei ze. ‘Er zijn te veel ogen op ons gericht.’ Ze maakte een hoofdgebaar in de richting van het terras, waar haar vader stond te praten met lord Phillip en een paar anderen, en ze stond op het punt om zich om te draaien, maar hij had andere ideeën.


  Hij verstrengelde zijn vingers met de hare om te voorkomen dat ze wegging. ‘Groen’, zei hij beslist.


  ‘Wat?’


  ‘Groen’, herhaalde hij.


  ‘Wat is er groen?’


  ‘Je ogen.’ Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Toen ik je daarstraks ontmoette dacht ik dat ze blauw zouden zijn, maar ze hebben de kleur van een lentewei. Je hebt prachtige ogen, Francesca.’ Met zijn Schotse accent klonk haar naam even sprankelend als het water van een bergbeek.


  Ze had al haar wilskracht nodig om haar hoofd koel te houden – vooral toen hij haar meetrok naar een nog donkerder plekje. Francesca stribbelde tegen. ‘Waarom heeft u niet gezegd dat u de hertog van Colster was?’


  Hij bleef staan, haar hand nog steeds in de zijne, met hun uitgestrekte armen tussen hen in. ‘Je hebt er niet naar gevraagd.’


  ‘U heeft me de kans niet gegeven om ernaar te vragen!’ Zo, die beschuldigende toon voelde goed. Haar eigen schuldgevoelens vanwege haar gedrag werden er minder door.


  Hij lachte zachtjes en kwam bij haar terug. ‘Wie heeft er misbruik gemaakt van wie? Ik ging alleen maar een luchtje scheppen en was erg tevreden met het resultaat. Kan ik het helpen dat Penthorpe geen erg attente minnaar is?’


  Francesca voelde haar gezicht lijkbleek worden. Dus hij had toch gehoord wat Penthorpe en zij op de gang tegen elkaar hadden gezegd. Geen wonder dat hij zo vrijpostig tot de aanval overging. Hij dacht dat ze een van Penthorpes vele veroveringen was.


  En nu was ze met hem in de tuin en bevestigde daarmee de allerslechtste ideeën die hij over haar had.


  Ze voelde paniek opkomen. Haar maag kneep samen en haar eerste opwelling was om ervandoor te gaan. ‘Neem me niet kwalijk, Your Grace, ik voel me plotseling niet goed.’ Ze moest nadenken, ze moest een plek zien te vinden waar ze helder kon nadenken. Daar had ze de kans nog niet voor gekregen. Meteen nadat ze uit de bibliotheek kwam was ze op Regina gestuit en die had erop gestaan dat ze terugkwam naar het bal; haar vader wilde graag dat ze met een bepaald iemand kennismaakte.


  Francesca voelde een neiging om in hysterisch gelach uit te barsten. Wat zou haar vader ervan denken als hij op dat moment de hertog kon horen? Ze draaide zich om en wilde weglopen, maar Colster hield nog steeds haar hand vast. ‘Laat me los’, zei ze op bevelende toon.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is er met jou? Nog geen uur geleden vond je het maar al te heerlijk in mijn armen.’


  Ze werd kwaad. ‘U bent geen haar beter dan hij, hè? U bent er ook op uit om me te chanteren.’


  De hertog liet haar hand los. ‘Chanteren?’ herhaalde hij. Zijn stem klonk oprecht geschokt.


  Francesca besefte dat ze misschien wel meer had losgelaten dan verstandig was. Misschien had hij niet álles gehoord wat Penthorpe had gezegd. Ze perste haar lippen op elkaar en draaide zich om met de bedoeling om zonder een woord te vertrekken…


  Hij greep haar bij de pols, zijn hand lag er als een stalen band omheen. Ze wierp een blik in de richting van het terras om te zien of haar vader of iemand het had gezien. Dat was niet het geval. Ze gingen allemaal op in hun eigen gesprek.


  ‘Wat bedoelde je met dat chanteren?’ vroeg de hertog.


  Francesca was niet van plan om nog meer prijs te geven. Een antwoord zou weer een heleboel nieuwe vragen uitlokken. Ze voelde er niets voor om de hertog van Colster zijn neus in haar zaken te laten steken… vooral niet nu ze door haar eigen domme schuld in de problemen zat. ‘Laat me los!’ zei ze zachtjes.


  ‘Bedreigt Penthorpe je?’


  ‘Nee. Waarom zou hij?’ antwoordde ze snel. ‘Echt, we moeten terug naar de balzaal. We zijn nu wel lang genoeg buiten geweest.’


  Maar de hertog was niet geïnteresseerd in het protocol. ‘Eerst antwoord geven op mijn vragen. Je had een afspraak om Penthorpe in de bibliotheek te ontmoeten. Waarom?’


  Francesca werd opstandig. Ze had meer dan genoeg van autoritaire mannen. Ze was het beu dat haar vader verwachtte dat ze hem slaafs gehoorzaamde, terwijl zijn eigen gedrag in veel opzichten alle perken te buiten ging. Bovendien moest ze zich ook nog door Penthorpe laten ringeloren, omdat hij haar anders zonder meer aan de schandpaal kon nagelen.


  Maar aan de hertog van Colster was ze geen verantwoording schuldig. En die ging ze dus ook niet afleggen. Het gaf haar een innige voldoening om tegen hem te kunnen zeggen: ‘Dat zijn uw zaken niet.’


  Er lichtte boosheid op in zijn ogen. ‘Dat beoordeel ik zélf wel, meisje.’


  ‘U bent niet verantwoordelijk voor me, Your Grace. En dat zult u nooit worden ook.’ Het waren boude woorden die ze sprak, maar ze gaven haar een gevoel van onafhankelijkheid dat totaal nieuw voor haar was.


  Haar verzet ergerde hem, dat stond op zijn gezicht te lezen. ‘Wat speel jij voor spelletje, meisje? Doe jij je voor alsof je o zo braaf bent, terwijl je ondertussen achter zijn rug je vader bedriegt en je minnaars beschimpt?’


  Francesca rukte haar pols los. ‘Hoe dúrft u!’


  ‘Hoe ik durf? Ik ben niet degene die in het ouderlijk huis stiekeme ontmoetingen belegt met schooiers zoals Penthorpe. Ik speel niet de debutante, terwijl ik achter gesloten deuren mijn gunsten aanbied aan iedere man die toevallig het terras op komt lo–’


  Francesca haalde uit. Het kletsende geluid waarmee haar hand in aanraking kwam met zijn wang weerklonk in de avondlucht.


  Als ze eerst beter had nagedacht had ze misschien even geaarzeld voordat ze in het openbaar een hertog in zijn gezicht sloeg. Maar nu had ze blindelings van zich af geslagen, niet alleen omdat ze bezwaar had tegen de conclusies die hij trok, maar ook in een poging om zich van haar eigen schuldgevoel te verlossen.


  Nu werd er in hun nabije omgeving op verschillende plekken hoorbaar naar adem gehapt en drong het tot haar door dat de plaats waar ze zich bevonden toch minder privé was dan ze had gedacht. Er hadden zich nog meer paren in de beschutting van de bomen teruggetrokken. Ze was zo opgegaan in haar gesprek met de hertog dat ze hun aanwezigheid totaal niet had opgemerkt.


  Maar nu deed ze dat wel.


  Geschrokken draaide ze zich om naar hun verbaasde gezichten, op hetzelfde moment dat de hertog zijn hand naar zijn wang bracht. Hij keek langs haar heen. Ze volgde de richting van zijn blik en zag zowel zijn broer als haar vader de trappen van het terras af komen stormen.


  Colster was witheet. ‘Dat heb ik niet verdiend, juffrouw Dunroy.’


  Hij had gelijk.


  Maar Francesca was niet moedig genoeg om dat toe te geven. Ze had amper genoeg lef om de waarheid onder ogen te zien.


  En dus nam ze haar toevlucht tot de enige mogelijkheid die ze nog zag: ze ging er als een haas vandoor. Zonder één woord te zeggen rende ze langs haar vader, ontweek de mensenmassa in de balzaal zoveel ze kon en negeerde Regina.


  Ze stopte pas toen ze haar kamer had bereikt en de deur achter zich had dichtgetrokken.


  Maar zelfs daar was ze niet veilig. Wat was haar leven ineens een enorme puinhoop! De hertog had daar geen schuld aan en Penthorpe ook niet.


  Nee, het gezicht van de schuldige staarde Francesca aan vanuit de spiegel boven haar toilettafel.


  Helaas was dat ook de enige die haar uit de penarie kon redden.


  Francesca liep op haar spiegelbeeld af en zette het wijnglas neer dat ze mee naar boven had genomen. Ze stak haar hand uit naar het gladde glas en raakte haar gezicht even aan. De vrouw in de spiegel leek jong… en onzeker. Dat kon Francesca niet zijn. Francesca voelde zich zo oud… en kwaad.


  Wat er die avond ook was gebeurd, ze was niet verslagen. Die ketting zou ze terugkrijgen van Penthorpe, al was het het laatste wat ze ooit op aarde deed. Ze zou het hem inpeperen dat hij had geprobeerd haar te chanteren. Op de een of andere manier zou ze hem zijn buit afpakken.


  En wat de hertog van Colster betrof… daar praatte ze de rest van haar leven niet meer tegen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Justin wreef over zijn wang en keek ondertussen Francesca na, die wegrende als een bang konijn. Van één ding was hij onder de indruk: ze was sinds zijn komst naar Londen de eerste persoon die een opréchte emotie had vertoond.


  Penthorpe. Hoe was het die onverantwoordelijke schooier gelukt om iemand die zo mooi en sierlijk was als Francesca Dunroy in zijn netten te verstrikken?


  Vrouwen waren niet goed snik.


  En blijkbaar waren de vrouwen tot wie hij zich aangetrokken voelde ook nog hoeren.


  Moira had hem verlaten voor Bruce, de meest egoïstische schoft die je je maar kon voorstellen, en nu had hij hier Francesca weer, die ademloos stond af te wachten tot ze Penthorpe naar zijn pijpen kon dansen.


  Dunroy was de eerste die hem bereikte. ‘Your Grace!’ zei hij. ‘Gaat het een beetje? Ik snap niet wat mijn dochter bezielde. Meestal is ze buitengewoon gezeglijk.’


  Justin had bijna hardop gelachen. Je moest wel een driedubbel overgehaalde idioot zijn om Francesca als ‘gezeglijk’ te beschrijven. Bovendien irriteerde het hem dat de man zo zijn best deed om hem te plezieren. ‘Als mijn dochter een man een draai om zijn oren had gegeven, had ik me afgevraagd wat hij had gedaan om dat te verdienen.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat u geen aanleiding hebt gegeven’, zei Dunroy.


  ‘Ik sta in de tuin met je dochter, man. Doe niet zo stom.’


  Phillip arriveerde, hoorde het gesprek en kwam diplomatiek tussenbeide. ‘Het was vast een simpel misverstand.’


  ‘Ja, absoluut’, beaamde Dunroy gretig.


  ‘En als dat nou eens niet zo was?’ vroeg Justin. ‘Als ik die klap nou eens verdiend heb?’


  Dunroys onderdanige glimlach veranderde in een frons, maar het was Phillip die antwoord gaf. ‘Dan bied je je verontschuldigingen aan en verzeker je onze gastheer dat je niet met opzet aanstoot hebt gegeven.’


  ‘Het spijt me, meneer Dunroy’, zei Justin, met een nog zwaarder accent dan normaal, omdat hij op dat moment niet redelijk was en zich daarvan bewust was. ‘Het spijt me als ik uw dochter aanstoot heb gegeven.’


  ‘Het had ongetwijfeld niets om het lijf’, was het antwoord van haar vader.


  Voordat Justin daar tegenin kon gaan, zei Phillip: ‘Jij moet je met je gasten gaan bezighouden, Dunroy. Waarschijnlijk zijn de roddels al begonnen en we willen natuurlijk allebei voorkomen dat de namen van jouw dochter en mijn broer door het slijk worden gehaald.’


  ‘Wat moet ik dan doen?’ vroeg Dunroy, die kennelijk vreselijk tegen die taak opzag, ook al stond hij dan bekend om zijn meedogenloosheid in zaken.


  ‘Net doen alsof er niets aan de hand is’, antwoordde Phillip. ‘Hier, geef mijn broer een hand, zodat iedereen die nu staat te kijken het kan zien. En ga dan naar binnen en dans met je vrouw.’


  ‘En wat moet hij over zijn dochter zeggen?’ wilde Justin weten.


  ‘Daar hoeft hij niet veel over te zeggen’, zei Phillip. ‘Alleen dat ze zich niet goed voelde en zich op haar kamer heeft teruggetrokken. Jongedames raken om de haverklap overstuur. Als de champagne blijft stromen is iedereen dit verméénde incident binnenkort weer vergeten.’


  ‘U heeft gelijk’, zei Dunroy. Zijn gezicht stond ernstig. ‘Ik zal precies doen wat u heeft gezegd. We houden onze rug recht en gaan gewoon door.’ Hij draaide zich om en ging terug naar het feest, als een man die op het punt stond een edele strijd te gaan uitvechten.


  Justin kreeg braakneigingen. ‘Die man vindt het belangrijker om mij te plezieren dan om zijn dochter te verdedigen.’


  ‘Ik niet’, antwoordde Phillip, terwijl hij zich omdraaide en hem recht aankeek. ‘Ik heb je gewaarschuwd dat het er hier anders aan toeging dan op jouw plattelandspartijtjes.’


  Justins drift, die toch al gevaarlijk dicht onder de oppervlakte borrelde, kookte over.


  ‘Wat? Denk je dat ik op het platteland geen draai om mijn oren kan krijgen?’ Hij schudde zijn hoofd. Hij had zich ten opzichte van de dames altijd als een heer gedragen. Maar Francesca’s voorkeur voor Penthorpe had zijn jaloezie gewekt. Die jaloezie was hij nog steeds niet helemaal kwijt… en dat beviel hem helemaal niet. ‘Wist je dat ze een van Penthorpes veroveringen is?’


  Phillips hoofd kwam omhoog en hij keek zijn tweelingbroer verbijsterd aan. ‘Juffrouw Dunroy? Dat bestaat niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze is van goeden huize. Een erfgename. Ze wordt goed in de gaten gehouden, daar ben ik van overtuigd.’


  ‘O ja, het zijn allemaal maagden daarbinnen’, zei Justin met een wuivend gebaar in de richting van de balzaal. ‘Persoonlijk geef ik de voorkeur aan de dames met een kuisheidsgordel. Dat maakt het spannender.’


  ‘Hou je mond! Jij hebt alleen maar met weduwes geslapen, denk maar niet dat ik dat niet heb gemerkt. En je hebt geen vinger uitgestoken naar een vrouw met een titel of connecties.’


  ‘Alleen maar omdat ik daar niet aan ben voorgesteld, broer’, verwittigde Justin hem sarcastisch. ‘Weet je nog wel? Vóór vanavond, voor andere gelegenheden, vond je me nog niet goed genoeg om me in het openbaar te vertonen.’


  ‘Ik dacht dat het een veel intiemer feestje zou zijn’, gaf Phillip toe.


  ‘En je wilde me met de erfgename laten kennismaken. Nou, ik heb juffrouw Dunroy ontmoet en ik ben niet onder de indruk.’ Het gaf Justin enige voldoening om die woorden te kunnen zeggen. Het krikte zijn gevoel van eigenwaarde een heel stuk op. Het werd tijd dat híj eens een beetje neerkeek op anderen, in plaats van andersom.


  Hij wenste alleen dat hij ook meende wat hij zei.


  Het ironische was dat Phillip, de tweelingbroer die heilig geloofde dat ze elkaars gedachten konden lezen, het met hem eens was. ‘Ja, het ziet ernaar uit dat jullie op het eerste gezicht een hekel aan elkaar hebben gekregen.’


  ‘Ik ben blij dat het je is opgevallen.’


  Iets in de klank van Justins stem had hem bijna verraden. Phillip hield zijn hoofd schuin en kneep zijn ogen tot spleetjes. Justin ging op een ander onderwerp over door de kring van mensen aan te vallen bij wie hij geacht werd zich thuis te gaan voelen.


  ‘Ik vind het hier niet prettig. Ik hoor er niet bij. Ik ben anders dan zij.’ Hij duidde de andere gasten aan met een hoofdgebaar in de richting van het huis.


  ‘Als je wat meer gewend raakt aan de manier waarop de dingen hier worden gedaan, ga je het waarschijnlijk wel leuker vinden’, probeerde Phillip hem gerust te stellen.


  ‘Ik wíl het niet leuker gaan vinden’, antwoordde Justin. ‘Ik ben wie ik ben, broer. Je kunt me handschoenen aantrekken, danslessen geven en me onderwijzen in politiek en manieren, en dan nog blijf ik hetzelfde. Ik ben iemand die met zijn handen werkt, niet met zijn hersens.’


  ‘Dat is niet waar’, zei Phillip. ‘Je bent erg intelligent en er zijn nog andere geschikte jonge vrouwen met wie je kunt trouwen. En ik help je een kapitaal te vergaren. Samen lukt ons dat beslist.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Justin, die zijn ergernis niet meer onder stoelen of banken wenste te steken. ‘Je kunt een aap trainen om te doen wat ik de laatste tijd heb geleerd en die zou het nog beter doen ook. Ik wil meer, Phillip. Ik wil kunnen geloven dat alles wat ik heb doorstaan ook ergens toe dient.’


  ‘Dat komt nog wel’, hield zijn tweelingbroer vol. ‘Je moet gewoon wat geduld hebben.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Het zou ook helpen als je weer thuis kwam wonen.’


  ‘Ja, zodat je alles wat ik doe en denk in de gaten kunt houden…’


  ‘Ik probeer je alleen maar te helpen.’


  ‘Laat me dan met rust! Laat het aan mij over. Misschien ben ik voorbestemd om het als hertog anders te doen dan jij.’


  ‘Wat ik heb gedaan is alleen maar datgene wat een man aan zijn titel verschuldigd is. Wat vader van me verwachtte.’


  ‘Nou, die heb ik niet gekend, dus daar ben ik niet van op de hoogte’, antwoordde Justin.


  Het was een ruwe manier om hen er allebei aan te herinneren hoe verschillend ze waren opgegroeid. Phillip kromp even in elkaar, alsof hij werkelijk een klap had gekregen – en Justin realiseerde zich dat dit precies was waar het allemaal om draaide.


  ‘Daar praten we niet over, hè?’ zei hij tegen Phillip. ‘We doen net alsof het allemaal weer goed kan komen. Maar dat kan niet, Phillip. We mogen dan tweelingen zijn, maar daarvoor zijn we veel te verschillend.’


  ‘Dat is niet wa–’


  ‘Natuurlijk is het wél waar.’ Justin schudde zijn hoofd en deed een stap achteruit. ‘We hebben vermeden om het hier over te hebben… en ik weet niet eens zeker of we het nu wél moeten doen.’


  ‘Je bent mijn broer’, verklaarde Phillip.


  ‘Ik ben de man die tussen jou en je titel is gekomen, jouw titel, je hele bestaansreden’, hield Justin vol. ‘Je zou eigenlijk verdomd nijdig op me moeten zijn. Vooral omdat jij hier allemaal zoveel beter in bent dan ik.’


  ‘Ik heb gedaan wat goed was’, zei Phillip en Justin voelde een irrationele neiging in zich opkomen om hem een klap te geven.


  ‘Ja, misschien wel goed, maar toch is je iets afgepakt.’


  ‘Niet meer dan wat jou is afgepakt.’


  Justin schudde zijn hoofd en probeerde kalm te blijven. ‘Maar dat is precies de kern van de zaak. Als je dat kunt accepteren ben je óf een heilige óf een martelaar. Wat mezelf betreft, ik heb geen idee meer wie ik ben.’ Zijn accent werd zwaarder, maar dat kon hem niet schelen.


  Hij wierp een blik op het helverlichte huis, zag dat Charlotte nerveus op hen stond te wachten op het terras en wist dat hij niet meer naar binnen kon gaan. Hij zag dat het pad tussen de bomen verder liep. Justin wilde er iets onder verwedden dat het leidde naar een achterpoort van de ommuurde tuin. Hij draaide zich om en begon het pad te volgen.


  ‘Waar ga je heen?’ wilde zijn broer weten.


  ‘Terug naar mijn appartement.’


  ‘Moet je niet eerst afscheid nemen van de gastheer?’


  ‘Ja, eigenlijk wel’, zei Justin zonder achterom te kijken. Hij had het bij het rechte eind gehad. Hij had een glimp opgevangen van een deur in de hoge stenen muur. ‘Maar ik doe het toch niet. Doe jij het maar voor me. Jij weet precies wat je moet zeggen.’ Dat laatste voegde hij er alleen maar aan toe om zijn broer te ergeren. Het was kleinzielig en onnodig, maar hij zei het toch. Als Phillip hem ervoor op het matje had geroepen had hij misschien zijn excuses gemaakt.


  Maar in plaats daarvan zei zijn broer: ‘En je hoed dan?’


  ‘Die heb ik niet nodig.’ Het laatste waar Justin op dat moment over in zat was de een of andere stomme hoed.


  ‘Neem je het rijtuig mee? Hoe komen Charlotte en ik dan thuis?’


  Justin draaide zich even om en zei: ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Ik ga wel lopen.’


  Phillip vloekte zachtjes. De woorden zelf verbaasden Justin niet, wel het feit dat het zo lang had geduurd voordat zijn broer dat punt had bereikt. ‘Je kunt niet helemaal naar je appartement gaan lopen. Dat is minstens acht kilometer. Wacht nou even, dan gaan Charlotte en ik met je mee. Dan kunnen we meteen de avond doornemen.’


  Justin bleef even staan. ‘Phillip?’


  ‘Ja?’


  ‘Hoepel op.’


  En met die woorden deed Justin de deur open en liep naar buiten. Aan de andere kant van de poort was het eerste wat hij deed de knoop in zijn halsdoek lostrekken. Hij had behoefte aan iets te drinken, aan iets sterkers dan dat Franse spuitwater. Hij had behoefte aan een glas goede whisky.


  Hij wandelde naar het eind van de steeg die achter de rij enorme huizen langs liep. Dit was een van de oudere gedeeltes van de stad en hier waren de huizen en de tuinen eromheen groter dan elders.


  Buiten op straat stonden de rijtuigen van Dunroys gasten in een lange rij te wachten op hun meesters.


  Clarens, de koetsier van huize Colster, zag hem aankomen. Hij sprong op de bok, terwijl Danny, een van de lakeien, het portier opendeed.


  ‘Ik ga lopen’, zei Justin in het voorbijgaan.


  ‘Naar uw appartement, Your Grace?’ vroeg Clarens.


  ‘Uiteindelijk misschien wel’, antwoordde Justin. ‘Maar eerst wil ik een kroeg zien te vinden waar de whisky scherp genoeg is om je tong in tweeën te splijten.’


  ‘Ah, in dat geval moet u naar The Three Princes’, zei Danny.


  Justin kwam tot stilstand. ‘Is dat dichtbij?’ vroeg hij.


  ‘We kunnen u erheen brengen, dan zijn we weer terug voordat lord Phillip in de gaten heeft dat we weg zijn’, beloofde Clarens.


  Justin deed het rijtuigportier weer dicht en hees zich op de bok naast Clarens. ‘Laten we dan maar gauw gaan’, spoorde hij hem aan.


  ‘Ja, Your Grace’, zei Clarens gewillig. ‘Danny, jij blijft hier, voor het geval dat lord Phillip naar buiten komt om het rijtuig te zoeken.’ Hij liet de teugels op de rug van de paarden neerkomen en ze gingen op weg.


  Hoog op de bok genoot Justin van de wind die door zijn haren streek en hij realiseerde zich dat dit een van de weinige keren was dat het prettig was om een hertog te zijn.


  ‘Die whisky moet wel echt goed zijn, hoor’, zei hij tegen Clarens.


  ‘Dat is-ie, Your Grace. Ik heb u er al heen willen brengen vanaf de dag dat u in Londen aankwam.’


  Was het Justins verbeelding of hoorde hij iets van een Highlands-accent in de stem van de koetsier?


  Hij verdrong die gedachte. Hij had vast zoveel heimwee dat hij dingen hoorde die er niet waren. In plaats daarvan wierp hij een blik achterom, naar het huis van de familie Dunroy. ‘Je bent een lafaard, Francesca’, zei hij in stilte tegen haar. ‘Een verschrikkelijke lafaard.’


  


  Francesca had haar nachtgoed al aan en deed net alsof ze sliep, toen er op haar slaapkamerdeur werd geklopt. Ze was niet van plan antwoord te geven. Ze had haar kamenier weggestuurd met de strikte opdracht dat ze niet gestoord wenste te worden.


  Toch kwam Regina, zonder op een reactie te wachten, naar binnen stormen met een kaars in de hand. Ze smakte de deur achter zich dicht alsof ze er zeker van wilde zijn dat Francesca, die zich niet had verroerd, wist dat ze er was. ‘Het bal is nog steeds aan de gang.’


  ‘Ik voel me niet goed’, antwoordde Francesca, die haar kussen omknelde en weigerde de vrouw aan te kijken. ‘En ik ben ook niet in de stemming om jou te woord te staan, op dit moment.’


  ‘Je hebt geen keus, op dit moment’, bauwde Regina haar na. Ze kwam naar de rand van het bed en bleef zo staan dat Francesca op haar andere zij zou moeten gaan liggen om haar blik te ontwijken. ‘Ik heb genoeg van jouw eigengereide manier van doen, Francesca. Ik weet dat je me niet mag. Ik begrijp dat je me te jong vindt om je stiefmoeder te zijn.’


  Francesca ging rechtop zitten. Als ze echt dat gesprek wilde voeren, dan was Francesca precies in de stemming om haar eens flink de waarheid te zeggen. ‘Je bent misschien niet te jong om mijn stiefmoeder te zijn,’ begon ze, ‘maar je bent wel te jong om me te commanderen. Ik ben ouder dan jij en ik ben niet van plan om naar jou te luisteren.’


  ‘Nou, als je dan zo volwassen bent,’ zei Regina, ‘waarom lig je dan hier te pruilen?’


  ‘Ik pruil niet, ik rouw’, verbeterde Francesca haar. ‘Vader en jij hebben mijn moeders nagedachtenis belachelijk gemaakt. Al die mensen beneden, die willen allemaal een glimp opvangen van de hertog van Colster. Denk je dat die ook maar iets om jou geven? Of om mij?’


  Regina gaf geen krimp. ‘En de hertog in het openbaar in zijn gezicht slaan, wat dacht je daarmee te bereiken? Indruk te maken op onze gasten? Te laten zien hoe welopgevoed we zijn? Hem kwaad te maken?’


  Die opmerking trof doel. Francesca had niet vaak spijt van dingen en ze wist niet goed hoe ze met dat gevoel moest omgaan. Ze verborg haar twijfels achter bravoure. ‘Hij komt er wel overheen’, zei ze.


  ‘Maar je vader misschien niet. Van mij mag je denken wat je wilt, Francesca, maar hij verdient je respect.’


  Francesca deed net of ze gaapte. ‘Het lijkt me duidelijk dat dat niet zo is. Dan had hij me maar moeten vragen of ik achter zijn huwelijk stond.’


  Regina’s gelaatstrekken verhardden. ‘Wat ben jij toch gemeen!’


  ‘Je wilde dat ik ophield met pruilen’, bracht Francesca haar in herinnering.


  Haar stiefmoeder draaide zich om, alsof ze op het punt stond om de kamer uit te stormen, maar bleef toch nog even staan. ‘Ga maar fijn zo door met je hooghartige gedrag, Francesca. Blijf maar precies doen wat je nu doet. We zijn even oud, maar ik ben je vaders vrouw. Dat kan niemand me afnemen, zeker niet na morgen.’


  Francesca fronste haar wenkbrauwen. ‘Morgen? Wat is er dan morgen?’


  Regina glimlachte zelfverzekerd. ‘Ja, dat zul je moeten afwachten, helaas. Maar één ding wil ik je wel vast vertellen, Francesca: ik ga het winnen. Vooral als jij je blijft gedragen als een verwend kind. Het komt door je gedrag dat je vader amper meer naar je luistert.’


  Dat was waar. Onder de dekens balde Francesca haar handen tot vuisten. ‘Het was slecht van hem om zo snel al te trou–’


  ‘O, en daarom ga jij hem dus straffen voor de rest van… ja, van wat? Van zijn leven? Hij is gelúkkig, Francesca! Jij bent degene die zich ellendig voelt.’


  De woorden van haar stiefmoeder hadden een ongemakkelijk hoog waarheidsgehalte. En wat zou Regina zeggen als ze achter dat gedoe met Penthorpe kwam?


  ‘Ik ben moe’, zei Francesca. ‘Ik wil gaan slapen.’


  ‘O ja, ga jij maar slapen’, zei Regina. ‘Dan staan we morgen lekker vroeg op en gaan meteen daarna een bezoek brengen aan His Grace de hertog van Colster.’


  ‘Waar is dat goed voor?’


  ‘Zodat jij je excuses kunt maken omdat je je zo’n stennis hebt getrapt. Je vader vindt dat ook. Hij zei dat hij erop zal toezien dat je het doet. Het is hem ook opgevallen dat je zijn parelhanger niet aan had en daar is hij ontstemd over.’


  ‘Het is niet zíjn hanger’, zei Francesca. ‘Hij heeft hem aan moeder gegeven en die gaf hem weer aan mij. Dus is hij van mij en kan ik hem dragen wanneer ik dat wil.’


  Regina schudde haar hoofd alsof Francesca een kind was. En erger nog, ze gaf haar ook echt het gevoel alsof ze er een was, vooral toen ze zei: ‘Je weet wat die parel voor hem betekent. Je probeert hem expres te kwetsen en dat zal ik niet toestaan, Francesca. Denk maar van me wat je wilt, maar ik hou van mijn echtgenoot. Het is een aardige man en hij verdient het niet om zo rancuneus behandeld te worden, niet door jou en niet door lady Bastone.’


  ‘Lady Bastone was een vriendin van mijn moeder.’ Ze was ook een van de weinige leden van de adel die die avond niet naar het feest waren gekomen. De anderen hadden hun nieuwsgierigheid naar de nieuwe hertog van Colster niet kunnen bedwingen. ‘Voor ons is het moeilijk te begrijpen, Regina, waarom vader niet fatsoenlijk kon wachten tot de rouwperiode voorbij was voordat hij met je trouwde. Was dat echt te veel gevraagd?’


  Nu was het Regina’s beurt om haar ogen neer te slaan… maar toen haalde ze haar schouders op. ‘Je vader is niet zo jong meer. We wilden niet wachten. We hadden niet het gevoel dat we de tijd ervoor hadden. Tenslotte is in de afgelopen vijf jaar Max een zoon en zijn vrouw kwijtgeraakt, en ik allebei mijn ouders. Het leven is te kort om te rouwen.’


  Francesca omklemde de dekens. ‘Maar voor David heeft vader wel een fatsoenlijke rouwperiode in acht genomen’, bracht ze Regina in herinnering. David was twee jaar ouder geweest dan Francesca. Hij was gaan zeilen met vrienden en was niet meer thuisgekomen.


  Zijn dood had bij allebei haar ouders een diepe depressie veroorzaakt. Haar moeder was ziek geworden van verdriet en nooit meer beter geworden, ondanks het feit dat Francesca haar dag en nacht had verpleegd. ‘Kennelijk heeft moeders dood vader veel minder aangegrepen. Hij had tenslotte jou om haar te vervangen.’


  Zo, nu was het eruit. Ze had het gezegd. Haar diepste twijfels wat haar vaders huwelijk betrof.


  ‘Ik vervang niemand’, zei Regina kortaf. ‘En als jij je per se wilt gedragen als een verwend–’


  ‘Ik ben niet verwend.’


  ‘Je bent ook niet erg goed op de hoogte van hoe het in het echte leven toegaat’, pareerde Regina. ‘Je moet nog veel leren, Francesca. Maar ik ben niet degene die je dat gaat bijbrengen. Ga je gang maar, koester je wrok tegen mij en je vader, maar wees voorzichtig. Als je mensen zo blijft veroordelen zou je best eens als ouwe vrijster kunnen eindigen.’


  Ze sprak die laatste woorden uit alsof het een veroordeling tot de doodstraf was en wachtte niet op een reactie, maar deed de deur open en vertrok.


  Francesca kwam uit bed, liep naar de deur en sloeg hem met een klap dicht.


  Wat een heks! Te rusteloos om te kunnen slapen begon Francesca door haar slaapkamer te ijsberen. Ze wist niet wie haar kwader maakte, Regina, de hertog of Penthorpe. Uiteindelijk kwam ze uit op Penthorpe.


  Francesca had ooit gedacht dat hij echt om haar gaf. Zijn toewijding was maar schijn geweest. Hij was uit op geld. Nou, van haar kreeg hij dat niet, nog geen cent. Tenslotte was ze een dochter van haar vader. Maximus Dunroy zou zich ook niet gedwee hebben laten chanteren.


  Dus wat kon ze ondernemen?


  Ze liep naar het raam, vanwaar ze een uitzicht had over de tuin. Het was ongeveer half een. De meeste gasten waren er nog. Degenen die te veel champagne hadden gedronken lachten luidruchtig op het terras.


  Niemand wijdde ook maar één gedachte aan haar.


  Francesca ging op de vensterbank zitten en dacht na over haar probleem. Het enige wat ze tegen Penthorpes plannen kon doen was de parel terugstelen. Dan was hij alles kwijt – zijn kans op een erfgename, zijn duizend pond.


  En op slag wist Francesca dat ze dát moest doen. En wel vanavond. Tenslotte was Penthorpe nu ergens met vrienden aan het gokken. Die kwam zeker niet voor zonsopgang thuis, of zelfs later, als de geruchten op waarheid berustten. Zo’n kans om de parel terug te stelen kreeg ze nooit meer.


  Het was een brutale zet, niet ontbloot van gevaar… maar Francesca was niet van plan om als een mak schaap aan al zijn eisen gehoor te geven.


  Ze stond met hernieuwde energie op van de vensterbank. Onder in haar klerenkast lagen nog steeds die jongenskleren waarin ze zich had vermomd om de eerste keer ’smiddags naar Penthorpes appartement te gaan. Francesca raapte de leren broek op en belde om haar kamenier, Rose. Jeremy, een lakei en de man van Rose, had haar de vorige keer geholpen het huis uit te komen.


  Hij mocht haar nog een keer helpen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  The Three Princes was een kroeg vlak bij de haven. De twee fakkels bij de voordeur boden het enige licht in het razend drukke en smalle straatje. Een groep matrozen stond buiten op straat goedmoedig maar luidruchtig te bekvechten. Van binnen klonken lachende mannenstemmen en er werd op een viool gefiedeld. Het was een echte mannentent en precies wat Justin nodig had om stomdronken te worden. Hier kon het niemand iets schelen of hij een hertog was of niet.


  Hij grabbelde in zijn zak. Twee kronen had hij bij zich. Eén ervan hield hij zelf om een fles whisky mee te kopen en de andere gooide hij Clarens toe. ‘Als jij teruggaat met de koets om mijn broer en zijn vrouw op te halen, zeg dan niet waar ik heen ben.’


  ‘Natuurlijk niet, Your Grace.’


  Justin trok de handschoenen uit die hem de hele avond al hadden geërgerd en gooide ze samen met zijn halsdoek het rijtuig in. Hij gebaarde naar Clarens dat hij weg kon rijden en draaide zich om naar het café.


  De matrozen namen hem van top tot teen op toen hij dichterbij kwam. Die vonden de zachte leren dansschoenen die hij droeg vanwege het bal waarschijnlijk verwijfd. Justin was het in dat geval met hen eens. Hij had liever stevige stappers aangehad.


  Maar hij vertrouwde erop dat zijn lengte en kracht eventuele vechtjassen op een afstand zouden houden en dat had hij goed ingeschat. De matrozen gingen opzij om hem door te laten en hij dook door de lage smalle deur naar binnen.


  Binnen bestond The Three Princes uit een doolhof van in elkaar overlopende kamers. De plafonds waren laag, de verlichting was spaarzaam en alle tafels en stoelen waren bezet. Justin liep een aantal kamers door voordat hij een plek vond waar hij aan de bar kon staan.


  De barman trok vragend zijn wenkbrauwen op. Justin gooide de kroon op de toog. Het goud stak glinsterend af tegen het hout. ‘Whisky.’


  De man knikte, griste de munt weg zonder wisselgeld aan te bieden en haalde een tinnen beker en een smerige, halfvolle fles met amberkleurig Schots levenselixer tevoorschijn. Justin ging zich zelden aan drank te buiten, maar dit was meer dan zomaar een slokje. Dit was een verbinding met zijn verleden. Hij ontkurkte de fles, nam een slok en kreunde hardop van genot toen de rokerige smaak over zijn tong gutste. Het was niet de beste whisky die hij ooit had gedronken, maar ook zeker niet de slechtste.


  Het spul gleed door zijn keel omlaag en verwarmde zijn lichaam.


  Hoe lang was het geleden dat hij voor het laatst whisky had gedronken? Hoe lang was het geleden dat hij echt alleen was geweest, zonder bedienden of die irritante kamerdienaar Biddle, zonder Phillips afkeurende blik op zich gericht te voelen? Hoe lang sinds hij zich vrij genoeg had gevoeld om de man te zijn die hij vroeger was? Een man die niets afwist van titels, etiquette of hoe het Parlement was ingedeeld – allemaal informatie die Phillip hem nu al weken probeerde in te prenten.


  En misschien vanwege al het werk dat zijn tweelingbroer omwille van hem had verricht bracht Justin een toost op hem uit door zijn beker nog een keer vol te schenken. De barman maakte aanstalten om de whisky weer op te bergen, maar Justin weerhield hem daarvan door de fles bij zijn hals te pakken. Hij had er genoeg voor betaald en hij stond hem niet meer af.


  De barman koos eieren voor zijn geld.


  Er brak een gevecht uit tussen twee mannen in de kamer die het dichtst bij de deur was. Barmannen met stevig gespierde armen hielpen de kerels naar buiten, zodat ze op straat hun meningsverschil konden uitvechten.


  Justin nam de fles mee naar de tafel waaraan de twee hadden gezeten. Die stond vlak bij de deur. Hij plofte neer op de kruk, leunde met zijn rug tegen de muur en legde zijn voeten op de kruk tegenover zich om aan te geven dat hij van gezelschap verstoken wenste te blijven. De whisky begon zijn werk te doen. Justin voelde dat zijn spieren zich langzaam ontspanden. Hij begon weer een beetje mens te worden. Een alledaagse, hardwerkende man, zonder tierelantijnen en eau de cologne.


  Het soort man dat het niet kon schelen of hij Francesca voor het hoofd had gestoten of niet.


  Als hij wilde kon hij gewoon weer Tavis worden, de smid. Dat was de naam die hij had gekregen nadat lady Rowena hem bij zijn moeder vandaan had gestolen. Ze had net gedaan alsof ze een vroedvrouw was en had zijn moeder verteld dat hij tijdens de geboorte was overleden.


  Justin had daar niets van geweten en ook niet dat hij een hertog was, tot twee maanden geleden, toen Phillip zijn leven op het spel had gezet door hem te gaan zoeken.


  Vaak wenste Justin dat Phillip hem nooit had gevonden.


  Het leven was veel eenvoudiger als smid.


  Hij deed zijn ogen dicht en dacht aan het leven dat hij vroeger had geleid, heen en weer geslingerd door de wens om die herinneringen te koesteren en de wens om ze op een afstand te houden… En dus was hij enigszins verward toen hij links van zich een bekende stem hoorde, een stem die hij al jaren kende, en die nu in een zwaar Highlands-accent zei: ‘Hallo, Tavis.’


  Justin deed zijn ogen open.


  Gordon Lachlan stond bij zijn tafel.


  Lachlan was dertig, twee jaar jonger dan Justin. Zijn familie was alles kwijtgeraakt tijdens de periode dat de Engelse grootgrondbezitters in Schotland al hun oude pachters van hun land verdreven. Gordons vader was daar zelfs bij omgekomen. Gordon had toen zijn clanhoofd, laird MacKenna, om hulp gevraagd en was al gauw opgeklommen tot MacKenna’s rechterhand, even machtig binnen de clan als Bruce. Daarom haatte Bruce hem, en alleen al om die reden was Justin op de hand van Gordon… Daarom, en vanwege het feit dat Gordon een krijgsman was van het soort dat Justin zelf ook graag had willen zijn.


  Gordon was bijna net zo lang en gespierd als Justin, maar hij had goudblond haar en groene ogen die zo doordringend waren dat het wel glassplinters leken. Zijn kaken waren bedekt met baardstoppels van een paar dagen oud.


  ‘Je ziet er goed uit, Tavis.’ Gordon gebruikte nog steeds de naam waaronder Justin in Schotland bekend stond. Tavis… dat was Gaelic voor ‘tweeling’. Dat was een privégrapje van MacKenna geweest.


  ‘Het kon beter’, antwoordde Justin. ‘Ik heb een andere naam gekregen. Of had je dat nog niet gehoord?’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord.’


  Justin haalde zijn voeten van de kruk, een teken dat Lachlan kon gaan zitten, en werkte het laatste restje whisky in zijn beker in één brandende teug naar binnen. Het baande zich een weg naar zijn maag en verspreidde vandaaruit een warme, roekeloze gloed.


  Gordon knikte even tegen de drie mannen die achter hem stonden. Het waren waakzame mannen, constant op hun hoede. Ze trokken zich nu terug om op verschillende plekken in het vertrek hun positie in te nemen. Justin kende hen niet.


  ‘Wie zijn dat?’ vroeg hij.


  ‘Schotten’, antwoordde Gordon, terwijl hij op de kruk tegenover Justin ging zitten. Hij stak zijn hand uit naar de whiskyfles en bracht hem naar zijn mond. Voordat hij een slok nam, zei hij: ‘Ze snakken naar gerechtigheid, net als jij vroeger.’


  ‘Die steek onder water zal ik moeten negeren’, zei Justin. ‘Tenslotte ben ik nu een Engelse hertog. Ik heul met de vijand.’


  ‘Ja, en wat ga je daaraan doen, Tavis?’


  Justin was niet in de stemming om diep na te denken. Hij wilde niet herinnerd worden aan zijn vele tekortkomingen. ‘Ik ga wat dingen veranderen’, zei hij langzaam, in de hoop dat Gordon het zou begrijpen. ‘Ik heb nu macht…’ Of althans, die kreeg hij op een gegeven moment, zodra hij alles wist wat hij moest weten, alles wat zijn broer al wist. ‘Dan zorg ik voor gerechtigheid.’


  ‘Jij? In je eentje?’ Gordon lachte ongelovig.


  ‘In mijn eentje, ja’, antwoordde Justin kalm. Dankzij de whisky geloofde hij het zelf. ‘Ik ga het in de publiciteit brengen.’


  Gordon bood hem de fles aan. ‘Het is ons niet om publiciteit te doen, Tavis, dat weet je best. MacKenna heeft ons aan ons lot overgelaten. Hij is ervandoor gegaan.’


  Dat was nieuw voor Justin. Hij had nooit gedacht dat de laird zijn mensen in de steek zou laten. ‘Waar is hij heen?’


  ‘Naar Italië. En de schoft heeft het geld meegenomen dat wij bij elkaar hadden gebracht. Alles is weg. Je weet dat je broer het garnizoen op ons heeft afgestuurd.’


  Justin rechtte zijn rug. ‘Ja, dat weet ik.’


  Gordons mond vertrok tot een snier. ‘En jij hebt hem dat laten doen.’


  ‘Ik wist er niets van.’ Justin balde zijn handen tot vuisten en voelde opnieuw de frustratie, het gevoel van verraad. ‘Mijn broer hoeft maar één woord te zeggen en dan rukken ze uit. Als ik had gekund, zou ik ze tegengehouden hebben.’


  ‘O, vast wel’, zei Gordon, die hem duidelijk niet geloofde.


  Justin sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Ik méén het. Daarom heeft hij het me pas verteld toen het garnizoen al op weg was. Later kregen we te horen dat Nathraichean verlaten was toen de soldaten er aankwamen.’


  ‘Denk je dat we zo dom zijn om op soldaten te gaan zitten wachten?’


  ‘Is iedereen veilig?’


  Gordon keek hem recht in de ogen. ‘Bedoel je Moira?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar hoef je je geen zorgen meer over te maken, Tavis. Dat is net een kat met negen levens. Bruce en zij zijn samen met de laird en lady Rowena in Italië ons geld aan het opmaken. En wij mogen proberen de brokstukken weer aan elkaar te lijmen.’


  ‘Ik had het niet over Moira’, zei Justin en het was niet helemaal onwaar wat hij zei. ‘Ik had het over de clan. Ik wil helpen. Ik wil niet dat er iemand verhongert.’


  De vraag was natuurlijk: wat kon hij doen? Er was geld voor nodig om mensen te eten te geven. Wat hij aan inkomen had ging meteen op aan het onderhoud van de hertogelijke eigendommen, die allemaal wettelijk op de titel waren vastgezet en dus niet konden worden verkocht.


  Hij stak zijn hand uit naar de fles, maar Lachlan pakte zijn pols vast. ‘Er is één ding dat je kunt doen’, zei hij. ‘Je kunt me het Zwaard van de MacKenna geven.’


  Justins zucht naar whisky was op slag over. Hij had van tevoren geweten dat dit moment zou komen. ‘Dat krijg je niet. Het is van mij of was je dat soms vergeten? De laird heeft het aan mij gegeven. In de hoop dat ik het zou gebruiken om mijn eigen broer mee te vermoorden, mijn twéélingbroer nota bene.’ De laird wilde dat ze een duel op leven en dood zouden uitvechten. Die afgrijselijke avond lag nog vers in Justins geheugen. Hij had Phillip neer kunnen steken en dan had hij de rest van zijn leven met de consequenties daarvan moeten leven. Charlotte én zijn eigen gevoel dat er iets niet klopte hadden hem gered. En Phillip.


  ‘We hebben geen ruzie met jou of je broer’, zei Gordon. ‘Het is allemaal de schuld van de laird.’ Hij boog zich voorover. ‘En hoe je het ook wendt of keert, het Zwaard is niet van jou.’


  ‘Of van jou.’


  ‘Ja, wel waar’, antwoordde Gordon. ‘De man die het Zwaard in zijn bezit heeft kan Schotland weer tot één geheel verenigen. Die man ben ik, Tavis. Die man ben ik.’


  Justin geloofde hem bijna. Gordon was een geboren rebel. Hij zou vechten tot zijn laatste snik… en alleen al om die reden kon Justin hem het Zwaard niet geven. ‘De Engelsen zijn veel te sterk’, zei hij zacht. ‘Dat zie je zelf toch wel in?’ Hij schoof zijn whisky van zich af, daar had hij nu geen trek meer in. ‘Toen ik in Nathraichean woonde, ver weg van alles, dacht ik ook dat we onze vrijheid konden bevechten. Maar dat is niet zo, Gordon. De Engelsen kunnen het makkelijk opnemen tegen ons en de Fransen. Als er weer een opstand komt vallen er duizenden doden.’


  Gordon ging achterover zitten. Uit zijn ogen vlamde woede. ‘Jij hoeft niet te vechten, Your Grace. We weten best dat jij niet mee kunt doen. Tenslotte ben jij alleen maar een marionet van je broe–’


  ‘Ik ben geen marionet’, antwoordde Justin.


  ‘Maar helemaal zelfstandig ben je ook niet. Dat was je nog meer als smid dan hier als hertog’, treiterde Gordon.


  Justin werd driftig, gedeeltelijk omdat er een kern van waarheid zat in wat Gordon zei. Hij omklemde de tafelrand, omdat hij anders Gordon bij de keel had gegrepen. ‘Ik heb net zo de pest aan het onrecht dat de Schotten is aangedaan als jullie. Ik heb de naweeën ervan gezien, de gezinnen die aan de bedelstaf waren geraakt, mentaal gebroken. Daarom wil ik ons verhaal ook in de publiciteit brengen, ervoor zorgen dat het wordt gehoord.’


  ‘Zo lang kunnen we niet wachten’, zei Gordon, terwijl hij opstond. Hij steunde met zijn handen op de tafel; zijn gezicht was maar een paar centimeter van dat van Justin verwijderd. ‘Geef me het Zwaard – anders zal het je berouwen dat je het ooit onder ogen hebt gekregen, daar zal ik persoonlijk voor zorgen.’


  Justin week geen centimeter van zijn plaats. ‘Het spijt me nu al dat ik dat vermaledijde ding ooit te zien heb gekregen, maar ik geef het je toch niet. Ik wil geen bloed van onschuldige mensen aan mijn handen krijgen.’


  Gordon sloeg met zijn vuisten op tafel. De fles viel om. Geen van beide mannen maakte aanstalten om hem weer overeind te zetten. ‘Het is niet van jou!’


  ‘Maar ik heb het.’ Justin stond nu ook op. ‘Een oorlog is niet de oplossing, Gordon.’ Hij sprak zacht, omdat hij wist dat ze konden worden afgeluisterd.


  Maar Lachlan wilde er niet aan. Die deed geen poging om zijn stem te dempen. ‘Je bent een verrader, Tavis. Ooit heb ik gedacht dat je uit het juiste hout was gesneden, dat je je tot een krijger zou ontwikkelen. Maar nu weet ik dat je een lafaard bent, en moge je ziel tot in de eeuwigheid branden in de hel.’ Na die woorden knikte hij tegen zijn metgezellen en liep de deur uit.


  Even bleef Justin roerloos staan, geschokt door de heftigheid in Gordons stem. Hij had geprobeerd het pad van de rede te kiezen en was tot verrader bestempeld.


  Hij kon zichzelf natuurlijk voorhouden dat het allemaal MacKenna’s schuld was. Het ingewikkelde web van zijn leven was bij zijn geboorte gesponnen door lady Rowena’s bedrog.


  Maar dat betekende nog steeds niet dat Gordons woorden geen doel hadden getroffen. Plotseling was hij doodmoe, uitgeput van het worstelen. Hij was noch Schot noch Engelsman. Geen smid en ook geen hertog.


  Kwam het door de whisky dat plotseling alle energie uit hem was weggevloeid? Of was het angst?


  Een groep mannen kwam dichterbij, in de hoop dat zijn tafel vrij zou komen. Justin keek naar de omgevallen fles. Het laatste restje whisky zat er nog steeds in. Hij pakte hem op en leegde hem. Hij vervloekte in stilte Gordon, maar ook Phillip.


  Degenen die dachten dat hij niet op eigen benen stond hadden het mis. Hij had het Zwaard van de MacKenna en dat liet hij zich door niemand afpakken.


  


  Pas ruim twee uur later kwam Justin eindelijk aan bij zijn appartement. Het was een lange wandeling geweest en meer dan eens had hij gewenst dat hij de vooruitziende blik had gehad om Clarens terug te laten komen.


  Het gebouw waarin hij woonde stond in een rustige zijstraat, niet ver bij het mondaine winkelgebied vandaan. Het bevatte twee appartementen, het zijne en dat van Penthorpe. Beide appartementen bestreken twee verdiepingen. De bediendenvertrekken en een kleine, gedeelde keuken voor het klaarmaken van maaltijden bevonden zich op de begane grond, en de zitkamer en slaapkamers van de beide heren lagen op de eerste verdieping.


  Terwijl hij de trap naar zijn kamers op klom gaf de whisky in zijn bloed hem nog steeds een prettig gevoel. Maar zijn bed zou hem een nog veel prettiger gevoel geven, daar was hij van overtuigd.


  Op de tafel in de hal brandde een kaars. De eerste deur was die van Penthorpe en de tweede die van Justin, omdat zijn kamers groter waren.


  Justin maakte bij zijn entree enig lawaai, maar daar maakte hij zich geen zorgen over. Zijn buurman kwam waarschijnlijk niet vóór de ochtend terug. Dat deed hij meestal niet, en zelfs als hij er was, verkeerde hij waarschijnlijk in dezelfde toestand als Justin.


  Even overwoog Justin om bij zijn buurman aan te kloppen en hem uit te nodigen voor een borrel. Toch liet hij dat idee meteen weer varen. Hij mocht Penthorpe niet en hij mocht hem nog minder als hij hem zich voorstelde samen met…


  Justin bleef voor zijn deur stokstijf staan en realiseerde zich dat hij haar naam was vergeten. Van háár! Van de vrouw met de lippen en het lichaam die zo goed met de zijne konden versmelten.


  Mooi. ‘Ik hoop dat ik haar nooit meer zie’, mompelde hij, zelfs al kon hij zich nog herinneren hoe ze smaakte, hoe ze voelde, hoe ze rook. In gedachten zag hij die felrode krullen, die rechte neus, die gulle mond…


  ‘Nee. Ik hoef niet nog zo’n verdomde vrouw’, zei hij tegen de deur. Tenminste geen vrouw die hij zich nog kon herinneren na een nacht alcohol.


  Francesca.


  Plotseling klonk haar naam kristalhelder in zijn brein.


  Hij herinnerde het zich wél. Hij was echt een idioot. Kreunend leunde Justin naar voren om wat bij zinnen te komen, maar op hetzelfde moment ging de deur open.


  Daar stond Biddle, zijn kamerdienaar. Het was een somber uitziende man, kalend en met een kieskeurig karakter.


  ‘Goedenavond, Your Grace…’, begon hij, maar zijn stem stierf weg en zijn mond zakte open. ‘Your Grace, wat is er met u gebeurd? Waar is uw halsdoek? En waar zijn uw handschoenen? Uw schoenen zijn helemaal dof.’


  ‘Ja, dat klopt’, beaamde Justin. ‘Zo passen ze beter bij me, ik ben zelf ook niet zo gepolijst.’


  Biddle knipperde met zijn ogen, alsof hij bedwelmd werd door de whiskydampen uit Justins mond. Justin kwam in de verleiding om zijn mond wagenwijd open te sperren en hem de volle laag te geven. Bij die gedachte moest hij lachen en hij leunde tegen de deurpost. ‘Ik ben moe, Biddle. Ik voel me prima, maar ik ben moe.’


  ‘Ja, dat zie ik, Your Grace. Komt u alstublieft binnen.’ Hij deed een stap achteruit en hield de deur open. Een lamp op Justins bureau verspreidde een warme gloed in de kamer, terwijl in de haard een vuurtje brandde.


  Justin liep langs de fluwelen sofa bij de haard naar de met leer beklede stoel bij zijn bureau. Plotseling voelde hij een dringende behoefte om te gaan zitten.


  Die stoel was zijn lievelingsstoel. Hij paste bij een man van zijn postuur. Zijn appartement zelf was modern en buitengewoon prettig ingericht. Daar had Phillip voor gezorgd. De zitkamer en slaapkamer liepen in elkaar over. Er waren deuren tussen, die konden worden dichtgedaan, maar hij vond het prettiger als ze open bleven.


  Aangrenzend aan de slaapkamer bevond zich een badkamer. In het begin had Justin het een belachelijke luxe gevonden, een aparte kamer om je in te wassen. Hoeveel ruimte had een man tenslotte nodig om zich te scheren? Inmiddels was hij er op gesteld geraakt. Nog een teken dat hij steeds meer in een Engelsman begon te veranderen.


  ‘Gordon zou dat niet goedkeuren.’


  Biddle, die op het tapijt was neergeknield om Justin zijn schoenen uit te trekken, keek verbaasd op. ‘Pardon, Your Grace?’


  Justin wuifde zijn vraag weg. ‘Die ken je toch niet, Biddle, en je zou hem waarschijnlijk ook niet aardig vinden.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. Hij ging zich zelden aan drank te buiten, maar hij wist dat hij een punt had bereikt waarbij de ene helft van hem weer nuchter begon te worden, terwijl de andere nog steeds slaperig en dronken was. ‘Ga naar bed. Ik kleed me zelf wel uit.’


  ‘Laat me een van mijn speciale drankjes voor u maken’, bood Biddle aan. ‘Dan voelt u zich morgenochtend wat helderder.’


  Justin strekte zich uit in de stoel en lachte vreugdeloos. ‘Ik wil me niet helder voelen, Biddle. Neem mijn verstand maar helemaal mee. Ik wil niet na hoeven denken. Niet hoeven voelen. Ik wil helemaal niet…’ Zijn stem stierf weg en hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hier zijn’, had hij bijna gezegd. Hier, in een wereld waar hij niets van begreep. ‘Maar waar kan ik anders heen?’


  ‘Waar wilt u naartoe, Your Grace?’ vroeg Biddle.


  Dat was de hamvraag.


  ‘Naar bed’, zei Justin. Hij stak zijn hand uit en pakte het bovenste boek van een stapel. Othello. Eronder lag er een over de geschiedenis van Ceylon.


  Boeken waren het enige waaraan hij veel geld uitgaf. Hij had pas leren lezen nadat Moira bij hem was weggegaan. In die tijd had hij Vader Nicholas bij zich in huis genomen, een in zijn vaderland vogelvrij verklaarde Franse priester die aan de Terreur was ontsnapt door naar Schotland te vluchten. De halfblinde priester was bij lady Rowena in ongenade gevallen en zou geen dak boven zijn hoofd hebben gehad als Justin zich niet over hem had ontfermd.


  De twee mannen konden goed met elkaar overweg. Vader Nicholas had Justin en Moira in de echt verbonden, net als alle andere bruidsparen van de clan, en had voor het broodnodige medeleven gezorgd toen Moira Justin in de steek liet. Hij had er ook op gestaan om Justin te leren lezen.


  Die vaardigheid was nu een geschenk uit de hemel. Lezen vulde veel ledige uren en stelde hem ook in staat om alleen verder te leren, zodat hij Phillip niet voor al zijn informatie nodig had.


  Maar vanavond was hij niet in de stemming om te lezen. Hij legde het boek weer neer en kwam enigszins moeizaam omhoog uit de stoel. ‘Ga maar, Biddle. Ik heb je vanavond niet meer nodig. Je weet dat ik niet hou van dat getut.’


  ‘Laat me dan een kop van mijn speciale rabarberthee voor u maken. Dan wordt u morgenochtend wakker zond–’


  Justin schudde zijn hoofd. ‘Ga naar bed, Biddle. Ik red me wel. Ik ben grootgebracht op whisky.’


  ‘Ik heb het bed opengeslagen’, opperde Biddle.


  Justin wierp een blik de andere kamer in. ‘Het ziet er inderdaad aanlokkelijk uit.’


  ‘Ik kan u helpen met uitkle–’


  ‘Ga nou maar’, zei Justin. ‘Ik kom zelf wel in bed.’


  ‘Laat me u dan helpen met uw ja–’


  ‘Welterústen, Biddle!’


  De kamerdienaar hoorde de onwrikbaarheid in Justins stem en toch aarzelde hij nog. ‘Lord Phillip zal ontevreden over me zijn.’


  ‘Mijn broer weet beter dan wie dan ook hoe lastig ik ben.’ Hij pakte Biddle bij de arm en bracht hem naar de deur. ‘Ik zie je morgenochtend wel weer. Blaas de kaars in de hal uit. Penthorpe heeft die niet nodig, dat weet je ook wel.’


  ‘Ja, Your Grace.’


  Justin deed de deur dicht en slaakte een diepe zucht. De whisky begon zijn effect te verliezen. Hij pakte de lamp van het bureau en liep door de zitkamer naar de slaapkamer, op weg naar het watercloset. Onderweg zette hij de lamp op zijn nachtkastje, trok het jasje van zijn jacquet uit en hing het aan een haak. Daarna ging hij zijn tanden poetsen.


  Zijn overhemd stonk naar de straat. Justin trok het uit en smeet het in een hoek, waarna hij wat water in zijn lampetkom goot. Het lauwe water voelde prettig op zijn huid. Hij waste zich grondig en wenste achteraf dat hij niet naar de kroeg was gegaan. Dan had hij ook niet de confrontatie hoeven aangaan met Gordon, een man die hij altijd had bewonderd.


  Terug in de slaapkamer overwoog hij Phillip te vertellen wat er in de kroeg was gebeurd, maar hij besloot uiteindelijk om het niet te doen. Het Zwaard van de MacKenna, en de loyaliteit die Phillip van hem verwachtte, waren onderwerpen die ze beter konden laten rusten.


  Ertegenover stond de door Phillip aangeboden loyaliteit, maar Justin was daar niet klaar voor. Iedereen die hij ooit had vertrouwd had hem uiteindelijk verraden, dus waarom zou hij dan nog een keer iemand bij zich in de buurt laten komen? Zeker als het iemand betrof die zoveel op hem leek?


  Hij was moe en dat kwam niet alleen door de inspanningen van die avond en de drank. Hij liet zich achterover op het bed vallen, zonder de moeite te nemen zijn broek en zijn sokken uit te trekken.


  Even bleef hij zo stil naar het plafond liggen kijken, naar de schaduwen die de lamp erop wierp.


  Op dat moment hoorde hij de voetstappen in de hal. Hij luisterde. Biddle moest al naar bed zijn. Was Penthorpe zo vroeg thuisgekomen?


  Of was het misschien Gordon, die het Zwaard kwam halen?


  Justin was plotseling volkomen nuchter en kwam uit bed. Hij draaide de lamp wat lager en liep op kousenvoeten naar de deur. Die deed hij op een kier. De persoon daarbuiten verplaatste zich in het donker vrijwel onhoorbaar.


  Hij wachtte af.


  Penthorpes deur kraakte toen hij open ging. Justin verwachtte dat degene die daar naar binnen ging een kaars aan zou steken.


  Maar dat gebeurde niet.


  De deur ging weer dicht… en Justin kreeg het vreemde gevoel dat iemand iets deed wat het daglicht niet kon verdragen.


  En omdat hij wel zin had in een verzetje, zodat hij even niet aan zijn eigen zorgen hoefde te denken, ging hij op onderzoek uit.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Penthorpe besteedde duidelijk niet veel tijd aan opruimen.


  In de gang was het al donker geweest, maar binnen in het appartement kon Francesca geen hand voor ogen zien. Ook overzag ze het kledingstuk – een jas of een broek – dat blijkbaar vlak achter de deur op de grond was gesmeten.


  Ze struikelde, maar zag kans om overeind te blijven door zich aan de rand van een tafel vast te grijpen. Die stond dichter bij de deur dan ze zich herinnerde. De geur van rottende sinaasappelschillen drong haar neus binnen en haar vingers plakten vast aan iets waarvan ze vermoedde dat het opgedroogde wijn was. Ze trok haastig haar hand terug en veegde hem af aan haar broek.


  Voorzichtig schoof ze een voet naar voren en ze kwam in contact met een paar schoenen. Toen ze twee dagen daarvoor op bezoek was gekomen had het appartement er toonbaar uitgezien, hoewel ze zich nu ook herinnerde dat het er muf had geroken, alsof er ergens ongewassen kleren lagen. Ze had er geen aandacht aan besteed, omdat ze zo geschokt en opgewonden was vanwege haar eigen lef. Ze had zich alleen maar op hem geconcentreerd. Wat een sufferd was ze!


  Francesca had wel geweten dat Penthorpes bediende niet op hem zou zitten wachten. In dit gebouw waren de bediendenvertrekken op de begane grond en geen enkele bediende, zelfs geen kamerdienaar, bleef de hele nacht op als hij wist dat zijn werkgever toch pas ’sochtends thuiskwam.


  Aan de andere kant had ze wel een vuur in de haard verwacht of in ieder geval de een of andere lichtbron.


  Gevangen in de duisternis bleef ze even staan en ze probeerde zich de plattegrond van het koude vertrek te herinneren. Ze liet haar hand op de rand van de tafel rusten en tastte rond naar de twee stoelen die er in haar herinnering vlak bij stonden. Ze vond de ene en zocht op de tast de andere. Op die manier vond ze de open deur tussen de zitkamer en de slaapkamer.


  Ze stuitte onderweg op nog een paar schoenen, probeerde niet te denken aan het eventuele intieme karakter van de kledingstukken die ze wegschopte en leunde even tegen de sponning van de deur. Penthorpe had haar overvallen in de zitkamer en daarna meegesleept naar de slaapkamer, naar een enorm bed met gebeeldhouwde nimfen en saters die over het hoofd- en het voeteneind rollebolden. Ze had zich aan een van de beddenstijlen vastgeklampt en die zo stevig omklemd dat ze later de ribbels van het houtwerk in haar handpalmen kon zien. In ieder geval had ze voorkomen dat hij haar op het bed wist te werken.


  Haar teen kwam nu in aanraking met de beddenstijl en ze wist waar ze was.


  Rechts van het bed was een raam. Ze liep er naartoe en schoof de zware fluwelen gordijnen open om het beetje maanlicht dat er was binnen te laten.


  Het bed was niet opgemaakt, de lakens waren zo verragd dat ze tot dikke kabels waren gedraaid. Van de ladekast, die tegen de achterwand van het vertrek stond, waren alle laden opengetrokken en overal lagen ordeloos kleren in het rond.


  Als ze zich al ooit al tot Penthorpe aangetrokken had gevoeld was daar na deze kennismaking met de slordige kant van zijn persoonlijkheid niets meer van over.


  Hoe moest ze in vredesnaam in deze rotzooi haar parelketting zien te vinden?


  Ze zag iets blinken op de ladekast. Een weerschijn van het maanlicht op de donkere schil van de parel.


  Francesca kon het haast niet geloven. Wat een geluk!


  Buiten het gebouw stond Jeremy te wachten tot hij haar weer naar huis kon brengen. Ze was met een huurrijtuig hiernaartoe gekomen en was van plan op dezelfde manier ook terug te gaan. Snelheid was belangrijk en het was een zegen dat ze zomaar de parel op Penthorpes ladekast had aangetroffen.


  In twee stappen was ze aan de andere kant van de kamer en van blijdschap kuste ze de gouden ketting waaraan de parel hing. In het vervolg zou ze haar moeders hanger met haar leven bewaken, nam ze zich voor.


  Francesca ging op weg naar de voordeur. Nu ze de hanger had gevonden popelde ze om weg te komen. In de zitkamer was het veel donkerder dan in de slaapkamer, maar ze slaagde er toch in haar weg te vinden tussen de rommel, zelfs makkelijker dan op de heenweg.


  Ze had bijna de buitendeur bereikt toen die openging. Een donkere schaduw versperde haar de weg.


  Francesca bleef stokstijf staan en vroeg zich af of haar fantasie haar parten speelde. En toen botste er een groot, sterk lichaam tegen het hare op, greep haar bij haar middel en gooide haar omver.


  Haar eerste gedachte was: Penthorpe is thuisgekomen.


  In de schrik van de val spreidde ze haar vingers en de ketting vloog het donker in.


  Daarmee liet ze meteen haar angst varen. Ze moest die ketting hebben. Ze probeerde zich om te draaien, zodat ze zo nodig kon kruipen in de richting waarin de parel was verdwenen, maar de man was zo zwaar dat ze zich niet kon verroeren. En op dat moment realiseerde ze zich: het is Penthorpe niet.


  Hij was te groot, te zwaar… te sterk.


  En hij was halfnaakt!


  Francesca schopte van zich af, probeerde zich op allerlei manieren onder hem uit te werken. Uiteindelijk lukte dat haar voldoende om in de richting van de parelketting te kunnen gaan grabbelen.


  Maar een hand pakte haar bij haar enkel en sleurde haar terug. ‘Hou daarmee op, verdorie.’ Het accent was onmiskenbaar, evenals de whiskydampen uit zijn mond. ‘Hou eens op met dat gedraai. Je bent gevangen en ik heb je.’


  Francesca wist niet waarom Colster daar was, maar ze was niet van plan om zich daar door hem te laten betrappen.


  Helaas was het al te laat. Armen als stalen kabels grepen haar vast en zetten haar overeind, maar pas nadat hij zelf ook een verrassing te verwerken had gekregen. Zijn greep werd wat minder ferm en met één hand liet hij haar los om zijn vermoedens te bevestigen.


  ‘O verdorie, je bent een vrouw. In een broek!’ De hertog van Colster had het lef om haar benen en achterwerk te bevoelen alsof ze een merrie was. Hij snoof verachtelijk. ‘Vertel eens hoe je heet, meisje, en waarom je hier bent. Is het een inbraak of doen jij en Penthorpe samen spelletjes?’ Hij wachtte niet op antwoord, maar verhief zijn stem. ‘Penthorpe, ben je daar? Heb ik roet in het eten gegooid?’


  Er kwam natuurlijk geen antwoord en Francesca was niet van plan om iets te zeggen en zo te verraden wie ze was. Op de een of andere manier moest ze weg zien te komen. Haar ketting lag ergens in het donker, die moest daar voorlopig maar blijven liggen. Zonder aarzeling balde ze haar vuist en stompte omhoog in de richting van zijn neus.


  Helaas draaide hij net op dat moment zijn hoofd om en haar vuist raakte zijn kaak. Een felle pijnscheut vlamde door haar arm.


  Hij leek daarentegen helemaal niets te voelen. Ze had meer succes gehad met haar oorvijg eerder die avond.


  ‘Je begint me te irriteren, meisje’, mopperde hij. ‘Kom jij maar eens mee. Jij en ik gaan samen op Penny… eh… Penthorpe wachten.’ Hij greep haar bij haar pols en liep de kamer uit, waarbij hij haar achter zich aan sleurde alsof hij een schoolmeester was en zij een ongehoorzaam kind.


  Maar in de gang kreeg ze nog een kans om te ontsnappen. Er klonken zware voetstappen op de trap. Iemand met een kaars, en even later kwam het hoofd van Jeremy, haar lakei, in zicht. Francesca verloor nu alle voorzichtigheid uit het oog in een wanhopige poging om haar vrijheid terug te krijgen. ‘Help me, Jeremy’, zei ze bevelend.


  ‘Juffrouw Dunroy, wat is er gebeurd?’ vroeg de lakei geschrokken. Zijn gezicht verbleekte in het kaarslicht.


  Colster draaide zich om alsof hij door een wesp gestoken was. ‘Juffrouw Dunroy!?’ Hij griste haar de pet van het hoofd en haar haren tuimelden omlaag als een onbedwingbare waterval.


  Even stonden ze alledrie doodstil, als een tableau, en toen vatte de hertog zijn gevoelens bondig samen. ‘Verdraaid nog aan toe!’ Hij liet haar arm los alsof hij zich eraan had gebrand.


  Gek genoeg was Francesca er niet op voorbereid geweest om zo plotseling te worden losgelaten. Ze had zich met haar hele gewicht tegen hem verzet en nu viel ze achterover op haar achterwerk.


  Dit was haar kans om te ontsnappen, als Jeremy wat dapperder was gebleken. Maar in plaats van haar overeind te helpen ging hij er als een haas vandoor, de trap weer af, de kaars met zich meenemend.


  ‘Wacht’, riep Colster. ‘Je bent haar vergeten.’ Hij liep naar de trap, liep tot halverwege naar beneden en schreeuwde Jeremy na: ‘Kom terug en neem haar mee.’


  Een deur viel met een klap dicht.


  Ging open. En viel weer dicht.


  Francesca hoorde gesmoord geschreeuw en het drong tot haar door dat Colster buiten was, bij Jeremy. De angst dat hij haar lakei iets zou aandoen verlamde haar.


  Maar toen kwam Colster brullend van woede het huis weer in. ‘Kan er dan helemaal niets goed gaan vanavond?’


  Hij kwam de trap weer op, net op het moment dat Francesca weer bij haar positieven kwam. Ze krabbelde overeind met in haar hoofd maar één panische gedachte: ik moet me verstoppen.


  Ze wist dat hij in Penthorpes appartement zou zoeken, dus rende ze naar de enige andere deur in de gang. Die was niet op slot en toen ze naar binnen glipte, bleek het appartement een spiegelbeeld van dat van Penthorpe, hoewel er veel betere meubels stonden en het er veel netter was. In de haard brandde een vuur en op een simpel bureau, dat bijna bezweek onder boeken, verspreidde een olielamp een zacht, gastvrij licht.


  Er scheen niemand thuis te zijn, hoewel Francesca niet in een positie verkeerde om al te kieskeurig te zijn. Ze zou degene die hier woonde gewoon om hulp vragen. Als ze moest kiezen tussen een vreemdeling of Colster gaf ze met afstand de voorkeur aan een vreemdeling.


  Francesca deed de deur dicht op het moment dat ze hem boven aan de trap hoorde.


  Er was geen sleutel waarmee ze de deur op slot kon doen, dus speurde ze rond naar iets wat ze voor de deur kon schuiven. Een divan met fluwelen kussens stond voor de haard, maar het bureau zag er steviger uit. Ze verplaatste de stapels boeken naar de vloer, zette de lamp veilig weg en begon het bureau naar de deur te slepen. Het stond bijna waar ze het hebben wilde, toen ze Colster aan de deur hoorde morrelen.


  Ze duwde de deur dicht met haar heup en probeerde hem met het bureau de weg te versperren, maar ze was te laat. Terwijl hij allerlei duistere Schotse vloeken ten beste gaf, wist Colster de deur ver genoeg open te duwen om zijn arm en schouder naar binnen te werken.


  Francesca pakte een boek van de grond, zag dat het een verslag was van de Zevenjarige Oorlog en gaf hem er een pets mee op zijn hand.


  Die trok hij grommend terug, maar voor hij nog meer kon doen klonk er een beleefde mannenstem uit het trappenhuis: ‘Kan ik u ergens mee helpen, Your Grace?’


  Colster draaide zich om en Francesca zag kans om de deur dicht te doen. Ze hoorde hem antwoorden: ‘Nee, dank je, Biddle. Ga maar weer slapen.’


  Francesca maakte van de afleiding gebruik door het bureau voor de deur te schuiven en realiseerde zich ondertussen dat ze zo dom was geweest om Colsters appartement in te vluchten. Ze was zo op de parel en haar woede op Penthorpe geconcentreerd geweest dat ze totaal was vergeten dat ze de losbol tegen lord Phillip had horen zeggen dat Colster en hij buren waren. Hij wóónde hier. Ze had zich verstopt in zijn privévertrekken!


  Wat een vreselijke pech dat allebei haar vijanden onder hetzelfde dak woonden! Als ze had geweten dat Colster hier woonde had ze geen voet buiten haar slaapkamer gezet.


  De bediende protesteerde: ‘Ik kan toch tenminste die thee zetten waarover ik het had.’


  ‘Ga slapen!’ commandeerde Colster.


  Francesca ging op het bureau zitten in de hoop dat het gezamenlijke gewicht voldoende zou blijken om hem buiten de deur te houden. Het was op dat moment het enige wat ze kon doen. Ze zette haar hakken in het tapijt en speurde rond naar iets wat als wapen kon dienen. Het enige wat ze bij de hand had waren boeken. Aan de andere kant van de zitkamer zag ze door de open deur naar de slaapkamer een hemelbed, dat wel een stuk minder opsmuk vertoonde dan dat van Penthorpe. Op het nachtkastje lagen nog meer boeken. Het was duidelijk waar de twee mannen waarde aan hechtten: Penthorpe aan zijn belachelijke gebeeldhouwde bed en Colster aan boeken.


  Ze overwoog om de bediende om hulp te vragen. Maar waar lag de loyaliteit van Biddle? Zou hij eerder haar helpen of zijn meester gehoorzamen?


  Colster duwde tegen de deur, maar werd opnieuw gestoord door de gedienstige Biddle. ‘Is er iemand in uw kamer?’


  ‘Het is niet belangrijk, Biddle’, zei Colster, die nu zo geïrriteerd was dat hij zijn ongeduld niet meer kon verbergen. ‘Een indringer die ik in het appartement van Penthorpe heb betrapt en die ik aan de voeten uit het raam ga hangen.’ Dat laatste zei hij duidelijk met de bedoeling dat Francesca het zou horen.


  ‘Een indringer?’ herhaalde Biddle. ‘Zal ik de politie roepen?’


  Nee, niet de politie roepen, had Francesca hem het liefst toegeschreeuwd.


  ‘Nee, niet de politie roepen’, beet Colster hem toe.


  ‘Ik vind dat ik dat wél moet doen’, antwoordde Biddle. Zijn stem stierf weg terwijl hij de trap af liep.


  Colster ging hem achterna, Francesca hoorde hem kwaad de trap af klossen. ‘Als je de politie roept mag je naar een nieuwe baan uitkijken, Biddle.’


  Er volgde een korte stilte. Toen zei een diepbeledigde Biddle: ‘Wat moet ik dan doen, Your Grace?’


  ‘Zorgen dat je in bed komt’, antwoordde Colster kortaf. ‘En geen woord hierover tegen wie dan ook. Inclusief mijn broer.’


  Even later werd er beneden een deur dichtgeslagen. Biddle was het er duidelijk niet mee eens, maar Francesca had het te druk met het verslepen van de divan om zich er zorgen over te maken.


  Nu ze zich veilig in het appartement had verschanst begon ze te denken aan een ontsnappingsroute. Zodra ze hier wegkwam zou ze het Jeremy betaald zetten dat hij haar in de steek had gelaten.


  De deur ging een klein stukje open.


  Francesca ging op de divan zitten en zette zich schrap om de barricade die ze tussen zichzelf en Colster had opgetrokken kracht bij te zetten.


  ‘Geef het maar gauw op, juffrouw Dunroy’, waarschuwde hij. ‘Of kan ik u beter Dunroy noemen, omdat u zich voor een jongen uitgeeft? Heeft niemand u ooit verteld dat er verschil is tussen jongens en meisjes? Of hoort dat bij het spel dat u met Penthorpe speelt?’


  Haar wangen werden warm. Ze harkte met haar vingers door haar haren en wenste dat ze inderdaad een man was. Dan kon ze hem met een sabel doorboren, gewoon voor de lol, en genieten van zijn gechoqueerde gezicht. Die man moest eens leren om een toontje lager te zingen.


  Maar op dit moment was het eerste wat haar te doen stond ontsnappen. Ze liep naar het raam in de slaapkamer en hoopte vurig dat haar barricade hem zo lang tegen kon houden dat zij ondertussen een vluchtplan kon bedenken. Was er misschien een achteringang voor de bedienden?


  ‘Best’, klonk zijn stem kortaf, toen ze geen antwoord gaf. ‘Dan doen we het op uw manier.’


  Voor ze met haar ogen kon knipperen had hij met zoveel geweld de deur geramd dat het bureau begon te schuiven alsof het niets woog. De divan dreigde om te vallen, omdat de voorpoten ervan achter het kleed bleven haken. Van de hertog van Colster verscheen eerst het hoofd en vervolgens zijn gespierde torso door de deuropening. Een spiertje trok in zijn kaak en zijn ogen stonden hard en kwaad.


  Francesca rende naar het slaapkamerraam. Dat was een meter of drie, vier boven de begane grond. Als het moest, sprong ze. Alles om uit de klauwen van die gek te blijven.


  Ze schoof ruw de gordijnen open en probeerde het raam omhoog te schuiven, maar het bleef potdicht. Ze hoorde hem de buitendeur dicht doen, hoorde voetstappen achter zich, wist dat hij vlakbij was.


  Ze draaide zich om, keek hem aan en greep het eerste voorwerp binnen handbereik, een boek. Het voelde prettig zwaar in haar hand. Ze smeet het zo hard ze kon naar hem toe en greep er weer een.


  Haar eerste worp was meteen raak. Een hoek van het boek raakte zijn slaap.


  Colster bleef staan en zijn hand ging naar zijn hoofd, net op het moment dat ze hem weer een boek toesmeet, nog zwaarder dan het eerste. Het boek scheurde los uit de band en trof hem vervolgens vol op de borst.


  Hij grabbelde naar het boek, alsof hij ontdaan was dat het beschadigd was. ‘Wees eens een beetje voorzichtig!’ beet hij haar toe.


  Op dat moment besefte Francesca dat haar daden niet het gewenste effect sorteerden. Hij was te groot, te sterk voor haar. Het lukte haar nooit om hem van zich af te houden. Op dat moment zag ze de deur naar een andere kamer. Ze rende eropaf. Haar haren fladderden wild achter haar aan.


  Net op het moment dat ze haar hand op de deurknop legde sloeg hij zijn arm om haar middel. Hij draaide haar razendsnel om en smeet haar op het bed.


  Paniek vlamde in haar omhoog. Dit leek precies op wat er met Penthorpe was gebeurd, alleen was Colster kwaad.


  Omdat ze geen kant op kon vocht ze terug. Helaas leken haar klappen en trappen weinig uit te halen, hij leek er alleen nog maar bozer van te worden.


  ‘Hou op!’ zei hij bevelend.


  Maar dat kon ze niet. Ze handelde intuïtief, ze moest zich vrij vechten. De weg naar de deur lag open nu die niet meer door hem werd bewaakt. Ze kon ontsnappen.


  Hij gebruikte het gewicht van zijn armen om haar plat op het bed te houden. ‘U stelt mijn geduld op de proef, juffrouw Dunroy’, waarschuwde hij.


  Francesca wist dat ze het slimmer moest aanpakken. Ze deed net alsof ze flauwviel. Hij liet haar los – en op dat moment kwam haar knie omhoog.


  Bij Penthorpe had dat gewerkt… maar bij Colster werkte het niet.


  Hij ontweek haar net op tijd, maar was niet blij met haar intenties. Mannen schenen wat dat deel van hun anatomie betrof geen gevoel voor humor te hebben.


  ‘Duivelin die je bent!’ Hij trok haar overeind op het bed, tilde haar op alsof ze een pop was.


  Francesca staarde hem in de ogen en was oprecht bang. Zijn gezicht was van woede vertrokken. Ze had heel wat mannen kwaad gemaakt in haar leven, maar zo woedend als Colster had ze nog nooit iemand gezien.


  Even dacht ze dat hij haar de kamer door zou smijten. Met een gesmoorde stem zei hij: ‘Ik vind het niet prettig als er met mijn boeken wordt gesmeten.’


  Er was een hele lijst dingen waarvan hij haar had kunnen beschuldigen en ze had nooit gedacht dat hij juist die beschuldiging uit zou kiezen. En ook had ze nooit verwacht wat hij daarna deed.


  Hij kuste haar.


  Het was geen warme, uitnodigende kus, zoals op het terras. Deze kus was duidelijk bedoeld om haar te straffen. Ze voelde dat hij kon kiezen tussen haar kussen en haar wurgen… en dat hij nog steeds al zijn zelfbeheersing nodig had om dat laatste niet te doen.


  Zijn kus was hard en pijnlijk. Ze perste haar lippen stijf op elkaar, om hem te laten weten dat zij ook kwaad was. Ze zou hem de voldoening niet geven. Ze zou zich met hand en tand verzetten, en als hij dacht dat ze zich gewonnen had gegeven…


  Haar verontwaardiging zakte toen ze merkte dat hij niet zo dwingend meer was.


  De kracht waarmee zijn armen haar omklemden werd minder. Zijn lippen werden zachter.


  Zonder dat ze het besefte verminderde de spanning in haar eigen lippen ook.


  De kus veranderde.


  De woede verdween er niet uit. Colster was echt kwaad op haar, en misschien wel terecht. Hij had haar niet gevraagd om zijn appartement in een puinhoop te veranderen.


  Maar de kus verloor het bestraffende en veranderde in een manier om zijn frustratie kenbaar te maken.


  Door de kus kon ze zeggen wat haar trots haar nooit zou toestaan: dat ze een janboel van de avond had gemaakt. Dat ze alleen was, en bang, en niet wist hoe het allemaal af zou lopen.


  En het meest verbazingwekkende van alles was dat hij het begreep.


  Dat was het moment dat de kus echt belangrijk werd.


  Dat was het moment dat tot haar doordrong dat wat er met hen was gebeurd op het terras geen toeval was geweest. Er ontstond iets tussen hen… en het begon met die kus.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Dit was waanzin.


  Maar Justin zou zich nog niet hebben kunnen terugtrekken als een heel garnizoen soldaten onder leiding van zijn broer binnen was komen marcheren en hem dat had opgedragen.


  Niet nu Francesca zo lief en liefdevol haar lichaam tegen het zijn had aangevlijd en haar weelderige rondingen zo perfect met zijn harde vlakken waren versmolten.


  Hij was nog steeds kwaad. Ze hoorde niet in de nacht rond te waren in jongenskleren. Ze was niet goed bij haar hoofd, dat ze zo’n losbol als Penthorpe achternaliep. Haar vader dacht waarschijnlijk dat ze veilig in bed lag, in plaats van in Justins armen. Die dacht vast dat zijn geliefde dochter nog maagd was.


  Justin wist nu wel beter en het maakte hem totaal niets uit. Francesca Dunroy was eigengereid en verdraaid onafhankelijk, en Justins behoefte om haar tot de zijne te maken was zo’n oerdrift dat hij er totaal van ondersteboven was.


  Het kwam door de broek. Die stond haar goed. Te goed. Hij kon zijn handen niet van haar af houden. Hij omvatte haar achterwerk en trok haar tegen zijn erectie aan. Ze smolt zowat tegen hem weg – en Justin wist dat hij vervloekt was.


  Hij had sinds Moira niet meer zo’n onverzadigbare honger naar een vrouw gevoeld en dit was wéér zo’n vrouw die spelletjes met hem speelde. Dat was zijn lot, besefte hij nu. Hij voelde zich altijd tot de verkeerde vrouw aangetrokken. Maar op dit moment had hij de kracht niet om zich tegen de natuurlijke gang van zaken te verzetten.


  Francesca voelde zich bezeten. De wereld, haar verplichtingen, haar moeders ketting… alles verdween in die regen van kussen en liefkozingen naar de achtergrond.


  Ze hoorde hem van zich af te duwen. Ze hoorde hem tegen te houden. Dit mocht niet… maar het voelde zo goed.


  Zijn tong ving de hare en hield hem vast.


  Geschrokken probeerde ze zich terug te trekken, maar dat stond hij niet toe. In plaats daarvan drong hij steeds verder haar mond binnen, tot ze hem wel vrije toegang moest geven. En dat deed ze.


  Hij kuste haar alsof hij haar wilde drinken.


  Haar borsten werden vol en strak. Het leek wel alsof ze naar hem reikten, alsof ze snakten naar zijn liefkozingen, naar wat hij alleen kon geven.


  Zijn hand gleed omlaag en greep de tailleband van haar broek. Zijn huid voelde warm aan tegen de hare. Hij maakte de bovenste knoop los en daarna de volgende. Zijn vingers gleden onder het leer.


  Francesca hapte naar adem. Haar buik verstrakte en ze kwam omhoog op haar tenen in haar haast om hem tegemoet te komen. Zijn vuist omklemde de leren broek, zijn andere arm lag om haar heen. Zijn kus was gulzig, veeleisend. Ze hield zich staande door haar armen om zijn hals te slaan en haar vingers onder zijn haren te schuiven.


  Hij liet haar broek los, maar schoof zijn hand omhoog onder haar hemd.


  Haar knieën dreigden het te begeven, zoveel genot bezorgden zijn aanrakingen haar.


  Justin verbrak de kus en liet zijn hoofd tegen het hare rusten.


  ‘Nee’, protesteerde ze. Het klonk ademloos, alsof ze een heel eind had gerend.


  Hij aarzelde. Ze voelde dat hij op het punt stond om zich terug te trekken. Ze wist niet of ze dat wel kon verdragen. Iedere centimeter van haar lichaam verlangde naar hem. Ze had dit nog nooit gevoeld, die dringende begeerte, dat verlangen naar… ja, naar wat? Ze kon het niet onder woorden brengen, ze kon geen enkele ervaring bedenken om dit mee te vergelijken.


  Wanhopig en vol verlangen naar iets wat ze zelf niet begreep legde Francesca haar eigen hand op de zijne, onder haar hemd. Haar tepels waren hard en opgezwollen. De druk van zijn handpalm wekte een vochtig verlangen diep binnen in haar.


  Zijn lippen kwamen terug op de hare. Zijn knie kwam tussen haar benen omhoog, terwijl hij haar voorzichtig weer achterover op het bed liet zakken.


  Hij had gelijk. Zo ging het makkelijker. Het was comfortabeler.


  En nu was ze blij dat hij geen overhemd aanhad. Het spannen en ontspannen van zijn harde spieren voelde goed onder haar handen.


  Justin kwam naast haar liggen op het bed. Hij blies zachtjes in haar hals en trok een spoor van kussen omhoog, tot bij haar oor. Francesca verstarde, wachtend op het gevoel dat zijn adem op dat uiterst gevoelige plekje haar zou bezorgen.


  Hij wond haar haren om zijn hand alsof hij haar zo op haar plaats wilde houden. Nodig was het niet. Ze was niet van plan om weg te gaan. Hij beet zachtjes in haar hals en drukte vervolgens een hete kus op dezelfde plek. Zijn armen sloeg hij stijf om haar heen.


  Francesca hoorde zichzelf zachtjes kreunen. Ze kon het niet voorkomen. Die man had tovenaarshanden. Hij wist wat ze prettig zou vinden voordat ze dat zelf wist.


  Zijn hand gleed onder haar hemd omhoog en het drong tot haar door dat hij het aan het uittrekken was. Even hield ze het verlegen vast. Hij liet zich er niet door tegenhouden en verraste haar door haar tepel in zijn mond te nemen.


  Een stroom pure gesmolten hitte joeg door haar heen.


  Elke gedachte aan verzet verdampte. Haar overhemd en hemd werden haar zonder verder protest uitgetrokken. Ze begroef haar vingers in zijn haar en liet hem zijn gang gaan.


  Dit was lust. Dit was waarom mannen en vrouwen bij elkaar kwamen. Het ging niet alleen maar om kussen. Ze wilden nog iets anders. Nu werd het mysterie ontsluierd, het onbekende ontdekt. Hij was sterk en knap, en machtig. Zijn kussen en liefkozingen maakten haar bijna aan het huilen van genot.


  Francesca wist niet of ze dit nog veel langer kon verdragen. Ze zou ongetwijfeld als een stuk Chinees vuurwerk ontploffen als ze zich niet op de een of andere manier ontladen kon. Ze had niet de kracht om dit tegen te houden. In plaats daarvan trok ze zijn hoofd naar het hare en kuste hem met heel haar wezen. Tot haar vreugde hadden haar aanraking en haar geur blijkbaar net zo’n krachtige uitwerking op hem als de zijne op haar.


  Het leek wel of hij haar wilde opvreten van begeerte en zij zou hem met plezier laten begaan.


  ‘Je bent mooi’, fluisterde hij tussen twee kussen door en ze geloofde hem. Hij kuste haar op een manier die haar het gevoel gaf dat ze mooi was.


  Zijn hand gleed over haar platte buik, glipte onder de halfopen broek en duwde hem over haar heupen en dijen omlaag, terwijl hij zelf regelrecht op haar warmte afstevende.


  Bij de eerste aanraking stak haar gezonde verstand plotseling de kop op.


  Dit mocht ze hem niet laten doen. Ze gingen te ver.


  Maar toen omcirkelde zijn vingertop de kern van haar vrouwelijkheid en de paniek smolt ogenblikkelijk weg.


  Haar lichaam huilde om zijn liefkozingen. Ze liet haar handpalmen over zijn sterke schouders glijden, verdronk in de draaikolk van emoties die hij bij haar opriep terwijl hij haar verkende. Ze had alleen maar de kracht om zijn naam te hijgen.


  Hij greep haar hand, trok hem omlaag en bijna automatisch begon ze de knopen van zijn broek los te maken. Zijn mond ging terug naar haar borsten. Het was te veel, wat hij allemaal deed. Ze kon amper ademhalen, laat staan denken… en toen ontdekte ze de lengte van een tot dan toe onzichtbaar lichaamsdeel van hem. Zijn erectie sprong tevoorschijn alsof hij een eigen wil had.


  Francesca liet er onderzoekend haar hand langs glijden. Ze had de mannelijke anatomie op schilderijen gezien, en een enkele keer op straat, bij een armeluisbaby. Ze had nooit verwacht dat die zo glad en fluwelig zacht zou zijn.


  Justin hief zijn hoofd op om haar hals te kussen, terwijl hij zijn hand over de hare legde en haar wees wat hij prettig vond.


  Dus hier ging het om. Dat was de manier waarop vrouwen en mannen elkaar genot bezorgden.


  Het was helemaal niets om bang voor te zijn. Integendeel, het was buitengewoon plezierig. Verrukkelijk zelfs.


  Hij schoof zijn broek omlaag, maar nam niet eens de moeite om zijn sokken uit te trekken. Hij liet zich op zijn rug rollen en trok haar over zich heen. Een deel van haar brein, het deel dat nog steeds functioneerde, waarschuwde haar om voorzichtig te zijn, maar toen zijn handen haar broek verder omlaag schoven, en een van haar benen eruit bevrijdden, spartelde ze niet tegen.


  De lamp brandde nog steeds in de andere kamer. Zijn lippen krulden zich tot een lome, zekere glimlach. Zijn ogen waren donker van begeerte – begeerte naar haar. Hij duwde haar warrige haarbos naar achteren en beet zachtjes in haar nek.


  Francesca vond het heerlijk. Zijn huid had een geur die volkomen karakteristiek was voor hem en ze was als was in zijn handen. Hij was nog steeds opgewonden, maar zijn erectie beangstigde haar niet meer. Ze had het te druk met genieten van zijn kussen, met verlangen naar iets wat ze niet begreep. Ze was heet en gespannen en vol verwachting en…


  Justin kwam half overeind van het bed. Hij tilde haar op, met zijn handen om haar middel. Ze glimlachte en vroeg zich af wat voor geweldige truc hij nu weer voor haar in petto had.


  Daar kwam ze achter toen hij haar boven zijn heupen posteerde en haar vervolgens liet zakken op zijn trotse, harde mannelijkheid.


  Francesca kreeg een gevoel alsof ze in tweeën werd gespleten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Gezien al de dingen die zich die avond tussen hen hadden afgespeeld, gezien haar reactie op hem, haar gretigheid, haar bereidwilligheid, was de mogelijkheid dat Francesca nog onschuldig was wel het laatste waar Justin op had gerekend.


  Ze had hem zeker niet gezoend als een beginneling – of toch wel?


  Als hij eerlijk was had hij zich zo tot haar aangetrokken gevoeld dat hij er niet echt op had gelet. Hoe lang duurde het trouwens om iemand te leren zoenen? Zeker als hij haar echt wilde zoenen?


  Nu keek ze naar hem met ogen die groot waren van afgrijzen. Hij had gevoeld hoe de dunne barrière totaal niet bestand was geweest tegen zijn wellust.


  Heel langzaam, met hun lichamen nog steeds aan elkaar geklonken, liet hij haar op het bed zakken. Hij stak zijn hand uit en streek het haar uit haar gezicht. ‘Maak je geen zorgen’, fluisterde hij. ‘De pijn trekt weg, als hij niet al weg is.’


  Ze was diep geschokt. Zo had Moira ook gereageerd tijdens hun huwelijksnacht, maar toen was Justin net zo naïef geweest als zij.


  Nu lagen de dingen anders. Hij wist hoe hij een vrouw genot moest bezorgen. Hij wist dat hij Francesca niet in deze staat achter kon laten.


  Dat wilde hij trouwens ook niet. Haar been rustte op zijn heup. Hij was totaal in haar begraven en er was maar één manier om het voor hen allebei goed te maken.


  Francesca slaakte een kreet toen ze begon te beseffen wat er was gebeurd. Ze maakte aanstalten om hem van zich af te duwen. Hij pakte haar polsen vast en leunde over haar heen. Hij trok zich niet terug. Ze moest wennen aan het gevoel – ook al had hij er heel wat wilskracht voor nodig.


  ‘Niet bang zijn’, fluisterde hij. ‘Het doet geen pijn. Nu niet meer.’


  Haar ogen, die hem enkele minuten geleden nog onvoorwaardelijk hadden vertrouwd, stonden nu beschuldigend en hij zag haar moeite doen om niet te gaan huilen. ‘Ik zou hier niet moeten zijn’, zei ze beverig.


  ‘Nee, maar je bent er’, antwoordde hij.


  ‘Ik wil naar huis.’


  ‘Dat kan niet’, zei hij zacht. Hij voelde haar hart wild bonzen, voelde haar angst. ‘Nog niet. Zo kan ik het niet laten eindigen. Dat is wel het minste wat ik aan je verplicht ben, meisje.’


  De sfeer tussen hen was gespannen. Geen van tweeën bewoog.


  Justin durfde amper adem te halen uit angst dat ze er vandoor zou gaan.


  Langzaam werd haar ademhaling gelijkmatiger. Ze ontspande zich niet, maar haar paniek zakte.


  Hij wist wat hij moest doen. ‘Vergeef me’, fluisterde hij. ‘Het is niet wat je wilt, maar het moet gebeuren.’ Hij verstrengelde zijn vingers met de hare en drukte een kus op haar mond. De kus verraste haar. Hij maakte er meteen gebruik van door zijn heupen te bewegen.


  Francesca probeerde hem af te werpen, maar Justin klemde zich aan haar vast. Hij kuste haar slaap, haar oor. ‘Rustig, meisje, niet bang zijn. Geef me een kans, één kansje maar.’


  Hij stootte diep en hard toe. Ze pasten precies en hij had grote moeite om zichzelf in bedwang te houden, om haar de tijd te gunnen om te begrijpen wat er gebeurde. ‘God heeft je hiervoor geschapen, meisje’, vleide hij. ‘Je bent voor me gemaakt. En ik voor jou. Voel je dat niet? Begrijp je hoe goed we in elkaar passen?’


  Ze had haar ogen dichtgedaan en haar verzet leek minder te worden.


  Justin slaakte een zucht van verlichting. Het eerste obstakel was overwonnen. Het was een geschenk dat ze hem gaf. Niet haar lichaam, maar haar vertrouwen. Dat vertrouwen was meer waard dan goud, dan haar maagdelijkheid.


  Francesca mocht dan zijn opgevoed in een rijke, luxueuze omgeving, maar net als hij nam ze van niemand iets aan. Ze ging alleen op haar eigen oordeel af.


  Geen wonder dat ze zich tot elkaar aangetrokken voelden. Ze waren geestverwanten. Rebellen in een wereld die ze niet zelf hadden uitgezocht.


  Maar vanavond werd alles anders. Vanavond leefden ze uitsluitend in het hier en nu. Heel even zou hij zich gunnen om niet aan de toekomst te denken.


  Hij begon te bewegen, langzaam. Hij nam ruim de tijd en lette goed op of ze het prettig vond. Hij wilde niet dat ze later met spijt aan dit samenzijn zou terugdenken.


  Haar ogen gingen open. Ze keek hem aan met een bezorgde rimpel tussen haar wenkbrauwen. Justin kuste haar, proefde haar. De bezorgde rimpel trok glad en haar lichaam begon het zijne tegemoet te komen, heel voorzichtig eerst, en daarna met een groeiend bewustzijn van wat zij hem te bieden had.


  Ze werkten nu samen, als dansers die de passen leren. Justin kuste haar en zij had de tegenwoordigheid van geest om hem terug te kussen. Hij liet haar polsen los en haar armen gleden om zijn hals. Haar benen gingen wijder uit elkaar zodat ze hem beter kon omvatten.


  Justin wilde haar maar al te graag plezieren. Het was heel lang geleden dat hij zich op die manier met een vrouw verbonden had gevoeld. Dat het liefdesspel meer had betekend dan een pure ontlading. Nu werd het een geschenk, een les, een gebed haast…


  Francesca hief haar heupen, zodat hij dieper in haar kon komen en hij verloor zijn zelfbeheersing. Hij wist dat hij eigenlijk terughoudend moest zijn, maar hij kon het niet. Dat kwam door haar. Er was iets aan haar dat vanaf het allereerste begin door zijn verdedigingsmechanisme heen was geglipt.


  En die zachte, verwonderde kreetjes die ze slaakte hielpen ook niet echt mee.


  Hij voelde zich oprecht één met deze vrouw, in lichaam en in geest. Het moment had iets van een wonder. De jaren die hij had doorgebracht met iemand die niet meer om hem gaf, de jaren alleen: ze verdwenen naar de achtergrond. Francesca gaf hem zijn geloof terug. Ze bracht de magie weer terug in zijn leven…


  Hij voelde zijn spieren aanspannen, voelde haar spieren ritmisch samentrekken. Zag haar ogen groot worden van verbazing, terwijl ze zijn naam fluisterde.


  En toen volgde er een eindeloze stroom golven, zalige golven die van haar overgingen op hem.


  Justin kon zich niet meer inhouden. Ze nam hem mee. Hij kwam heel diep in haar, één keer, twee keer, drie keer. Toen verloor hij zich compleet in haar armen.


  Heel lang hielden ze elkaar vast zonder zich te bewegen. Heel langzaam kwam het bewustzijn terug en daarmee de lelijke realiteit.


  Het was Francesca die het het eerst besefte. ‘Nu is mijn toekomst dus naar de maan.’ Haar uitspraak bracht hem bij zijn positieven, maar toen had ze hem al van zich af geschoven. Zo lenig als een kat gleed ze uit bed en begon de broek, die nog steeds om een van haar enkels hing, aan te trekken. Haar haar was een verwarde massa krullen rond haar schouders. Haar tepels waren rood en stijf.


  Toen ze zag waarnaar hij keek bedekte ze haar borsten met haar arm. ‘Hoe heb je me dat aan kunnen doen?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Waarom heb je me niet verteld dat je nog maagd was?’ vroeg hij haar. ‘Dan had ik het niet gedaan.’ Hij voelde zich een beetje dwaas nu hij daar zo naakt op het bed lag, op z’n sokken na dan.


  ‘Je hebt er niet naar gevraagd’, snauwde ze. Ze griste zijn broek van de grond en smeet die hem in het gezicht.


  Justin klemde zijn vuisten om het kledingstuk. Als het aan hem had gelegen had hij dit einde niet gekozen voor hun intense liefdessessie. Maar zij bepaalde de sfeer. Hij reageerde alleen maar op haar driftbui.


  Misschien dat haar vader zulke verwende buien tolereerde, maar hij beslist niet.


  Hij gooide de broek op het bed en stond op. Haar blik ging meteen naar zijn nu weer in ruststand verkerende mannelijkheid. Ze bloosde zo verschrikkelijk dat haar gezicht dezelfde kleur kreeg als haar haren en Justin kreeg even de irrationele neiging om zich te bedekken. Maar dat was hij niet van plan. Hij was een man. Hij had niets verkeerds gedaan. Hij had zich alleen maar als een man gedragen.


  Ze wendde haar blik af. ‘Ik moet mijn kleren zien te vinden. Ik moet weg.’


  ‘Dat hoef je helemaal niet’, antwoordde hij.


  ‘Wat bedoel je?’


  Hij zuchtte ongeduldig. ‘Doe niet zo naïef. Je weet toch welke prijs er betaald moet worden voor wat er vanavond is gebeurd? Je weet wat dat kost.’


  Francesca sloeg haar armen over elkaar. ‘Heb je het over een huwelijk? Met jou?’


  ‘Ik zie niemand anders in de kamer’, zei hij en hij sprak ieder woord heel zorgvuldig uit, een waarschuwing waarvan ze zich maar beter iets kon aantrekken. ‘Ik sta ook niet te juichen bij het vooruitzicht, meisje, maar je zou toch tenminste net kunnen doen alsof je het waardeert.’


  ‘Waarom? Je bent alleen maar op mijn geld uit.’


  Justins bloed begon te koken. Hij was moe. Hij had een lange, emotionele avond achter de rug. Hij had er geen behoefte aan om met haar te trouwen of te bekvechten. Het enige wat hij nu eigenlijk wilde was naar bed gaan, verrassend genoeg met haar in zijn armen, en morgen lekker lang uitslapen. Hij hield nog het meest van de tijd na het liefdesspel, van de intimiteit, bedacht hij.


  Aan de andere kant, als hij dacht aan alle verwikkelingen die ze had veroorzaakt in zijn leven, dat toch al zo gecompliceerd was, omarmde hij nog liever een stekelige struik dan die verwende, eigenwijze juffrouw Dunroy.


  ‘We hebben het er morgenochtend wel over’, zei hij. ‘Die kamer daar is een badkamer. Er is water en een handdoek. Neem even tijd voor jezelf en probeer je wat te ontspannen. Gedane zaken nemen geen keer.’ Hij wist dat het hard klonk, maar ze had erom gevraagd.


  Haar frons werd dieper. Hij zette zich schrap, want hij verwachtte verzet. Maar toen bukte ze zich om haar overhemd van de grond te rapen en marcheerde met opgeheven hoofd de badkamer in, nog steeds met een arm over haar borsten. Ze trok de deur met een klap achter zich dicht.


  Ze had nu al de arrogantie van een hertogin. ‘Waarschijnlijk is ze speciaal voor dat doel gefokt’, mopperde hij zachtjes.


  Nu ze de kamer uit was trok hij – bij wijze van concessie aan haar én omdat hij zich inderdaad wat dwaas voelde met alleen maar zijn sokken aan – zijn broek weer aan. Tegelijkertijd trok hij de sokken uit. Hij ging naar de zitkamer en pakte de olielamp op van de vloer. Het was een vreselijke puinhoop in de kamer. Hij droeg de lamp naar de slaapkamer, zette hem neer en was net van plan om de boeken op te gaan rapen die ze op de grond had gegooid toen zijn blik op een veeg bloed viel, op de sprei. Haar bloed.


  Zijn boze bui smolt weg.


  Het was allemaal zijn schuld. Hij had aan wellust en boosheid de voorrang gegeven boven normaal fatsoen. Nu hij terugkeek op alle gebeurtenissen zag hij wel in dat ze doodsbang voor hem moest zijn geweest.


  Het enige wat hij niet begreep was wat ze in Penny’s appartement had gedaan. Ze had eerder op de avond al een afspraak met hem gehad. Kon het zijn dat ze inderdaad haar hart aan die losbol had verpand?


  In dat geval raakte ze bij het vooruitzicht om met Justin te moeten trouwen natuurlijk uit haar doen. Net zoals het voor hem een heel onplezierig idee was om met een vrouw te moeten trouwen die van iemand anders hield. Dat had hij al een keer gedaan.


  Justin liep naar de dichte badkamerdeur. Hij leunde er tegenaan en stelde de vraag waarop hij het antwoord moest weten: ‘Wat deed je in Penthorpes appartement?’


  Hij kon haar daarbinnen horen rondlopen. Hij wist dat ze hem kon horen. Maar ze gaf geen antwoord.


  Haar hart moest werkelijk gebroken zijn.


  ‘Francesca, hou je van hem? Was dat de reden dat je er was?’


  Justin wist niet zeker of hij het antwoord op zijn vraag wel wilde horen. Het was niet zomaar een gewoon liefdesspel geweest dat ze net achter de rug hadden. Ondanks alles was er echte hartstocht tussen hen ontstaan. Hij merkte dat hij het geen prettig idee vond om haar naar een andere man te laten gaan…


  Het badkamerraam ging krakend open.


  Ze probeerde te ontsnappen!


  Ze zaten op de eerste verdieping en de enige manier om via het raam te ontsnappen was door naar beneden te springen. Of misschien kon ze via de dakgoot bij de regenpijp komen. Alleen een gek zou zoiets proberen.


  Maar Francesca had de hele avond al niets verstandigs gedaan.


  Justin trok de deur open en betrapte haar met één voet op de vensterbank. In twee stappen was hij bij haar. Hij greep haar bij haar nek en begroef zijn handen in dat schitterende haar. Ze schopte naar hem met haar blote voeten, maar hij sloeg een arm om haar middel en droeg haar terug de slaapkamer in terwijl ze bleef schoppen en slaan. Daar gooide hij haar op het bed.


  ‘Hoe haal je het in je hoofd om te proberen uit dat raam te klimmen!’ riep hij. ‘Je had je nek wel kunnen breken.’


  Haar groene ogen fonkelden rebels. ‘Ik moet terug naar huis. Ik moet daar terug zijn voordat ik word gemist.’


  ‘En ik kan je in die kleren niet door Londen laten banjeren. Je hebt niet eens schoenen aan!’ Hij pakte een kussen en smeet het gefrustreerd op het bed. ‘En trouwens, je kunt niet weg. Niet na wat er vanavond is gebeurd. Je hebt geen toekomst meer, meisje. Morgen zullen we met je vader moeten pra–’


  ‘Nee.’ Ze kwam vlak voor hem omhoog op haar knieën. ‘Ik wil niet dat hij hierover iets te weten komt. Niemand hoeft het te weten te komen. Breng me vannacht nog naar huis. Alsjeblieft!’


  Het was verleidelijk… Maar niet erg eerbaar.


  ‘Dat kan ik niet’, zei hij. ‘Ik mag dan als een nederige smid zijn grootgebracht, een eerbaar man ben ik wel. Het zou niet juist zijn om jou in je eentje voor de gevolgen te laten opdraaien. Je kunt wel in verwachting zijn.’


  Haar hand vloog naar haar buik. Ze keek hem even zwijgend aan, met spijt in haar ogen. ‘Dat kan niet.’


  ‘Dat kan wel.’


  ‘Het is jouw schuld niet’, zei ze zacht. ‘Ik hou jou er niet verantwoordelijk voor. Het kwam door mijn onbezonnen…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Vroeger was alles zo duidelijk en nu ken ik mezelf niet eens meer terug.’ Ze boog haar hoofd en zweeg even. Toen ademde ze diep uit, als een soldaat die vastbesloten was om door te gaan. ‘Wat er ook gebeurt, jij bent er niet verantwoordelijk voor. Als je me nu naar huis brengt zal ik er met niemand over praten.’


  Hij had haar kunnen vervloeken om haar koppigheid. Hij begreep heel goed hoe ze in elkaar zat. Ze maakte haar eigen keuzes en was te onafhankelijk om anderen om hulp of om raad te vragen. Het waren tekortkomingen die hij maar al te goed kende, uit eigen ervaring.


  Hij wist ook dat het geen zin had om met haar in discussie te gaan. Hij was moe. Uitgeput. En hij vermoedde dat zij dat ook was.


  ‘We hebben het er morgenochtend wel over’, zei hij.


  ‘Ik moet echt nú terug’, hield ze vol. ‘Anders missen ze me. Ik ontsla je van alle verantwoordelijkheid.’


  ‘Nou, wel bedankt, prinses Francesca, maar ik maak zelf wel uit wat mijn verantwoordelijkheid is en wat niet.’


  Er verscheen een koppige trek om haar mond en hij wist dat er extreme maatregelen voor nodig zouden zijn om haar te laten gehoorzamen.


  Hij liep naar zijn ladekast en haalde er een van zijn gesteven halsdoeken uit. ‘Ga een eens even plat op het bed zitten’, zei hij.


  Ze reageerde door te gaan staan.


  Justin had genoeg van het bekvechten en gaf haar een duw met zijn vingertoppen, net hard genoeg om haar op het bed te doen belanden. Onverwijld greep hij haar polsen vast en voordat ze in de gaten had wat hij van plan was, had hij ze al met zijn halsdoek samengebonden.


  ‘Wat doe je nou?’ wilde Francesca weten, terwijl ze haar uiterste best deed om haar handen weer los te wringen.


  ‘Ervoor zorgen dat je hier morgenochtend nog bent.’ Hij bond haar handen vast aan de beddenstijl. Ze kon met haar hoofd op het kussen liggen en dat was het enige wat ze kon.


  ‘Je kunt me niet vastbinden. Dat is ongehoord. Het is schandalig.’


  ‘Het is al gebeurd’, zei hij kalm.


  Haar ogen werden groot. ‘Doe het niet, Colster. Het is niet verstandig.’


  ‘Morgenochtend praten we met je vader. Je verzetten heeft geen zin.’


  ‘Alstublieft, Your Grace. Denkt u dan tenmin–’


  ‘Your Grace? Ga je nu opeens een beetje respect voor me tonen?’ Hij keek ongelovig.


  Ze probeerde naar hem te schoppen en slaagde erin om bijna van het bed af te vallen. Hij schoof haar wat verder van de rand en trok de dekens over haar heen. ‘Droom maar fijn’, zei hij, terwijl hij met een kussen onder zijn arm de kamer uit liep.


  Hij ging niet samen met haar in één bed liggen. Weliswaar was hij nog steeds woest op haar, maar ze zag er toch veel te verleidelijk uit, in die jongensbroek en met die wilde bos krullen. Hij vond zelfs die felle blik in haar ogen aantrekkelijk. Als hij naast haar ging liggen ging hij haar weer beminnen en voor vannacht had hij al genoeg schade aangericht.


  ‘Je kunt me niet vastbinden!’ schreeuwde ze.


  Justin liep naar zijn divan en trok hem tot vlak bij zijn fauteuil. ‘Dat heb ik al gedaan.’


  Ze bokte en schopte tegen de matras. ‘Ik blijf net zo lang schreeuwen tot iemand me hoort.’


  ‘Ga je gang.’ Hij gooide het kussen op een uiteinde van de divan en raapte drie boeken die ze eerder van zijn bureau af had gegooid van de grond op. ‘Maar op deze verdieping woont verder niemand, behalve ik. Biddle is beneden, maar die slaapt als een blok. Jammer genoeg voor jou kon Penthorpe zijn bediende niet meer betalen, anders was er nog iemand geweest die je uit zijn slaap kon proberen te halen. Penny zelf komt pas morgenochtend thuis, als je het zo lang vol kunt houden…’


  Hij brak zijn zin af, omdat hij plotseling een vermoeden kreeg. ‘Je wíst dat Penthorpe niet thuis zou zijn, hè? Je was daar helemaal niet om hem te ontmoeten… maar voor iets anders.’


  Haar woede verdween en haar gedrag veranderde van het ene op het andere moment radicaal. ‘Ik ben moe’, klaagde ze. ‘Ik wil niet meer praten.’ Ze gleed wat omlaag op de matras en probeerde een makkelijke houding te vinden.


  Maar Justin was nog niet klaar met haar. Hij beende de slaapkamer weer in en bleef naast het bed staan. ‘Het was juist de bedoeling dat Penthorpe niet thuis was, zodat je… wat kon doen? Bij hem inbreken? Nee, wacht, Penthorpe heeft geen waardevolle bezittingen, althans niet voor iemand zoals jij, dus dat kan het niet zijn.’


  Ze deed haar ogen dicht zodat ze hem niet hoefde aan te kijken en speelde dat ze moest gapen. ‘De lamp schijnt in mijn ogen. Wil je die wat lager draaien?’


  ‘Wat was je daar aan het doen?’ vroeg Justin. ‘Waarom heb je zoveel risico genomen?’


  Maar ze gaf geen antwoord. Ze speelde dat ze in slaap was gevallen.


  Hij bleef even naast haar staan wachten tot ze het spel zou opgeven en antwoord gaf op zijn vragen. Het was een krachtmeting, zijn wilskracht tegen de hare. Dat dacht hij althans, tot ze tot zijn verbazing echt in slaap viel. Haar gelaatstrekken werden zachter en het drong tot hem door dat ze net zo uitgeput was geweest als hij.


  Justin schudde zijn hoofd. ‘Je hebt lef, meisje’, zei hij tegen haar slapende gestalte. ‘Maar als je denkt dat je iets voor mij kunt verbergen, heb je het mis. Morgenochtend doe je me je verhaal.’


  Voor de verandering kreeg hij geen bits antwoord van haar.


  Integendeel, ze zag er intens vredig en liefdevol uit, bijna engelachtig. Hij moest haar tegen zichzelf zien te beschermen. Ze begreep niet hoe de wereld in elkaar zat. Ze had een beschermd leven geleid. Het was aan hem om te zorgen dat de zaak werd rechtgezet.


  Hoewel zijn motieven niet helemaal zuiver waren. Hij was op dat moment het liefst meteen bij haar in bed geklommen om zichzelf in haar te begraven.


  Wat Justin verder van juffrouw Dunroy vond deed er niet toe, maar minstens één lichaamsdeel verlangde hevig naar haar.


  Justin draaide de lamp uit en dwong zichzelf om naar de andere kamer te lopen. Het vuur was aan het uitgaan, maar hij nam niet de moeite om er nog wat hout op te gooien. Wat hem betrof moest de kamer juist koud zijn. Hoe kouder, hoe beter.


  Met die gedachte ging hij liggen, half op de divan, half op de stoel. Hij lag niet lekker, wat juist goed was. Hij had wel behoefte aan een spartaanse aanpak. Hij deed zijn ogen dicht. Zijn lichaam was zo gespannen dat hij betwijfelde of hij zou kunnen slapen.


  Hij verraste zichzelf. Binnen een minuut was hij totaal van de wereld.


  


  Justin hoorde dat er op zijn deur werd geklopt, maar hij wilde niet wakker worden. Zijn wimpers leken aan elkaar vastgeplakt en hij had net een fantastische droom. Een droom over het liefdesspel. Hij beminde een beeldschone, roodharige vrouw op de rand van een hoge rotswand. Achter hen lag de zee, net zo woelig en onstuimig als het samenkomen van hun lichamen. Zijn taak was om te voorkomen dat ze over de rand viel, maar eerst moest er aan zijn behoeftes worden voldaan. Hij was zeer opgewonden en er zou pas weer rust komen als…


  ‘Ik weet dat je thuis bent.’ Phillips stem drong zijn droom binnen, net toen het interessant begon te worden. ‘Doe open! We moeten praten.’


  Lazer op, wilde Justin zeggen, maar dat kon hij niet, net zomin als zijn droom terughalen. De roodharige vrouw – Francesca, besefte hij nu – was verdwenen. Ze was weggeglipt uit zijn armen, zodat hij prikkelbaar en onvoldaan was achtergebleven, op zijn geïmproviseerde sponde waarop het heel oncomfortabel liggen was.


  Justin deed een oog open. Hij was in de zitkamer. Waarom was dat?


  Buiten op de gang zei Phillip: ‘Justin, word ’swakker!’ Hij bonsde zo hard op de deur dat die ervan trilde.


  ‘Hou op!’ brulde Justin. ‘Ik doe wel open, verdorie!’ Hij rolde van de divan af. Niets in de kamer stond op zijn plaats.


  Zodra hij opstond wenste hij dat hij dat niet had gedaan en herinnerde hij zich weer de whisky en Gordon. Hij stak zijn hand uit en schoof de grendel weg, net op het moment dat er nog een andere herinnering bij hem bovenkwam.


  Het was geen droom geweest. Hij had inderdaad de liefde bedreven met Francesca Dunroy.


  Hij keek in de richting van zijn slaapkamer. Onder een bobbel dekens bewoog iets. Ze was er nog.


  Phillip draaide de deurknop om, de deur begon open te gaan en Justin deed wat hij moest doen. Hij sloeg de deur weer dicht, vlak voor de neus van zijn tweelingbroer, en schoof de grendel er weer voor.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Francesca werd wakker toen er ergens een deur werd dichtgeslagen. Ze deed haar ogen open en keek slaperig om zich heen. Ze had een man protesterend ‘hé’ horen zeggen. Had ze zich dat verbeeld of had ze dat gedroomd?


  Ze begon zich uit te rekken, maar merkte dat haar handen aan het hoofdeinde van het bed zaten vastgebonden. De knopen deden geen pijn, maar zaten wel zo stevig dat ze ze niet los kon krijgen.


  Heel even staarde Francesca verbaasd naar haar ketenen, en toen, tot haar afgrijzen, herinnerde ze zich álles weer. Ze had de hertog van Colster zijn gang laten gaan met haar.


  En de hertog, uitsluitend gekleed in een zwarte uitgaansbroek, leunde op dat moment tegen zijn voordeur en probeerde iemand uit zijn appartement te houden.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ vroeg de stem op de gang verontwaardigd.


  ‘Is dat Penthorpe?’ fluisterde ze in paniek.


  Colster schudde zijn hoofd. ‘Mijn broer.’


  Francesca dacht dat ze een hartstilstand kreeg. Zijn broer, een kennis van haar vader, en een toonbeeld van fatsoen. Dat was nog veel erger dan Penthorpe! Ze had de vorige avond weg moeten gaan. Maar hij had haar tegengehouden.


  Ze had toch moeten gaan. Ze had uit dat raam moeten springen. Ze had op het punt gestaan om het te doen, maar op het moment suprême had ze het toch niet gedurfd. Het was wel een heel eind geweest naar de begane grond en ze had geaarzeld. Die aarzeling was voor Colster precies lang genoeg geweest, daardoor had hij haar tegen kunnen houden. Maar nu kon ze beter dood op het plaveisel liggen dan door de meest respectabele man van Londen in het bed van de hertog te worden betrapt.


  ‘Met wie praat je?’ vroeg lord Phillip vanuit de gang.


  Heel zacht, alsof hij een geheim verklapte, zei de hertog: ‘Ik heb gezelschap, Phillip. Ik heb gisteravond een meisje ontmoet en we hebben het nogal druk gehad. Ik wil nu liever niet gestoord worden, dus kun je misschien later op de dag terugkomen?’


  Francesca keek hem fronsend aan, maar op hetzelfde moment kwamen herinneringen aan wat ze gedaan hadden bij haar boven en ze kreeg een rood hoofd. Ze had veel te gewillig meegewerkt aan haar eigen ondergang. Aan de andere kant… hoe haalde hij het in zijn hoofd om erover op te scheppen dat hij met haar het bed had gedeeld?


  Hij interpreteerde de boze blik in haar ogen feilloos en fronste zelf nijdig zijn wenkbrauwen om haar duidelijk te maken dat ze haar mond moest houden.


  ‘Je zit in de nesten’, zei lord Phillip. ‘Ik voel het.’


  Colster sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Hou nou eens op met net te doen alsof je mijn gedachten kunt lezen. Dat is niet zo. Die verhalen over tweelingen zijn pure bakerpraatjes.’


  ‘Ik lees je gedachten niet’, kwam het antwoord door de deur. ‘Je accent is altijd zwaarder als je liegt.’


  ‘Mijn accent is altijd hetzelfde’, bromde de hertog, maar het viel inderdaad op dat moment meer op dan anders.


  ‘Laat me binnen, Justin. Ik ben vannacht wakker geworden met zo’n vreemd gevoel! Ik wist gewoon zeker dat je gevaar liep.’


  ‘Het enige gevaar dat ik loop is dat ik elk moment echt woest kan worden’, antwoordde de hertog.


  ‘Maar ik heb dat gevoel nog steeds’, hield Phillip vol vanuit de gang.


  ‘Ik wíst het. Ik wíst wel dat je daar uiteindelijk op uit zou komen. Ik ben die gevoelens van jou spuugzat. Jij kunt niet voelen wat ik voel, Phillip. Want als je dat wel kon wist je dat ik me prima aan het vermaken was met een juffrouw, die me op dit moment kwaad aankijkt omdat ze nog niet zo vroeg wakker had willen worden. Dus ga nou maar gauw weg. Opkrassen!’


  Het bleef even stil op de gang. Francesca voelde de aanwezigheid van Phillip aan de andere kant van de deur. Het was dan misschien een stuk hout dat fysiek tussen de tweelingbroers in stond, maar echt van elkaar gescheiden werden ze door iets anders.


  Toen lord Phillip uiteindelijk antwoord gaf klonk zijn stem zo zacht dat ze haar oren moest spitsen om hem te kunnen verstaan. ‘Ik maak me zorgen over je.’


  ‘Niet doen.’ Colsters korte antwoord liet niets aan de verbeelding over en Francesca had medelijden met lord Phillip. Die verlangde oprecht naar een goede verstandhouding met zijn broer, maar Colster moest daar duidelijk niets van hebben.


  Haar vermoeden werd bevestigd toen lord Phillip toegaf: ‘Je hebt gelijk, ik kan soms erg autoritair zijn.’


  ‘O, is dat zo?’ Colsters stem droop van het sarcasme.


  ‘Goed, ik bén het soms. Het spijt me. Het is alleen…’ Hij zweeg en Francesca wenste dat hij zijn zin afmaakte. Hij mocht het niet opgeven, zelfs al was het duidelijk dat de hertog op dat moment niet voor rede vatbaar was. Om de een of andere reden koesterde hij kennelijk een soort wrok tegen zijn tweelingbroer… ongeveer net zoals zij verbitterd was over het huwelijk van haar vader.


  Die redenering schokte haar. Die was zomaar opeens bij haar boven gekomen en er zat zoveel waarheid in dat ze zich er ongemakkelijk bij voelde. Ze ging wat rechter zitten in bed en probeerde de onwelkome gedachte weer uit haar hoofd te zetten. Tenslotte was heel Londen het met haar eens.


  Nou ja, niet héél Londen. Een flink gedeelte van de aristocratie was de vorige avond komen opdagen om onder haar vaders dak zijn champagne te drinken. Ja, ze waren gekomen om de hertog te zien, maar daarmee hadden ze hun eerdere verontwaardiging ontkracht. Alleen de beste vriendin van haar moeder, lady Bastone, had de moed en het fatsoen gehad om de uitnodiging af te slaan.


  ‘Ik zie je dan bij het diner’, zei lord Phillip.


  ‘Het diner?’ vroeg Colster.


  ‘Zeg niet dat je het vergeten bent. Je hebt beloofd om vanavond bij ons te komen eten, voordat we naar de opera gaan. We verwachten je om halfacht.’


  Colsters reageerde door zijn hand tot een vuist te ballen en te spelen dat hij op de deur inbeukte. ‘Ik zal er zijn’, antwoordde hij weinig enthousiast.


  Lord Phillip gaf geen antwoord. Colster wachtte en luisterde. Even later kwam hij de kamer weer in. ‘Hij is weg.’


  Francesca was onzeker. Ze was te zeer opgegaan in haar eigen problemen om de ondertonen in het gesprek tussen de tweelingbroers op te vangen. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.


  Hij kwam de slaapkamer in. ‘Ja, en niet omdat ik zijn gedachten kan lezen’, zei hij. ‘Ik heb hem de trap af horen gaan en de deur dicht horen gaan. Ik zal even je handen losmaken.’


  Francesca verroerde zich niet. Ze was kwaad, namens lord Phillip. Dat wierp een barrière op tussen haar en Colster. ‘Je was wel erg onbeleefd tegen hem.’


  ‘Ik wilde ervoor zorgen dat hij wegging.’


  ‘Maar dat had je ook wel wat aardiger kunnen doen.’


  Colster sjorde aan de knoop waarmee haar handen zaten vastgebonden. Hij zag er onverzorgd uit ’smorgens, en was misschien nog wel knapper dan wanneer hij glad geschoren was.


  Francesca schoof zo ver mogelijk bij hem vandaan. Ze wilde dat soort dingen helemaal niet opmerken. Ze wenste dat ze zich niet zo bewust van hem was… of van wat ze die nacht hadden gedaan.


  Hij sjorde aan de knoop. ‘Je kunt niet aardig zijn tegen Phillip. Hij dringt te veel aan en het moet allemaal op zíjn manier gebeuren.’ Hij concentreerde zich volkomen op de knoop. Of wilde hij haar misschien niet aankijken?


  ‘Hij probeert je te helpen, je wegwijs te maken.’


  Colster gaf zijn pogingen om de knoop los te krijgen op. Hij keek haar aan. ‘Juffrouw Dunroy, mijn relatie met mijn broer gaat u niet aan.’


  ‘Je boft dat je een broer hebt om mee te bekvechten. Als mijn broer nog leefde ging ik met het grootste plezier iedere avond bij hem eten.’ Haar reactie verbaasde haar, omdat het waar was wat ze zei. Ze benijdde hem inderdaad omdat hij een broer had. En toen barstte ze tot haar eigen afgrijzen in tranen uit.


  Colster stond haastig op, alsof hij zich aan haar tranen had gebrand. Dat was prima. Ze wilde juist dat hij op een afstand bleef, zeker nu ze merkte dat ze nog harder begon te huilen. Ze had ook gehuild toen David doodging en om haar moeder, daar ging het niet om.


  Maar nu huilde ze omdat alles veranderd leek te zijn sinds de dag dat haar broer was verdronken. Haar leven was losgeslagen van zijn fundament. Haar moeder, die altijd al broos was geweest, had zich overgegeven aan haar zwakke lichaam en geest. Haar vader had de indruk gewekt dat hij iedereen van zich af hield. En Francesca’s pogingen om alles weer goed te krijgen hadden jammerlijk gefaald.


  Het was werkelijk doodzonde dat het gezin zo totaal uit elkaar was gevallen. Francesca had haar angst en zorgen verborgen achter een masker van rouw – en in haar afkeuring van haar vaders gedrag.


  En wie was nú de zondaar? Wat zouden ze allemaal denken als ze erachter kwamen dat Francesca regelmatig in jongenskleren door Londen had gebanjerd? Of dat ze zo wulps en gretig op Colsters kussen was ingegaan?


  Ze had niet alleen de nagedachtenis van haar broer en haar moeder bezoedeld, maar ook haar vader en Regina te schande gemaakt.


  Colster bleef even weifelend staan, en liep toen naar de ladekast en haalde er een schone zakdoek uit. ‘Hier’, zei hij, terwijl hij haar de lap vanaf een afstand toestak, bijna alsof hij bang was om dichterbij te komen.


  Francesca vond het vreselijk om te huilen met iemand erbij. Ze had zich ooit laten vertellen dat huilen goed was voor de ziel, maar daar geloofde ze niets van. Zijzelf had nog nooit gemerkt dat huilen goed was voor wat dan ook. Tranen hadden nog nooit iets opgelost.


  Bovendien kon ze de zakdoek niet van hem aanpakken, omdat haar handen vastgebonden zaten.


  Ze hield ze omhoog om hem te tonen hoe belachelijk zijn aanbod was. Ze wilde kwaad op hem blijven. Woede hielp goed tegen de tranen.


  Maar deze keer niet. Ze bleven stromen en er was niets wat ze ertegen kon doen.


  En toen deed hij het ergste wat hij kon doen. Hij maakte haar handen los, maar in plaats van meteen te vertrekken ging hij op de rand van het bed zitten en nam haar in zijn armen.


  Haar eerste opwelling was om hem weg te duwen, maar dat duurde maar even. Hij hoefde alleen maar zachtjes ‘stil maar’ te zeggen, toen duwde ze haar gezicht tegen zijn schouder en gaf zich over aan een stortvloed van emoties.


  En het gekke was: toen ze zichzelf eenmaal toestemming had gegeven om te huilen, kon ze er gemakkelijker mee ophouden.


  Uitgeput leunde ze tegen hem aan.


  Hij drukte haar de zakdoek in de hand en ze snoot luidruchtig haar neus, maar ze bleef waar ze was. Hij had zijn armen om haar heen geslagen en zo een veilige haven voor haar tranen gecreëerd.


  Een poosje liet Francesca zich door hem vasthouden. En toen zei hij: ‘Ik ben niet echt gemeen tegen Phillip geweest. Nou goed, een klein beetje wrokkig misschien.’ Het was bedoeld als een grapje en het miste zijn uitwerking niet. Het feit dat hij het toegaf verraste haar zo dat ze in de lach schoot, ook al klonk het meer als een snik.


  ‘Nou ophouden’, zei hij zacht. ‘Mannen weten niet goed hoe ze moeten omgaan met tranen, ik tenminste niet. Ik vind het vreselijk om een vrouw te zien huilen.’


  Ze kon hem niet aankijken, maar ze zei: ‘Ik huil meestal niet.’


  ‘Ja, dat vermoedde ik al. Daarom schrik ik er ook zo van.’


  Francesca lag doodstil met haar wang tegen zijn borst. ‘Waarom vermoedde je dat?’


  ‘Omdat je het vannacht niet deed’, zei hij.


  Diepe schaamte dreigde haar te overmannen. Zijn armen knelden vaster om haar heen, zodat ze hem niet weg kon duwen. ‘Het spijt me, Francesca. Ik had moeten stoppen.’


  Ze verfrommelde de zakdoek tot een prop. ‘Waarom heb je dat niet gedaan?’


  Hij antwoordde niet meteen. Zijn gezicht kon ze niet zien, maar ze kon zijn keel zien bewegen toen hij zei: ‘Dat weet je wel.’


  Ze wist het inderdaad. Ze waren allebei te ver gegaan. ‘Ik wilde niet dat je stopte.’


  Hij liet zijn hoofd tegen het hare rusten. ‘Alleen maar omdat je niet de kans hebt gekregen om over de gevolgen na te denken. Zodra je dat doet krijg je een vreselijke hekel aan me, neem dat maar van mij aan. Misschien wel voor altijd.’


  Francesca betwijfelde het. Zo, met zijn armen warm om haar heen, was ze ervan overtuigd dat hij de laatste was aan wie ze een hekel kon krijgen. Ze deed even haar ogen dicht en voelde het kloppen van zijn hart. ‘Net zoals je wilt dat je broer een hekel aan je heeft?’ De woorden rolden gewoon haar mond uit, maar toen ze eenmaal gezegd waren, kwamen ze haar volkomen logisch voor.


  En hij was er niet op voorbereid. Hij trok zich wat terug en keek haar aan. Hun ogen ontmoetten elkaar, de zijne zo bruin dat ze wel zwart leken. Zijn mond verstrakte. ‘Daar weet je helemaal niets van af.’


  ‘Ik weet hoe het is om aldoor kwaad te zijn en te weten dat je niets kunt doen om het te laten ophouden. Die woede die je voelt… die is niet tegen hem gericht. Niet echt.’


  Colster mocht dan als smid zijn opgevoed, hij had de trots van een hertog. Hij liet haar los en stond op, plotseling koel en afstandelijk. ‘Jij mag hem even voor jezelf hebben’, zei hij met een knikje in de richting van de badkamer.


  Ze nam hem de abrupte verandering in zijn gedrag kwalijk. Daarnet waren ze nog zo intiem geweest en nu deed hij alsof ze een vreemde was. Dat beviel haar totaal niet.


  ‘Neem me niet kwalijk, Your Grace. Het was niet mijn bedoeling om impertinent te zijn.’ Ze maakte aanstalten om op te staan en zou de badkamer in zijn geglipt als hij niet vóór haar was komen staan.


  ‘Je hebt gelijk, ik ben inderdaad kwaad.’ Hij schudde zijn hoofd en er trok een spiertje in zijn met baardstoppels bedekte kaak. ‘Waar ben je vandaan gekomen, Francesca? Je bent heel anders dan de andere mensen die ik hier heb ontmoet. Je ziet te veel en je denkt erover na. Je bent net een doorn in mijn geweten.’


  ‘Moet je geweten eens flink geprikt worden?’ vroeg ze plagerig. Het kon haar op dat moment niet schelen of hij er aanstoot aan nam of niet.


  ‘Nee’, antwoordde hij. ‘Ik had nergens last van totdat ik jou ontmoette en naderhand heb ik ook nergens last meer van.’


  ‘En wat bedoel je daar precies mee?’ wilde ze weten.


  ‘Ik bedoel dat je nergens iets van afweet, meisje. Jij hebt een perfect leven geleid.’ Daarna wilde hij zich omdraaien en weglopen, maar die laatste beschuldiging had Francesca’s verontwaardiging gewekt.


  Ze greep hem bij zijn elleboog. ‘Mijn leven is helemaal niet perfect. En ik weet wel het een en ander over hoe verwarrend het is om alles waarmee je vertrouwd bent kwijt te raken. Vroeger hadden mijn vader en ik een goede relatie. Dat is heel lang geleden, toen mijn broer nog leefde. Nadat hij stierf is alles misgegaan, dus denk maar niet dat jij de enige bent die niet met zijn familie overweg kan.’


  ‘Is je broer gestorven?’ vroeg Colster. ‘Hoe kwam dat?’


  ‘Hij is verdronken. Hij was gaan zeilen met vrienden en toen ging het stormen. Ze hebben het geen van allen overleefd.’


  ‘Wat vreselijk voor je.’


  ‘Wat vreselijk voor je.’ Hoe vaak had ze die lege woorden niet gehoord na Davids dood? En na die van haar moeder?


  ‘Het is lang geleden’, antwoordde ze schouderophalend. Meestal liet ze het daarbij, maar deze keer voegde ze er tot haar eigen verrassing aan toe: ‘Moeder is nooit sterk geweest, maar na zijn dood gaf ze het gewoon op. En toen kwam vader Regina tegen en was ik het enige wat er nog over was van het gezin dat we ooit zijn geweest.’


  ‘En jij vindt dat ik lelijk doe tegen Phillip.’


  ‘Ik vind dat je afschuwelijk tegen hem doet.’


  Colsters ogen vernauwden zich. ‘Had je liever gehad dat ik hem binnen had gevraagd?’


  Daar had hij natuurlijk gelijk in, dat zou ze vreselijk hebben gevonden. Aan de andere kant voelde ze dat er meer achter zat. ‘Je mag je niet achter mij verschuilen. Gisteravond, toen ik je op het terras tegenkwam, probeerde je hem te ontlopen.’


  ‘Dat zou jij ook doen als je mij was.’ Colsters antwoord klonk als een uitdaging aan haar adres. ‘Phillip is volmaakt. Hij weet precies hoe een hertog zich dient te gedragen. Hij is nooit in verwarring, hoeft nooit te proberen zich ergens uit te redden. Als hij ergens binnenkomt begint iedereen meteen als een knipmes te buigen… en weet je waarom? Omdat ze respect voor hem hebben. Als ik ergens binnenkom, gaapt iedereen me aan en praat vervolgens langs me heen met mijn broer.’


  ‘Ze zijn nieuwsgierig. Ze kennen je niet’, hield ze hem voor.


  ‘Ze wíllen me niet kennen.’


  Daar had hij gelijk in.


  ‘Ze genieten van de sensatie’, voegde de hertog eraan toe en dat kon ze alleen maar beamen.


  Toch voelde ze ook de behoefte om te zeggen: ‘Als je daar bezwaar tegen hebt, moet je zorgen dat er geen sensatie is.’


  ‘En dat is het advies van de vrouw die me in het bijzijn van iedereen gisteravond een draai om mijn oren heeft gegeven?’


  Daar viel weinig tegen in te brengen. ‘Je had er aanleiding toe gegeven.’


  Colster meesmuilde alleen maar. ‘Je vader laat je vrijer dan goed voor je is. Als je mijn dochter was hield ik je zo nauwlettend in de gaten dat je de kans niet kreeg om je met zulk geboefte als Penthorpe in de nesten te werken.’


  ‘Of als jijzelf’, zei ze liefjes. Al haar stekels gingen rechtovereind staan bij het idee dat ze in de gaten gehouden moest worden. ‘Jij bent degene die me aan een beddenstijl hebt vastgebonden.’


  Zijn mond vertrok tot een smalle streep. ‘Ja, had iemand gisteravond maar beter op je gelet. Dan zaten we nu niet in de problemen.’


  Francesca’s verdedigingsmechanisme trad in werking. Ze wist waar hij heen wilde met die opmerking. ‘We zitten niet in de problemen. Ik hou jou nergens verantwoordelijk voor. Als je zorgt dat ik ongezien mijn huis in kom ben je verder van me af.’ Ze maakte aanstalten om langs hem te lopen, maar hij stak zijn arm uit om haar tegen te houden.


  Met een ondeugende glinstering in zijn ogen vroeg hij: ‘Verwacht je van me dat ik probeer onder mijn verplichtingen als heer uit te komen, meisje?’


  Ze had al haar moed nodig om hem aan te kijken. ‘Ik bedoel dat liefde de enige reden is waarom ik met iemand zou trouwen, Your Grace. En wilt u me nu excuseren?’ Ze zette een stap in de richting van de badkamer.


  Hij ging opzij om haar door te laten.


  Toen ze alleen in de badkamer was, met de deur veilig dicht, stortte ze bijna in. Dat verbale steekspel met hem was gevaarlijk. Ze was blij dat hij haar eindelijk had laten gaan.


  ‘Er staat tandpoeder op de plank’, riep hij haar door de dichte deur heen toe. ‘En de zeep heeft mijn geur, maar daar zul je wel niet al te veel bezwaar tegen hebben. Iets anders heb ik niet.’


  Francesca liep naar de wasbak en stak haar hand uit naar het tandpoeder alsof ze een marionet was die door een onzichtbare hand werd bediend. Ze keek in de spiegel en zag dat ze er verschrikkelijk uitzag. Haar haren staken alle kanten op en zaten hopeloos in de war, en haar ogen waren nog steeds opgezwollen van het huilen. Ze voelde zich besmeurd, vies… maar niet gebruikt.


  Wat er in de afgelopen nacht was gebeurd kon niet ongedaan worden gemaakt. Het viel niet te ontkennen, maar ze wist dat ze de gevolgen van haar eigen beslissingen het hoofd kon bieden.


  ‘Je bent tenslotte een erfgename’, hield ze haar spiegelbeeld voor. ‘Je hebt geld. Er is echt wel iemand die met je wil trouwen.’ Nu kwam ze er alleen nooit achter hoe het was om bemind te worden. En misschien was het wel dwaas van haar geweest om daarover te dromen. Ze had gedacht dat ze verliefd was op Penthorpe en die had haar genadeloos verraden. Zelfs haar vader had niet van haar moeder gehouden, niet echt. Als hij dat wel had gedaan, zou hij wel langer hebben gewacht. Misschien zelfs wel de rest van zijn leven.


  Ze leunde voorover en liet haar hoofd tegen het glas rusten. Was het dom van haar om te geloven dat de liefde waarover ze fantaseerde, en waarnaar ze zo hevig verlangde, echt kon bestaan?


  ‘Het water in de lampetkan is waarschijnlijk koud’, zei Colsters stem vanaf de andere kant van de deur. ‘Maar je zult het ermee moeten doen. Ik heb geen zin om mijn bediende nieuw te laten brengen, anders vraagt hij zich af wat er in me is gevaren. Ik val hem ’smorgens meestal niet lastig.’


  Francesca goot wat water in de lampetkom en pakte een handdoek die ze bevochtigde, om er daarna haar huid mee te betten. ‘Het water is prima’, zei ze.


  ‘Ik ben niet te gronde gericht’, bezwoer ze haar spiegelbeeld. ‘Ik overleef het.’ Ze had al zoveel overleefd, ze liet zich in dit stadium door niets meer uit het veld slaan.


  ‘Je klinkt wat gespannen, Francesca.’


  ‘Ik ga niet meer huilen’, stelde ze hem gerust en ze spatte nog wat meer water in haar gezicht. ‘Ik ben sterk. Het komt wel goed’, wilde ze er nog aan toevoegen, maar meer dan een schor gefluister kwam niet uit haar mond.


  De deurknop werd omgedraaid. Voor ze hem kon tegenhouden kwam Colster de badkamer in. Hij had een overhemd aangetrokken, en schoenen, en een schone broek. Hij zag eruit als een edele ridder.


  Even bleef hij bij de deur staan. ‘Ik ben niet veel soeps, dat weet ik wel. Maar ik kan in ieder geval zorgen dat het goed komt.’


  Hij klonk zo nederig en serieus dat ze zich een onmens voelde. Het was allemaal háár schuld. Maar ze had ook haar trots. Ze weigerde om op die manier een man een huwelijk in te dwingen.


  Francesca haalde haar hand door haar weerbarstige krullen. ‘Heb je me daarnet niet gehoord? Ik zei dat ik alleen maar uit liefde wilde trouwen.’


  Ze verwachtte dat hij opgelucht zou zijn, maar in plaats daarvan werden de lijnen in zijn gezicht nog dieper. ‘Wat heeft liefde met een huwelijk te maken? Je hebt trouwens geen keus, meisje.’ Hij zweeg even, alsof hem een nieuwe gedachte was ingevallen. ‘Denk aan je moeder. Je wilt haar toch niet alsnog te schande maken?’


  ‘Jij…’ Ze maakte haar zin niet af, omdat ze zo gauw geen scheldwoord kon bedenken dat erg genoeg was om hem adequaat te beschrijven. ‘Hoe durf je mijn moeders naam in de mond te nemen?’


  ‘Ik durf dat omdat ze dat zou hebben gewild.’


  Ze gebaarde kwaad met haar hand. ‘Je weet helemaal niets van haar af, en van mij ook niet. En als je denkt dat je me met chantage zover kunt krijgen dat ik met je trouw, dan kan ik je meteen vertellen dat ik daar niet intrap. Ik maak zelf wel uit met wie ik trouw.’


  Colster leunde tegen de sponning van de deur en bleef even met een uitdrukkingsloos gezicht naar haar staan kijken. ‘En wat zeggen we dan over vannacht? Denk je echt dat we net kunnen doen alsof het niet is gebeurd?’


  Iets in zijn stem trof haar. Ze was er niet zeker van wat hij nu precies wilde zeggen. Ze nam aan dat hij net zomin met haar wilde trouwen als zij met hem. En toch klonk er een verlangen in zijn woorden… of verbeeldde ze zich dat maar?


  Om daar antwoord op te krijgen moest ze iets van zichzelf prijsgeven en zo kwetsbaar wilde ze zich niet opstellen. ‘We kunnen niet anders.’


  ‘Is het dan toch Penthorpe?’ vroeg hij. ‘Hou je van hem?’


  Zijn vraag overviel haar zo dat ze bijna in de lach schoot. ‘Nee!’


  Colster bestudeerde haar nauwlettend. Ze ontmoette zijn blik met een fier geheven hoofd, maar er was moed voor nodig.


  Uiteindelijk ging hij weer rechtop staan. ‘Goed, dan doen we het op jouw manier, juffrouw Dunroy. Maar één ding moet je goed begrijpen: als je zwanger bent zijn alle spelletjes van de baan.’


  Francesca had niet aan een zwangerschap gedacht. Ze legde haar hand op haar buik. Ze had er nog nooit serieus over nagedacht hoe het zou zijn om moeder te worden. ‘Ja, dat begrijp ik.’


  ‘Dan kom je naar me toe’, zei hij beslist.


  Hij was bereid om voor haar te zorgen, om het juiste te doen. Dat was de prijs die ze allebei voor de afgelopen nacht zouden moeten betalen. ‘Ja, dan kom ik naar je toe.’


  Hij blies zijn adem uit, alsof hij tot op dat moment in onzekerheid had verkeerd. ‘Mooi. We moeten wel iets met je haar doen, als we deze poppenkast vol willen houden. Ik haal wel een hoed.’


  ‘Ik had een pet op toen ik hierheen kwam.’


  ‘Die is nu weg.’


  Hij had gelijk. Even later kwam hij terug met een wat verfomfaaide hoed met een slappe rand. ‘Het is het soort hoed dat je draagt als je in de zon aan het werk bent’, legde hij uit, toen hij haar vragende blik zag.


  ‘Heb jij hem gedragen?’


  Zijn gezicht werd rood. ‘Nee’, zei hij kortaf. ‘Ik heb hem van iemand gekocht.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘Hij deed me denken aan een hoed die ik vroeger had.’ Hij wilde er duidelijk liever niet over doorgaan, maar Francesca voelde aan dat er meer achter zat.


  ‘Herinnerde hij je aan wie je vroeger was?’ opperde ze.


  Colster deed een stap achteruit en ze wist dat ze het bij het rechte eind had. Maar in plaats van antwoord te geven liep hij naar de deur. ‘Neem rustig de tijd’, zei hij. ‘Ik zal Biddle zeggen dat hij een rijtuig gaat huren. Als jij onopgemerkt je vaders huis in wilt sluipen kun je beter niet voor komen rijden in een koets met mijn wapen op het portier.’


  ‘Nee’, beaamde ze.


  Hun blikken ontmoetten elkaar even. Allebei wendden ze hun ogen meteen weer af. Hij deed de deur dicht. Een paar minuten later hoorde ze de buitendeur open en weer dicht gaan.


  Francesca zakte neer op de rand van het bad. Dat was een man die ze kon bewonderen, realiseerde ze zich. Colster was aardig op een manier die ze nog nooit bij iemand anders had gezien. En hij meende wat hij zei. Hij zou haar inderdaad helpen. Hij was het niet eens met de manier waarop zij de situatie wilde aanpakken, maar hij meende wat hij zei.


  Ze vroeg zich af of ze hier ooit over heen zouden kunnen stappen. Ze wist dat zij nooit zou vergeten wat zich tussen hen had afgespeeld.


  Maar spijt achteraf diende tot niets.


  En Colster was een man en het zou naïef van haar zijn om te denken dat hij anders was dan alle andere mannen. Wat hij ook zei, hij was waarschijnlijk blij dat hij van haar af was.


  Ze dwong zich om haar aandacht op haar taken van dat moment te richten. Nadat ze haar tanden had gepoetst voelde ze zich al wat beter en ze wijdde zich aan het kammen en vlechten van haar haren. Daarna propte ze de vlechten onder de hoed, die haar veel te groot was. Aan de andere kant kon ze er daardoor wel gemakkelijk haar haren in kwijt.


  Terwijl zij nog met haar toilet bezig was kwam Colster alweer terug. Hij had een donkerblauw jasje aangetrokken en een schone halsdoek omgeknoopt, en toen ze de zitkamer in kwam bleek hij die aan het opruimen te zijn. ‘De meeste mensen hebben daar bedienden voor’, zei ze.


  Hij glimlachte haar toe. ‘Arme Biddle, het grootste deel van de tijd irriteert hij me mateloos. Ik ben al jaren gewend om voor mezelf te zorgen en dat is een gewoonte geworden.’


  ‘Heb je voor je naar Londen kwam altijd alleen geleefd?’ Ze wist dat hij zou denken dat ze vroeg naar de aanwezigheid van bedienden, maar eigenlijk was dat niet zo.


  Ze was nieuwsgierig of er ooit een vrouw was geweest. Dat moest toch haast wel. Hij was veel te veel man, en een veel te ervaren minnaar.


  Heel even voelde ze dat hij wist waar ze in werkelijkheid naar vroeg. Toen wendde hij zijn blik af. ‘Ik was een smid. Niemand die iets om me gaf.’ Hij veranderde van onderwerp en zijn toon werd luchtiger. ‘Die hoed staat je niet, meisje.’


  ‘Ik wilde juist dat hij me lelijk zou maken.’


  ‘Nou, dat is dan niet gelukt, net zomin als je kleren kunnen verhullen dat je een vrouw bent. Het komt door de broek, weet je. Een man draagt een broek anders dan een vrouw. En we moeten iets aan je borsten doen.’


  Haar wangen werden warm. Ze moest een neiging onderdrukken om haar borsten met haar armen te bedekken, terwijl hij de slaapkamer in liep en terugkwam met de halsdoek waarmee hij haar handen had vastgebonden. ‘Maak jezelf hiermee maar plat.’


  Francesca pakte de halsdoek van hem aan en trok zich op een drafje in de badkamer terug. Toen ze weer naar buiten kwam bromde hij goedkeurend. Hij zette zijn hoed op en pakte een stapel boeken op.


  ‘Hier, draag jij die maar’, commandeerde hij, terwijl hij haar de zware boeken in de hand drukte. Even raakten hun handen elkaar en het drong tot haar door hoezeer ze zich van elke nuance aan hem bewust was. ‘Het verhaal is dat jij een jongen bent die ik heb ingehuurd om een klusje voor me te doen.’


  Ze knikte en op hetzelfde moment werd er op de deur geklopt. ‘Your Grace, het rijtuig staat voor.’


  ‘Dank je, Biddle’, antwoordde Colster. Hij wreef over het litteken op zijn wang. ‘Is er een achteringang in het huis waardoor je ongezien binnen kunt komen?’ vroeg hij.


  ‘Ja, ik ga over de muur klimmen.’


  ‘Over een muur klimmen? Overdag?’


  Ze negeerde zijn twijfels. ‘Dat gedeelte van de tuin gaat schuil achter bomen. Als jij me in de steeg achter het huis kunt krijgen, krijg ik de rest wel voor elkaar.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Ik kan heel goed klimmen’, verzekerde ze hem. ‘Mijn broer en ik zijn ontzettend vaak over die muur geklommen. Het was een spelletje waar mijn vader gek van werd.’


  ‘Nu zou hij waarschijnlijk flink geïrriteerd zijn.’


  ‘Hij komt er niet achter’, bezwoer ze hem.


  ‘Laten we het hopen’, murmelde Colster en hij legde zijn hand op de deurknop. Maar voor hij de deur open deed zei hij zacht: ‘En je hebt gelijk, Francesca. Een huwelijk met een man van wie je niet met heel je hart kunt houden is tot mislukken gedoemd. Gevangen zitten in een liefdeloos huwelijk is een hel op aarde.’


  Er was inderdaad iemand in zijn leven geweest. Ze stond versteld van de steek jaloezie die ze voelde. Ze kende hem nog maar zo kort, ze hoorde helemaal niets te voelen, laat staan bezitsdrang.


  Hij leek haar reactie op zijn onverwachte bekentenis niet te hebben opgemerkt. Hij rechtte zijn schouders en trok de rol van de aristocraat als een mantel om zich heen. ‘Kom maar mee, jongen. We moeten die boeken gaan afleveren.’


  Hij deed de deur open en liep zonder op haar te wachten de gang in. Van Francesca werd verwacht dat zij nu ook haar rol zou spelen, die van plichtsgetrouwe bediende.


  En dat deed ze. Ze had geen keus, ze boog haar hoofd, zoals een bediende hoorde te doen. Haar gezicht ging volkomen schuil achter de rand van haar hoed. Voorlopig was ze volkomen afhankelijk van Colsters luimen en wensen, en van zijn erewoord als heer.


  Het ergste aan de hele escapade was nog wel dat het allemaal voor niets was geweest, want de parel had ze nog steeds niet. Een paar heerlijke seconden had ze hem in haar hand gehouden, maar nadat ze door Colster onderuit was gehaald was hij onherroepelijk verloren gegaan in alle rommel die Penthorpe om zich heen creëerde.


  En nu, in het heldere licht van de dag, leek haar drieste plan van de vorige avond eigenlijk buitengewoon dom. Ze had Penthorpe moeten betalen wat hij vroeg, dan was daarmee de kous af geweest. Dat kwam ervan als je te veel trots had…


  Francesca botste tegen Colsters rug op. Ze had niet eens gemerkt dat hij stil was blijven staan. Opeens realiseerde ze zich dat ze niet meer alleen waren. Penthorpe stond voor zijn voordeur, of beter gezegd: hij leunde er tegenaan alsof hij vreselijke hoofdpijn had. Hij had moeite om de deurknop te vinden.


  Colsters hand kwam naar achteren en hij gaf een geruststellend kneepje in haar arm voordat hij een stap naar voren deed. ‘Goedemorgen, Penny’, zei hij, alsof hij dat al honderden keren eerder had gezegd. ‘Heb je gewonnen vannacht?’


  ‘Als dat zo was voelde ik me wel beter’, was het schorre antwoord. Penthorpe blies zijn adem uit en zelfs waar Francesca stond kon ze de alcoholwalm ruiken. ‘Zeg, Your Grace, kun je me even helpen om mijn huis binnen te komen?’


  ‘Verloren, hè?’ vroeg Colster, terwijl hij de deur voor zijn buurman open deed.


  Penthorpe viel zowat zijn huis in. ‘De volgende keer heb ik meer geluk.’


  De hertog antwoordde niet. Hij glimlachte alleen maar en Francesca vermoedde dat hij het wel prettig vond dat ze Penthorpe nu eens van zijn duistere kant had kunnen zien.


  Hij wist natuurlijk niet dat ze die al eens eerder had gezien.


  Colster gebaarde met zijn hoofd dat ze hem moest volgen en begon de trap af te lopen.


  Francesca trok de hoed nog wat dieper over haar ogen en ging hem achterna. Penthorpe deed de deur dicht zonder haar een blik waardig te keuren en Francesca haalde opgelucht adem.


  Onder aan de trap bleef Colster stilstaan. Zonder achterom te kijken zei hij, met zijn hand op de knop van de buitendeur: ‘Ik heb geen spijt van wat er vannacht is gebeurd.’


  Zij ook niet. Maar dat kon ze niet opbiechten. Daarvoor was haar gewoonte om haar emoties te verbergen te sterk.


  ‘Als je me nodig hebt, Francesca, laat het me dan weten, dan kom ik je te hulp. Je staat niet alleen.’


  Zijn belofte ontroerde haar diep. Het was zo lang geleden dat iemand zich iets van haar welzijn, van haar behoeftes had aangetrokken. ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Ik houd je aan die belofte, meisje.’ Hij deed de deur open.


  Buiten stond het huurrijtuig te wachten, met Colsters kamerbediende ernaast. ‘Ik had ook de hertogelijke koets kunnen laten komen, Your Grace’, zei Biddle nerveus. Hij stak zijn hand uit om het portier open te doen. De koetsier zat op de bok, met zijn hoed in de hand, uit respect voor de rang van zijn passagier.


  Colster keek kwaad. Francesca wist dat hij niet gediend was van al die poespas. ‘Ik wilde de hertogelijke koets niet’, zei hij tegen Biddle en hij gebaarde dat Francesca de koets in moest klimmen, wat geen sinecure was met al die boeken.


  Ze voelde de nieuwsgierige blik van de kamerbediende in haar rug prikken. Persoonlijke bedienden wilden altijd alles weten en een ‘jongen’ die zonder zijn medeweten was ingehuurd zou ongetwijfeld zijn nieuwsgierigheid wekken. Dus boog ze haar hoofd en deed gehoorzaam wat Colster haar opdroeg. Ze was al half in de koets toen ze plotseling besefte dat hij niet leeg was.


  Binnen in de bedompte ruimte zat lord Phillip hen op te wachten.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Op het moment dat Justin Francesca bij het instappen van de koets zag aarzelen wist hij dat er iets mis was.


  Hij was niet verbaasd toen hij zag dat het ‘probleem’ zijn broer was.


  Een kille woede beving hem.


  ‘Stap in’, commandeerde hij Francesca met een stem die geen tegenspraak duldde.


  Ze deed wat haar werd gezegd.


  Justin klom ook in het rijtuig en ging zitten. Hij en zijn tweelingbroer namen het grootste deel van het rijtuig in beslag. Juffrouw Dunroy zat tussen hen in geklemd met de stapel boeken op haar schoot.


  Het was maar goed dat ze er was, anders had Justin zijn neiging om Phillip te wurgen misschien niet onder controle kunnen houden. Dacht zijn tweelingbroer echt dat hij het recht had om alle hoeken en gaten van zijn leven binnen te dringen?


  Justin trok het portier achter zich dicht, leunde uit het raam en zei tegen Biddle: ‘Ga je koffers maar pakken. Je bent niet meer bij mij in dienst.’


  De kamerbediende verbleekte.


  Phillip kwam haastig tussenbeide. ‘Het is niet zijn schuld dat ik hier ben. Dat was op mijn eigen initiatief.’


  ‘Neem dan ook maar het initiatief om hem in dienst te nemen’, kaatste Justin terug. ‘Ik betaal geen loon aan een man die niet loyaal is.’


  Totaal niet uit het veld geslagen boog Phillip zich voor Francesca langs en zei uit het raam: ‘Ga je maar bij mijn huis melden, Biddle.’


  ‘Ja, milord’, zei de bediende verslagen.


  ‘En jij stapt nu meteen uit dit rijtuig’, zei Justin tegen zijn broer. ‘Ik ga niet met je uit rijden. Niet zolang ik nog zo woest op je ben.’


  Phillip leunde achterover en bekeek Francesca hooghartig. ‘Wat voer je in je schild, Justin? Je zei dat je met een meisje in bed lag. Jongens zijn niet jouw stijl…’


  Hij brak zijn zin af en knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Wat krijgen we…?’ Hij trok Francesca de hoed van het hoofd. Haar vlechten vielen omlaag en een paar losse krullen omlijstten haar gezicht. ‘Juffrouw Dunroy?’


  ‘Je weet kennelijk wie ze is’, zei Justin lijzig. ‘Geef dan haar adres maar even aan de koetsier.’


  ‘Heb je de nacht doorgebracht met Francesca Dunroy?’ Phillip wendde zich tot Francesca. ‘Waren jullie vannacht samen?’


  ‘Geen antwoord geven’, zei Justin. ‘Ik wil het wel doen, maar mij gelooft hij toch nooit.’


  ‘Justin, wat heb je in vredesnaam uitgespookt?’ vroeg Phillip.


  Francesca kwam haastig tussenbeide. ‘Het is zijn schuld niet. Ik ben naar hem toe gegaan.’


  ‘U bent naar het appartement van mijn broer gegaan?’ Phillip schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, maar dat kan ik maar moeilijk gelo–’


  ‘Gelijk heb je’, viel Justin hem in de rede. ‘Tenslotte ben ik de tweelingbroer die van het rechte pad is afgedwaald. Ik heb je hierheen gelokt en je overweldigd.’


  ‘Je maakt het er niet beter op, Justin’, zei Phillip.


  ‘Geef de koetsier haar adres’, herhaalde Justin.


  Maar het was Francesca die de boeken van haar schoot af tilde en de helft van de stapel bij Phillip en de andere helft bij Justin op schoot dumpte. Ze moest opstaan om de spreekbuis te kunnen openmaken en te gebruiken. Ze instrueerde de koetsier en ging vervolgens weer tussen de boze broers in zitten. De koets kwam in beweging. Ze nam niet de moeite om de boeken terug te pakken, maar sloeg haar armen over elkaar en zag eruit alsof ze zich helemaal niet op haar gemak voelde.


  Justin deed geen moeite om alle achterdocht en wrok die hij voelde te verbergen. Hij was al van plan geweest om het met Phillip over Gordons beschuldigingen van de vorige avond te hebben. Normaal had hij dat onder vier ogen gedaan, maar hij was zo kwaad over het feit dat zijn broer voortdurend zijn neus in zijn privézaken stak, dat hij niet langer kon wachten.


  ‘Je hebt soldaten naar Nathraichean gestuurd’, zei hij kwaad. ‘Wij hadden in Edinburgh afgesproken dat we de mensen met rust zouden laten, en je hebt je belofte gebroken. Het garnizoen is teruggegaan en heeft cottages, tenten en velden in brand gestoken.’


  Phillips kaak verstrakte. ‘We hadden het nu over het feit dat je met de dochter van een fatsoenlijke familie de nacht hebt doorgebracht. Hij was gisteravond onze gastheer, Justin. Hoe háál je het in je hoofd?’


  Francesca deed haar mond open om iets te zeggen, maar Justin bracht haar tot zwijgen door de boeken weer op haar schoot te gooien.


  Hij boog zich voor haar langs en zei tegen zijn broer: ‘Je hebt tegen me gelogen.’


  Phillip trok zich terug in zijn hoek, maar ging deze keer wel op het onderwerp in. ‘Nathraichean is gebouwd als een militair fort’, antwoordde hij. ‘Nadat wij terug waren gegaan naar Londen, waren hogere autoriteiten van mening dat de zaak nog verder onderzocht diende te worden. We konden laird MacKenna, Bruce en Gordon niet gewoon hun gang laten gaan. Het zijn rebellen.’


  ‘Je hebt de velden verbrand, Phillip. MacKenna was daar niet. Dat was voedsel voor de vrouwen en de kinderen. Je hebt ze alles afgenomen.’


  ‘Ik heb geen opdracht gegeven om iets in brand te steken’, wierp zijn broer tegen. ‘Maar ik heb verantwoording af te leggen aan de Kroon–’


  ‘Ja’, beaamde Justin. ‘En nu wordt dat ook van mij verwacht.’ En dat kon hij niet. Gordon had gelijk. Hij zou moeten kiezen. ‘Waarom heb je me dan tenminste niet verteld wat er in Nathraichean was gebeurd, Phillip? Je wilde kennelijk niet dat ik daar achter kwam. Je wist natuurlijk dat ik kwaad zou zijn. Je zag liever dat ik het zo druk had met leren welke vork ik moest gebruiken dat ik geen tijd had om aan mijn clanleden te denken.’


  ‘Nee’, zei Phillip. ‘Ik dacht dat je familie, je échte familie, belangrijker was… ook al heb je me sinds je komst naar Londen aldoor geprobeerd te overtuigen van het tegendeel.’


  Dat was de kern van de zaak. Daar draaide het allemaal om. Het was een loyaliteitskwestie.


  ‘Ik kan niet in een paar weken afleren wat me jarenlang is bijgebracht’, zei Justin.


  ‘Je probéért het niet eens’, wierp zijn broer tegen. ‘Je hebt me buitengesloten. Met wie heb je trouwens contact gehad? Hoe wist je het, van Nathraichean?’


  ‘Waarom wil je dat weten?’ vroeg Justin. ‘Was het geheim, wat daar is gebeurd?’


  Phillip kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ga je ze het Zwaard geven?’


  Justin gaf geen antwoord.


  Phillip bleef hem behoedzaam aankijken. ‘Dat kun je beter niet doen. Je zou er de Hooglanden mee in brand kunnen zetten. Er zouden veel levens verloren gaan en we zouden het winnen, Justin. Ze kunnen Engeland niet verslaan.’


  ‘Dat weet ik.’


  Zijn tweelingbroer wachtte, hij verwachtte kennelijk nog meer. De stilte tussen hen hield aan. Francesca staarde recht voor zich uit alsof ze wenste dat ze ergens anders was. Justin vroeg zich af of ze begreep waarover ze het hadden en nam aan dat ze zich wel zo ongeveer een beeld zou hebben gevormd. Dom was ze beslist niet.


  Uiteindelijk stelde Phillip de vraag die hij de hele tijd al had willen stellen, daar was Justin van overtuigd. ‘Waar is het Zwaard?’


  ‘Veilig opgeborgen.’


  ‘Hoe kun je daar zeker van zijn?’


  Justin glimlachte grimmig. ‘O, daar ben ik zeker van. Maar wat je eigenlijk bedoelt is: hoe kun jíj daar zeker van zijn. Je zult me op mijn woord moeten vertrouwen.’


  Er trok een spiertje in de kaak van zijn broer. ‘En wat juffrouw Dunroy betreft moet ik je zeker ook vertrouwen?’


  ‘Ja, maar niet omwille van mij. Omwille van haar.’


  ‘Het is absoluut niet zijn schuld’, zei Francesca haastig.


  Phillip leunde weer achterover in zijn hoek. ‘Wat? Gaat u me vertellen dat u uit eigener beweging naar zijn appartement…’ Zijn stem stierf weg, terwijl hij haar van top tot teen opnam. Het was voor het eerst dat hij bewust aandacht besteedde aan iets anders dan aan haar gezicht. ‘U draagt een broek.’


  Francesca vertrok geen spier. ‘Ja, dat klopt. Denkt u dat ik navolging krijg? Dan heb ik een nieuwe modetrend bedacht.’


  ‘Ik hoop het niet’, was het teleurstellende antwoord. ‘Ik denk dat u zich op het randje van de afgrond begeeft.’


  ‘Ja, dat is zo’, gaf Francesca toe. ‘Maar het is mijn schuld. De hertog staat er volkomen buiten.’


  Daar viel over te twisten, dacht Justin. Hij zat naast haar en deed moeite om elk contact met haar te vermijden, maar was zich bewust van iedere beweging die ze maakte, zelfs van iedere keer dat ze ademhaalde.


  Ze was van hem. In de afgelopen nacht had hij haar tot de zijne gemaakt en als Phillip onbeschoft was of haar op de een of andere manier voor het hoofd stootte, kreeg hij met hem, Justin, te maken.


  En toch was Phillip zich er tegelijkertijd ook van bewust dat hij niet echt in onmin met zijn broer wilde leven. De afstand die hij tussen hen had gecreëerd was niet alleen voor zijn eigen veiligheid, maar ook voor die van Phillip. Hij was bang geweest voor wat degenen die achter het Zwaard aan zaten zouden doen… hoewel hij erop vertrouwde dat Gordon zich eerbaar zou gedragen.


  Phillips blik kruiste de zijne en Justin wist dat zijn broer begreep dat er wat Francesca betrof geen compromis mogelijk was. Óf hij accepteerde de omstandigheden óf hun wegen scheidden zich.


  ‘Zo’, zei Phillip uiteindelijk. ‘Dus we brengen u naar huis.’


  Hij zei het tegen Francesca, maar het was Justin die antwoord gaf. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Praten we met haar vader?’ vroeg Phillip.


  ‘Nee’, zei Francesca.


  Phillip fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het spijt me, maar dat lijkt me niet juist, juffrouw Dunroy. Mijn broer is echt niet zo’n slechte kerel, hoor. Ik geef toe dat hij vaak knorrig is, en slechtgemanierd, maar hij kan ook heel charmant zijn. U kon een slechtere echtgenoot treffen.’


  ‘Dank je, Phillip’, zei Justin. ‘Ik hou ook van jou.’


  Een bijna onzichtbare glimlach trok om zijn broers mond. ‘Ik leef om te dienen’, murmelde hij.


  Maar Francesca antwoordde hem in alle ernst. ‘Ik ben het met u eens’, zei ze onomwonden. ‘En ik wil het woord ‘bazig’ nog aan uw lijstje toevoegen. Maar dit gaat alleen ons aan.’ Dat laatste zei ze vriendelijk, maar heel gedecideerd.


  ‘Ik ben van ons tweeën niet degene die bazig is’, mompelde Justin.


  ‘Jullie lijken meer op elkaar dan jullie willen’, zei Francesca kalm.


  Phillips gezicht spleet bijna in tweeën, zo breed was zijn grijns. Justin keek hem kwaad aan. ‘Wat is er?’ wilde hij weten.


  Zijn broer haalde zijn schouders op. ‘Heb ik iets gezegd?’


  ‘Dat is overbodig’, zei Justin. Hij wist dat Phillip Francesca’s openhartigheid kon waarderen. En dat was maar goed ook. Charlotte, zijn vrouw, stak haar mening ook nooit onder stoelen of banken.


  Francesca wierp zich op als barrière tussen de broers door op te merken hoe blij ze was dat het eindelijk herfst was geworden; een beleefde maar besliste manier om een minder beladen onderwerp aan te snijden. Phillip speelde het spelletje mee en merkte op dat hij eigenlijk wel van de zomer had genoten. Hij hield van de warmte. Daarna ontstond er een tweegesprek over het weer, alsof dat het boeiendste gespreksonderwerp was dat ze konden bedenken.


  Justin verzonk in diep gepeins.


  In zekere zin was hij eigenlijk wel opgelucht dat Francesca niet op een huwelijk stond.


  Maar hij was ook teleurgesteld, zelfs een beetje beledigd. Hij had de indruk dat debutantes kasplantjes waren, die in de watten dienden te worden gelegd.


  Francesca was het tegenovergestelde. Hij had haar de vorige avond angst aangejaagd. Ze was niet voorbereid geweest op het liefdesspel. Had niet echt geweten wat het was. Maar ze had zich aan de omstandigheden aangepast. Ze had het soort moed dat haar door al haar problemen heen zou helpen, het soort moed dat hij bewonderde. En hij voelde zich nog steeds hevig tot haar aangetrokken, misschien nog wel meer dan in het begin, toen hij haar net had ontmoet.


  Hij hield zichzelf voor dat hij zich ook ooit tot Moira aantrokken had gevoeld en haar had bewonderd. In het begin, toen ze net getrouwd waren, voordat Bruce zijn oog op haar had laten vallen, waren ze gelukkig geweest. Toen kwam de dag dat ze hem meedeelde dat ze nooit van hem had gehouden en hem ging verlaten voor Bruce. Het voelde alsof er een dolk in zijn hart werd gestoken. Hij was als wees opgevoed en Moira’s liefde was het enige wat hij van het leven had gevraagd.


  Iets meer dan een maand geleden had ze serieus geprobeerd om hem aan het mes te rijgen, in een poging om hem het Zwaard van de MacKenna te ontfutselen.


  Francesca had gelijk om te weigeren te trouwen als er geen liefde in het spel was.


  Justin wierp een blik op haar. Ze praatte met Phillip over aardbeien in juni, ze draaide haar hand niet om voor het soort koetjes-en-kalfjesgesprek dat in haar kringen gebruikelijk was en waarmee ze opgroeiden.


  Als ze al twijfels of angsten had, had ze de moed om daar niets van te laten blijken.


  Hij vroeg zich opeens af wat een man moest doen om de liefde van een dergelijke vrouw te winnen.


  Toen dacht hij aan Penthorpe. Francesca gedroeg zich niet alsof ze de losbol bewonderde of zelfs maar aardig vond. Maar ze had natuurlijk wel een reden gehad om zoveel op het spel te zetten door naar zijn appartement te gaan. Enfin, hij kon zich beter concentreren op haar fouten dan op de attributen die haar zo aantrekkelijk maakten, dat was veel verstandiger.


  Het rijtuig bleef stilstaan pal voor huize Dunroy. Ongeduldig maande Justin de koetsier om door te rijden en naar de achterkant van het huis te gaan.


  Zwijgend lieten ze zich naar de steeg achter de rij huizen brengen.


  ‘Wat is het plan?’ vroeg Phillip, die duidelijk bereid was om overal een aandeel in te hebben.


  ‘Ik heb geen plan’, zei Justin. ‘Ik moet haar alleen veilig over die muur zien te krijgen.’


  ‘U hoeft echt niet bij me te blijven’, zei ze snel. ‘Ik wil niet dat u wordt meegesleurd in mijn malligheid.’


  ‘Ik wacht in ieder geval tot u over de muur bent’, hield Justin vol, en deze keer protesteerde ze niet.


  ‘Ga jij met het rijtuig een blok verderop, naar het noorden’, zei hij tegen Phillip. ‘Daar kom ik naartoe zodra ik er zeker van ben dat ze veilig thuis is.’


  Phillip protesteerde evenmin.


  Justin stapte aan zijn kant uit de koets en hield de deur open voor Francesca. Daarna gaf hij de koetsier een teken om verder te rijden. Op dit uur van de ochtend, tussen de vroege karweitjes en de lunch, lag de steeg er verlaten bij.


  Het rijtuig vertrok en Justin keek omhoog naar de stenen muur, die meer dan drie meter hoog was. ‘Ik ben gisteren door een poort weggegaan’, zei hij. Hij maakte een hoofdgebaar in de richting van de deur die was ingebouwd in de muur. ‘Je kunt toch gewoon daardoor naar binnen?’


  ‘Hij zit op slot’, zei ze, terwijl ze met gefronste wenkbrauwen naar de muur keek. ‘Hij wordt altijd vanaf de buitenkant afgesloten. Zo dom ben ik nu ook weer niet, dat ik er niet aan zou hebben gedacht om die te gebruiken als dat mogelijk was geweest. Zo ben ik tenslotte gisteravond ook vertrokken. Maar vroeger groeide er klimop tegen die muur. Vader heeft hem weg laten halen. Je kunt zien dat het net is gebeurd. Misschien voor het feest.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Nu zal ik door de voordeur naar binnen moeten.’


  ‘Is er geen bediendeningang?’


  ‘Die komt uit in de keuken. Dan word ik zeker betrapt. Maar als ik het moment goed kies, kom ik misschien ongezien door de voordeur naar binnen. Rond deze tijd zijn de bedienden meestal aan het eten.’


  ‘Je hebt gisteravond toch een lakei meegenomen?’


  ‘Ja, Jeremy. Zijn vrouw Rose is mijn kamenier. Waarschijnlijk staan ze op de uitkijk, ze zullen wel ongerust zijn.’ Ze rechtte haar schouders en glimlachte dapper. ‘Ga nou maar, Your Grace… en wel bedankt. Het spijt me dat ik me zo dom heb gedragen.’


  Ze meende het oprecht. Hij maakte geen aanstalten om te vertrekken.


  ‘Je wordt vast betrapt’, zei hij. ‘En met die kleren aan red je je er niet uit.’


  ‘Dat risico moet ik maar nemen.’


  ‘Nee, blijf jij maar even hier wachten.’ Hij zette zijn hoed af en mat de muur met zijn ogen.


  ‘Wat gaat u doen?’


  ‘Eroverheen klimmen.’ Het was een hoge muur, maar met een beetje geluk redde hij het wel. Hij trok zijn jasje uit. ‘Hou dit even vast, alsjeblieft.’ Hij gaf haar zowel het jasje als de hoed, en deed toen een stap achteruit. Als hij hoog genoeg kon springen om de bovenrand te pakken kon hij zich er wel overheen hijsen. Verderop in de steeg zag hij een houten waterton staan. Dat was een mooi opstapje. ‘Ik klim over de muur en laat je er via de poort in. Je vader heeft toch geen honden, hè?’


  ‘Nee, daar hoeft u zich geen zorgen over te maken. Maar waarom doet u dat, Your Grace?’ riep ze hem na toen hij de waterton ging halen. Ze liep hem achterna. ‘Wat voor excuus geeft u als ú betrapt wordt?’


  Justin bleef staan. ‘Wat had jij in gedachten om te zeggen?’


  ‘Ik was niet van plan om betrapt te worden’, deelde ze hem mee.


  ‘Ik ook niet.’ De waterton was vrijwel leeg. Justin tilde hem op met spieren die jarenlang in de smidse waren gestaald, gooide hem leeg en droeg hem naar de muur.


  Francesca liep met een bezorgd gezicht achter hem aan. ‘Ik wil niet dat u erbij betrokken raakt. U loopt een veel te groot risico.’


  ‘Ik bén er al bij betrokken’, zei hij, terwijl hij de ton tegen de muur zette. Hij klom erop. De ton kon zijn gewicht gemakkelijk dragen. Hij glimlachte naar haar. ‘Zie je wel? We worden niet betrapt, omdat alles op rolletjes loopt.’


  Ze reageerde door zijn jas stevig tegen zich aan te klemmen. ‘Zorg dat u zich niet bezeert’, fluisterde ze.


  ‘Dat gebeurt niet.’


  Het was jaren geleden dat hij over een muur was geklommen. Hij was nu een man en geen jongen meer, maar het lukte hem nog steeds.


  Even bleef hij boven op de muur zitten en genoot van het uitzicht op de tuin van de Dunroys. ‘Maar goed dat je je er niet aan hebt gewaagd’, zei hij tegen Francesca. ‘Aan de andere kant is de klimop ook weggehaald.’


  Hij keek naar haar van boven op de muur en zijn hart maakte een sprongetje.


  Ze stond met zijn jas in haar armen. Aan alle kanten waren er rode krullen ontsnapt aan haar hoed en geen mens die haar zo zou zien geloofde ook maar één seconde dat ze een jongen was. Haar figuur ging dan wel schuil onder haar kleren, maar uit haar ogen straalde veel te veel vrouwelijkheid. Zelfs haar neus was vrouwelijk. Maar wat hem werkelijk diep trof, was het onvoorwaardelijke vertrouwen in haar ogen.


  Zo voelde het om een held te zijn.


  Haar vertrouwen gaf hem het gevoel dat hij de draken van de samenleving kon verslaan door over muren te klimmen en door eigenzinnige, roodharige vrouwen tegen zichzelf in bescherming te nemen.


  Zij was degene die hem weer terugbracht in de realiteit. ‘U kunt beter opschieten’, drong ze aan. ‘Er kan elk moment iemand naar buiten komen.’


  Hij zwaaide zijn andere been over de muur en sprong op de grond, waarbij hij zijn botten dacht te horen kraken. Hij wachtte even, maar hoorde niets. Nergens werd alarm geslagen, dus liep hij naar de deur, schoof de grendel weg en liet haar binnen.


  Veilig in de tuin was ze zo opgelucht en blij dat ze naar hem toe kwam en haar armen om zijn hals sloeg, waarbij zowel hoed als jas danig werden geplet. ‘Dank u’, fluisterde ze tegen zijn hals. ‘Dank u, dánk u.’


  En dat was hoe het begon. Het was niet Justins bedoeling geweest om haar te kussen. Hij had zijn jasje weer van haar moeten overnemen en maken dat hij wegkwam.


  Maar hij kon het niet. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Zijn lippen vonden de hare.


  Nog één kus, zei hij tegen zichzelf. Haar nog één keer proeven, voordat ze elk huns weegs gingen.


  Ze verzette zich niet. Zij begreep ook dat het de laatste keer was. Met een zachte zucht, die veel weg had van tevredenheid, verschafte ze hem toegang.


  Het zonlicht, de groene tuin, de luchtstroom langs zijn wang, het zoemen van de bijen… alles verdween naar de achtergrond. En net zoals de avond daarvoor was gebeurd, draaide de hele wereld om die kus.


  Haar hoofd kwam omhoog en die malle hoed viel van haar hoofd op de grond. Haar felrode haar tuimelde omlaag. De vlecht was aan het losgaan en hij kwam in de verleiding om het haar om haar schouders te spreiden. Mannen vonden zulk haar verleidelijk. Het was haar stralenkrans, haar mooiste bezit…


  Maar alles werd ruw verstoord toen de diepe stem van Maximus Dunroy streng zei: ‘Laat ogenblikkelijk mijn dochter los!’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Francesca draaide zich geschrokken om en staarde haar vader aan. Na die kus had ze zelfs even nodig om hem te herkennen. Ze begreep meteen dat ze nu diep in de problemen zat.


  Haar eerste gedachte was dat ze Justin moest beschermen. ‘Het is niet wat u denkt, vader. Ik–’


  ‘Ga naar je kamer’, viel hij haar in de rede, zonder haar ook maar een blik waardig te gunnen.


  ‘Ma–’ begon ze.


  ‘Naar je kamer, Francesca!’ Hij sprak tegen haar alsof ze een kind was. Tegen Justin zei hij: ‘Your Grace, volgens mij moeten wij met elkaar praten.’


  ‘Wanneer u maar wilt, meneer’, antwoordde Justin. Zijn handen gleden van haar taille omlaag.


  ‘Nú.’


  Justin knikte en zei toen zacht tegen haar. ‘Ga nou maar. Het komt allemaal goed.’


  Nee, dat kwam het niet. ‘Vader, wilt u me alstublieft even de kans geven om het uit te leg–’


  Haar vader wendde zich nu tot haar met ogen die vlamden van woede. ‘Heb je me niet gehoord? Ik heb je naar je kamer gestuurd. Of wil je nog langer blijven rondparaderen in die schunnige kleren?’


  ‘Het is niet wat het lijkt’, herhaalde ze. Het was belangrijk voor haar dat hij het begreep.


  ‘Het doet er niet toe “wat het lijkt”’, bauwde hij haar spottend na. ‘Wat het ís, dat is belangrijk.’


  Justin legde zijn handen op haar schouders. ‘Doe nou maar wat hij zegt, meisje. Ga je verkleden.’


  Ze keek hem aan. ‘Ik wil dat hij naar me luistert.’


  Haar vader liet een ongeduldig en weinig respectvol geluid horen. ‘Ik begin er genoeg van te krijgen. Kom maar mee, Your Grace.’ Zonder te kijken of Justin inderdaad volgde beende hij weg in de richting van het huis.


  ‘Dit is een mannenzaak, Francesca’, zei de hertog.


  ‘Maar het gaat ook over mij’, protesteerde ze. Ze wilde een stem in het kapittel. Ze wilde gehoord worden. Maar toen zag ze Regina op het terras staan, op de plek waar de vorige avond het feest was gehouden.


  Ze kwam de trap af en wandelde de tuin in, in hun richting. ‘Francesca, je vader wil dat ik je meeneem naar boven.’


  Francesca reageerde door met haar handen op haar heupen voor Justin te gaan staan, alsof ze hem tegen iedereen wilde beschermen. Maar hij wilde niet door haar worden beschermd. ‘Ga nou maar’, zei hij nog een keer. ‘Ik kan mijn eigen boontjes wel doppen.’


  Hij had gelijk, natuurlijk, maar toch… ‘Waarom denken mannen dat ze gewoon over vrouwen heen kunnen denderen?’


  ‘In dit geval, omdat de man je vader is en het beste met je voor heeft. Ga nou maar, schat.’


  Dat woord ‘schat’ raakte haar. Het feit dat hij het gebruikte betekende dat hij hen tweeën als een paar zag. Een team.


  Haar voeten begonnen zich te bewegen in de richting waarin hij wilde dat ze ging. Hij kwam een klein stukje achter haar aan en boog toen af in de richting van het bibliotheekterras, aan de andere kant van het huis.


  Francesca bleef staan. Ze wilde hem vragen of hij echt had gezegd wat ze dacht te hebben gehoord. ‘Schat.’ Het was zo gemakkelijk uit zijn mond gerold.


  Of had ze het zich verbeeld?


  ‘Francesca’, drong Regina aan. ‘De bedienden staan te kijken.’


  Het was niet de aansporing van Regina waar Francesca’s voeten vleugels van kregen. Het was de drang om Justin zo snel mogelijk weer te zien. Ze wilde weten of hij dat woord nog een keer zou gebruiken.


  Ze was zo gejaagd dat ze Regina zowat meesleurde het huis in en de trap op naar haar slaapkamer.


  ‘Francesca, niet zo snel’, klaagde Regina.


  ‘Ik moet opschieten. Ik moet me verkleden, zodat ik met vader kan praten.’ Ze ging haar kamer in en riep om haar kamenier.


  Maar Rose kwam niet tevoorschijn, zoals ze verwachtte. Normaal gesproken was Rose er altijd als Francesca haar nodig had. Francesca deed een stap in de richting van haar kleedkamer, maar bleef stokstijf staan toen ze Regina achter zich vanuit de deuropening hoorde zeggen: ‘Rose werkt niet meer bij ons.’


  Francesca vermoedde dat ze dat niet goed had verstaan en draaide zich om. ‘Pardon? Rose is al meer dan tien jaar mijn kamenier. Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Ze is ontslagen.’ Regina gebaarde tegen iemand op de gang en even later kwam Kathleen, Regina’s kamenier, de kamer in met Francesca’s groene mousseline jurk keurig gestreken over haar arm.


  Francesca verzette geen stap. ‘Vader zou Rose nooit ontslaan.’


  ‘Toch heeft hij het gedaan, zodra we erachter kwamen dat je weg was. Jeremy werkt ook niet meer hier.’


  Plotseling leek alle lucht uit de kamer weggezogen te zijn. Francesca had moeite met ademhalen. ‘Wanneer wist vader dat ik weg was?’


  ‘Jeremy heeft het hem verteld’, zei Regina, terwijl ze op het stoeltje voor Francesca’s bureau ging zitten. ‘Hij was een heel trouwe bediende. Hij maakte zich zorgen over… hoewel hij zei dat hij niet wist wie je had meegenomen en weigerde te vertellen waar je heen was. Je vader was zo kwaad dat hij hem het huis uit heeft laten gooien.’


  Arme Jeremy! Die was klem komen te zitten tussen zijn loyaliteit aan haar en zijn angst om wat er gebeurd kon zijn.


  ‘Je vader was net van plan om met een groepje mannen heel Londen te gaan doorzoeken, toen we de hertog van Colster over de muur zagen komen.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en haar gezicht stond kregelig. ‘Hoe haal je het in je hoofd om er zomaar vandoor te gaan? En hoe ben je bij Colster terecht gekomen? Heeft hij je op de een of andere manier gered?’


  Francesca negeerde haar vragen. Ze was nog steeds ondersteboven van het lot van haar trouwe bedienden. ‘Rose was bij me toen ik het bericht kreeg dat mijn broer was verdronken. Ze heeft eindeloos naast me gezeten, al die nachten dat ik moeder heb verpleegd. Ze hoorde voor mij bij de familie.’


  ‘Ze heeft je gisteravond geholpen om het huis uit te glippen. Dat kunnen we niet door de vingers zien’, zei Regina.


  Francesca onderdrukte een neiging om te gaan gillen van woede. In plaats daarvan kwam ze in actie. Hoe eerder ze zich verkleedde, des te eerder ze de confrontatie met haar vader kon aangaan. Alles moest rechtgezet worden. Ze wendde zich tot Regina’s kamenier. ‘Kom mee.’ Ze zeilde haar kleedkamer in, met Kathleen achter zich aan. Regina, hoewel niet uitgenodigd, ging ook mee.


  Francesca schopte de broek uit en rukte het overhemd over haar hoofd heen uit.


  Ondertussen overdacht ze wat ze tegen haar vader zou gaan zeggen. Ze zou alles opbiechten, zelfs haar clandestiene ontmoeting met Penthorpe en het verlies van de ketting, als haar vader in ruil daarvoor Rose en Jeremy weer in dienst nam.


  Kathleen was handig en binnen de kortste keren had ze Francesca in haar kleren geholpen. Terwijl ze daarmee bezig waren zat Regina kapsels uit te proberen en haar blonde lokken te bewonderen. Het hoorde allemaal bij het dwaze karakter van haar stiefmoeder. Ze was net een kind.


  Francesca liep naar haar toilettafel, pakte de borstel en duwde Regina weg voor de spiegel.


  Voor de verandering gedroeg haar stiefmoeder zich nu eens niet alsof ze op haar teentjes was getrapt. ‘Waarom ga je niet zitten om je haar door Kathleen te laten doen? Die is daar vreselijk goed in. En ze is snel.’


  Het was de belofte van snelheid die Francesca ertoe overhaalde om inderdaad te gaan zitten, waarna Kathleen haar lokken handig begon op te steken.


  Dat stelde Francesca in de gelegenheid om na te denken. Haar drift was gezakt, maar ze was nog steeds even vastberaden als daarstraks. Ze veegde alle illusies die ze nog had in één klap van tafel. Haar rol in dit huishouden was die van gast.


  Haar stiefmoeder kwam naast haar staan. ‘Oleander was degene die je vader en mij is komen vertellen dat je vermist werd.’ Oleander was de butler. ‘Arme Max, hij kon zich niet ontspannen tot je weer terug was. Ik natuurlijk ook niet…’


  Dat waagde Francesca te betwijfelen.


  ‘Maar in mijn toestand moet ik voorzichtig zijn.’


  Haar toestand?


  Francesca gebaarde dat Kathleen even moest ophouden. ‘Je toestand?’


  Regina glimlachte en legde haar hand op haar buik. ‘Je vader en ik krijgen een baby.’


  Francesca had niet erger gechoqueerd kunnen zijn als de hand van God persoonlijk uit de hemel was gekomen om haar van haar stoel af te kieperen. Ze had er nooit aan gedacht dat haar vader en Regina kinderen konden krijgen.


  ‘Je vader hoopt op een zoon’, ging Regina verder. Ze klonk zowaar gelukkig, helemaal niet alsof ze net de poten onder Francesca’s bestaan had weggeschopt. ‘Die kan dan de plaats van je broer innemen.’


  Francesca balde haar vuisten, gekwetst door de ongevoelige woorden. ‘Niemand kan de plaats van mijn broer innemen.’ Ze moest de woorden haar keel uit wringen.


  Regina’s mond ging open en ze leek oprecht verbaasd. ‘Zo bedoelde ik het niet.’


  Ja, zo bedoelde je het wél. Maar dat zei Francesca niet hardop. In plaats daarvan mompelde ze: ‘Ik moet mijn vader spreken.’ Ze kwam overeind. Kathleen verschikte nog steeds dingen aan haar haren, maar Francesca wuifde haar weg. ‘Zo is het goed. Dank je.’


  Regina liep achter haar aan de kamer uit. ‘Alsjeblieft, Francesca! Het was niet mijn bedoeling om je van streek te maken. We zijn gewoon zo gelukkig.’


  Francesca draaide zich om en keek haar aan. ‘Ja, natuurlijk zijn jullie dat…’ Daar hield ze het bij, ze was bang dat ze anders te veel zou zeggen. Pas boven aan de trap bleef ze even staan en klapte dubbel van verdriet om het verraad.


  Hoe kon haar vader aan een tweede gezin beginnen? Hij had zijn vrouw vervangen en nu ging hij zijn zoon vervangen. En zijn dochter paste ook niet meer in het plaatje.


  Waarschijnlijk was hij nu beneden aan Justin aan het vertellen hoe dierbaar ze hem was. Alles had hij ervoor over om haar aan een hertog te kunnen uithuwelijken.


  Tranen prikten achter haar oogleden, maar ze gaf er niet aan toe. Nu nog niet. Eerst moest ze in de bibliotheek zien te komen.


  Haastig liep ze de trap af en daarna door de gang naar de bibliotheek. Ze minderde vaart toen ze Oleander op wacht zag staan. Hij zag haar aankomen en rechtte zijn rug, klaar om haar de weg te versperren. Hij was een kleine, magere man met kort grijs haar. Ooit had hij haar verteld dat die haardracht nog een erfenis was uit de tijd dat hij een pruik had gedragen, iets waar hij achteraf zelf van gruwde.


  Francesca bleef staan. Oleander wierp haar een waakzame blik toe. Hij had al sinds haar geboorte de leiding over het huishouden. Ze had heel veel middagen als een hondje achter hem aan gelopen en hem bestookt met vragen.


  Nu versperde hij haar de weg.


  Ze liep naar hem toe. ‘Jij ook al, Oleander? Kies je partij tegen mij? Jij, die bij haar huwelijk met mijn moeder mee bent gekomen? En nu verdedig je hém?’ Ze doelde op haar vader.


  ‘Meneer wil beslist dat u in de zitkamer blijft wachten.’


  Weggestuurd als een kind. De oude regels, de relaties waarop ze vroeger had gerekend, bestonden niet meer. Die waren vervaagd terwijl zij om haar moeder treurde en zijn vader een nieuwe vrouw had genomen.


  Het gedoe met Penthorpe was een daad van rebellie geweest, een driftbui, een manier om haar vaders aandacht te trekken. Helaas was die onzin haar, en degenen die haar dierbaar waren, nu duur komen te staan.


  Nou, nu was het afgelopen. Ze nam haar lot in eigen hand.


  ‘Oleander, ik ga naar binnen.’ Haar stem klonk vastberaden, zoals die van haar moeder. Háár wilskracht was pas gebroken toen haar zoon overleed.


  De butler keek haar even aan en ging toen opzij.


  ‘Je bent naar een ander deel van het huis weggeroepen’, raadde ze hem vriendelijk aan. Ze wilde niet nóg een bediende laten lijden onder haar vaders drift. Oleander knikte en liep de gang in. Ze draaide de deurknop om en ging naar binnen. Wat ze ook verwachtte, zeker niet het tafereel dat ze nu onder ogen kreeg.


  Haar vader zat achter zijn grote mahoniehouten bureau bij het raam. De hertog zat op een stoel voor het bureau, met zijn lange benen voor zich uit gestrekt. Ze leken volkomen op hun gemak in elkaars gezelschap. Toen ze binnenkwam stond de hertog op en haar vader zei warm: ‘Dochter! Ik was net van plan je te laten halen. De hertog heeft om je hand gevraagd en ik heb toegestemd.’


  Elke gedachte aan het verdedigen van de bediendes vervloog op slag. ‘Nee! Ik hou niet van hem.’


  ‘En hij houdt niet van jou, maar hij is toch bereid om te doen wat hoort’, antwoordde haar vader, alsof dat de oplossing was voor alle problemen.


  Haar vaders antwoord beviel haar totaal niet. Niet nu de hertog haar met ‘schat’ had aangesproken. Ze had al vermoed dat het niet liefkozend bedoeld was. Het was hem gewoon ontglipt.


  Maar daarom hoefde haar vader zijn blijdschap nog niet zo openlijk te tonen.


  ‘Heb ik dan helemaal niets in te brengen?’ vroeg ze, en ze geneerde zich omdat haar stem enigszins trilde. Ze was zich bewust van Colster, een lange, zwijgende gestalte aan de rand van haar blikveld.


  ‘Nee’, zei haar vader opgewekt. ‘Alles is afgehandeld. Het staat vast.’


  Francesca liep naar het bureau, zodat ze althans tot op zekere hoogte onder vier ogen met hem kon praten. ‘Dus ik heb geen keus?’


  Haar vaders opgewektheid verdween. ‘Je hebt je keus gemaakt toen je gisteravond vrijwillig de bescherming van mijn huis hebt verlaten.’


  ‘De hertog is een onschuldige toeschouwer. Hem treft geen blaam.’


  Haar bekentenis hing even tussen hen in de lucht, toen zei haar vader: ‘Hij zei dat je hier bent vertrokken om hem te ontmoeten. Wil je de hertog van Colster soms voor leugenaar uitmaken?’


  Ze wierp Colster een verbaasde blik toe. Had hij haar vader niet verteld wat er was gebeurd? Waarom zou hij de schuld op zich hebben genomen?


  ‘Ik ben hier niet vertrokken om wie dan ook te ontmoeten’, zei ze, en dat was in grote lijnen waar. ‘De hertog heeft me voor mijn eigen dwaasheid behoed. Dankzij hem is me niets ergs overkomen, dat had anders best kunnen gebeuren.’


  ‘Misschien was dat wel beter geweest’, zei haar vader.


  Het was zo’n crue opmerking dat ze met haar mond vol tanden stond.


  Hij realiseerde zich wat hij had gezegd, wat dat impliceerde, en maakte een ongeduldig gebaar. ‘Ik wens je natuurlijk niets slechts toe.’


  ‘Wél waar!’ zei ze beschuldigend.


  ‘Zo bedoelde ik het niet.’ Hij maakte een hoofdbeweging in de richting van de hertog. ‘We hebben het er later nog wel over.’


  Maar het was al te laat. Francesca’s drift was opgelaaid. Het kon haar niet schelen wie erbij was. Nu hield ze haar mond niet langer. Nu kwam alles eruit.


  ‘Regina vertelde me zojuist dat jullie heuglijk nieuws hebben.’


  Onmiddellijk klaarde het gezicht van haar vader op. ‘Mijn vrouw is in verwachting’, zei hij tegen Colster. ‘Stoute meid, ze heeft het me vanochtend pas verteld. Ze wist natuurlijk dat ik anders het feest niet door zou laten gaan. Ze moet zich nu geen zorgen gaan zitten maken over allerlei details. Zodra deze zaak hier is afgehandeld vertrekken we naar ons landgoed in Sussex. Volgens mij zal de frisse lucht op het platteland haar goed doen.’


  ‘Deze zaak, vader? Heb je het over mijn huwelijk of bedoel je dat je een bediende naar de markt hebt gestuurd om die jam te gaan kopen die je zo lekker vindt?’


  Haar vaders glimlach maakte plaats voor een frons. ‘Niet melodramatisch worden, dochter.’


  ‘Hoe snel gaat dat huwelijk plaatsvinden?’ vroeg Francesca, hoewel ze nu al de pest had in het antwoord. ‘Tenslotte willen we Regina natuurlijk niet erg veel langer die stadslucht laten inademen.’


  ‘Nee, dat klopt’, beaamde haar vader. ‘Je trouwt vandaag over een week. De hertog en ik zijn het erover eens dat uitstel geen zin heeft. We waren net de laatste details aan het bespreken.’


  Dus alles stond vast. Zonder dat er iemand naar haar verlangens of wensen had gevraagd.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit nog eens zou zeggen.’ Ze boog zich over zijn bureau heen, haar woorden waren alleen voor hem bestemd. ‘Maar ik zou me kunnen omdraaien, de kamer uit lopen en nooit meer één gedachte aan u vuil maken.’


  Haar vader vertrok geen spier. ‘Ja, dat zou kunnen. Doe het maar. Ik heb nu Regina om me zorgen over te maken. En een zoon, binnenkort.’


  Francesca wankelde even, alsof hij haar fysiek een klap had gegeven, maar ze herstelde zich snel.


  Haar trots moest verhullen hoezeer ze gekwetst was. Op dat moment zou ze met de duivel zelf zijn getrouwd als dat betekende dat ze geen moment meer onder haar vaders dak hoefde door te brengen.


  En het vreselijke was dat haar vader niet besefte hoe diep hij haar had gekwetst.


  Maar Justin begreep dat wél.


  Hij legde zijn hand op haar arm. ‘Francesca…’


  Ze schudde de hand van zich af, een waarschuwing dat hij afstand diende te bewaren. Ze herwon haar kalmte en wendde zich even later tot hem. ‘Heeft vader je over mijn erfenis verteld?’


  ‘Daar was ik net aan toe’, zei haar vader.


  ‘Vijftigduizend per jaar’, zei ze, alsof hij niets had gezegd. ‘In baar geld. Nog eens vijfenzeventigduizend is in land geïnvesteerd. Het is allemaal voor me beheerd, maar als ik trouw komt het mijn man toe.’


  ‘Vijftigduizend pond?’ herhaalde Justin ongelovig.


  ‘Per jáár’, bevestigde ze. ‘Vergeet niet om het op te gaan halen. Het was mijn moeder die het geld had en nu krijgt mijn man het.’ Dat laatste zei ze omwille van haar vader.


  ‘Denk je dat ik me dat aantrek, meisje? Ik heb mijn eigen fortuin vergaard.’


  ‘Ja, met behulp van dat van mijn moeder.’


  ‘Dat vond ze niet erg.’


  ‘Omdat ze graag wilde dat u van haar hield’, zei Francesca.


  Ze stond op het punt hem ervan te beschuldigen dat hij dat nooit had gedaan, maar Justin legde zijn handen op haar armen.


  Hij gaf haar een waarschuwend kneepje en zei vervolgens: ‘Mag ik uw dochter heel even onder vier ogen spreken?’


  Haar vader aarzelde geen moment. ‘Ga uw gang. En probeer haar tot rede te brengen. Ik ben bang dat ik haar heb verwend. Ze begrijpt niet wat haar verplichtingen zijn en dat haar wensen in dit huis weinig betekenis hebben. Mijn vrouw zwaait hier nu de scepter.’ Na die uitspraak stond hij op en verliet de kamer. De deur deed hij achter zich dicht.


  Er viel een diepe stilte.


  Francesca was te diep gekwetst om een woord uit te kunnen brengen. Bovendien was ze boos.


  Ze staarde door het raam naar de tuin. Een mus spetterde speels in een van de vele vogelbadjes op het terrein. Haar moeder had er enorm van genoten om naar vogels te kijken. Aan die herinnering klampte ze zich vast. Het viel haar gemakkelijker om aan haar moeder te denken dan aan haar toekomst.


  De mus vloog weg, een klein stukje maar, tot de onderste tak van de perenboom, en toen zag ze de kat onder de struiken door sluipen. De mus had hem al in de gaten gehad lang voordat Francesca zich van zijn aanwezigheid bewust werd. Maar van Colsters aanwezigheid was ze zich wel bewust. Van zijn lengte, zijn uitstraling, de geur van zijn huid… zelfs de kleinste beweging die hij maakte merkte ze op.


  En zo wilde ze zich niet voelen.


  Ze wilde niemand meer nodig hebben. Althans, niet op dit moment.


  Francesca liep om haar vaders bureau heen, zodat Colster haar armen wel los moest laten. Ze legde even haar hand op de kasboeken die haar vader op een stapel had gelegd en gaf toen toe: ‘Ik ben erg dom geweest. Maar het is niet terecht dat u daarvoor moet opdraaien. Tenzij het om het geld gaat. Heeft u dat nodig?’ Ze raapte al haar moed bij elkaar en keek hem aan.


  Zijn mond vertrok tot een smalle streep. ‘Jij hebt er een handje van om iemand met een paar woorden te ontmannen, Francesca.’


  ‘Dus u heeft het geld inderdaad nodig?’


  Het zonlicht dat door het raam naar binnen viel scheen in zijn ogen, zodat ze een geelgouden glans kregen. ‘Soms worden onze keuzes ons ontnomen’, zei hij. ‘Soms maken de omstandigheden dingen duidelijk waar wij koppig onze ogen voor gesloten houden.’


  ‘Noemt u me koppig?’


  ‘Ja, en veel trotser dan goed voor je is.’


  Francesca kneep haar lippen op elkaar en slikte alle woede en wrok die ze voelde in. Ze ging die niet op hem botvieren. Hem trof geen blaam.


  Justin trok zijn wenkbrauwen op. Ze wist dat hij haar gedrag frustrerend moest vinden. ‘Kom hier’, commandeerde hij.


  Ze voelde er absoluut niets voor om hem te gehoorzamen. Ze was het liefst blijven staan, maar haar voeten liepen als vanzelf om het bureau heen. Vlak voor hem bleef ze staan.


  Daar werd zijn aanwezigheid haar bijna te veel.


  Zijn geur… de herinnering aan hem, naakt naast haar in bed, in haar…


  ‘Juffrouw Dunroy, ik zou buitengewoon vereerd zijn als u met me wilde trouwen. Wilt u dat?’


  Francesca kon hem niet aankijken. Dit was niet het aanzoek waarvan ze had gedroomd. In haar droom was ze eerst dodelijk verliefd geworden. In haar droom…


  Zijn mond kwam neer op de hare.


  Haar protest smolt weg.


  Hij kuste haar langdurig en hartstochtelijk, en ze kon het niet helpen, ze kuste hem terug.


  Toen de kus afgelopen was zei Justin: ‘Zo, met dat antwoord moeten we het voorlopig allebei maar even doen.’ Hij draaide zich om en liep naar de deur. ‘Ik moet een vergunning zien te regelen.’ Met zijn hand al op de deurknop zei hij: ‘Je bent van mij, Francesca. Misschien is het niet wat we allebei hadden gewenst, maar het is onze enige keus.’


  Hij vertrok.


  Francesca maakte aanstalten om hem achterna te gaan, maar bleef toen staan. Hij had gelijk. Ze had geen keus. Niet nu de bedienden wisten dat ze afwezig was geweest.


  Ze realiseerde zich ook dat de hertog van Colster een eerzaam man was. Hij hield niets geheim, tenminste niet op de manier waarop zij dat deed.


  Haar vader kwam handenwrijvend de bibliotheek in. ‘Dus het is voor elkaar’, zei hij tevreden.


  ‘Ja’, zei ze, zonder verdere uitweidingen.


  ‘Mooi, dat is mooi.’


  ‘Maar op één voorwaarde’, waagde ze te zeggen.


  ‘Komt die van hem of van jou?’


  Francesca glimlachte. ‘Van ons allebei.’ Het leek haar hoogst onwaarschijnlijk dat de hertog haar verzoek ooit te horen zou krijgen. ‘Ik wil dat Rose en Jeremy weer in dienst worden genomen. Die gaan met me mee als ik vertrek.’


  Haar vader fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze hebben mijn vertrouwen beschaamd.’


  ‘Ik heb uw vertrouwen beschaamd. Ik was sowieso het huis uit geglipt, ook zonder hen. Ik wil niet dat zij vanwege mijn domme gedrag moeten lijden.’


  ‘Goed, afgesproken.’ Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Sinds wanneer ben jij zo weerspannig?’ Hij keek haar onderzoekend aan, alsof hij haar nu pas voor het eerst echt zag.


  ‘Sinds je de herinnering aan mijn moeder hebt bezoedeld door met Regina te trouwen’, wilde ze zeggen. Maar ze hield haar mond. Tenslotte was hij haar vader… en ze hadden nog maar weinig tijd samen. Ze maakte zich geen illusies. Zodra Regina haar baby had zou de herinnering aan zijn dochter niet vaak meer bij hem boven komen.


  Aan de andere kant, als hertogin was Francesca in een positie om hem ertoe te dwingen.


  Een machtsgevoel welde in haar op en ze liep langs hem naar de deur.


  Maar hij was nog niet helemaal klaar. ‘Eén ding nog, dochter. De ketting die ik je moeder heb gegeven, met de zwarte parelhanger.’


  Er was in de afgelopen uren zoveel gebeurd dat Francesca de ketting bijna was vergeten. Nu bonsde haar hart plotseling in haar keel. ‘Ja?’


  ‘Ik wil dat Regina die krijgt’, zei hij.


  ‘Maar u hebt hem aan mijn moeder gegeven en die heeft hem aan mij gegeven.’ Ze kon het gewicht van de ketting nog voelen, op het moment dat hij van haar moeders zwakke vingers in haar hand was gegleden.


  ‘Ja, maar hij is van mij’, hield haar vader vol. ‘Ik ben er niet over begonnen omdat ik wist dat je nog in de rouw was, maar nu is het tijd, Francesca. Het is twee jaar geleden. We moeten verder. Die hanger was het begin van mijn kapitaal. Ik wil Regina laten merken hoe blij ik ben met de baby.’


  Francesca’s brein maakte overuren. ‘Ja, natuurlijk, ik geef hem met plezier weer terug. Maar mag ik hem op mijn trouwdag nog dragen? Dan is hij het symbool van moeders aanwezigheid.’


  Onmiddellijk was hij één en al bezorgdheid. ‘Ja, natuurlijk.’ Hij deed een stap naar haar toe en leek plotseling verlegen. ‘Om je de waarheid te zeggen heeft Regina het gevoel dat je haar niet erg mag. Ze gelooft niet dat je haar als stiefmoeder hebt geaccepteerd.’


  ‘Ze is een jaar jónger dan ik’, bracht Francesca hem in herinnering.


  ‘Ja, maar ze is wijs voor haar leeftijd.’


  Dat strookte niet met Francesca’s observaties. ‘Heeft ze het over de parel gehad, papa? Heeft ze erom gevraagd?’


  ‘Nee, zo is ze niet, Francesca. Echt niet. Ik weet dat jij geen hoge dunk van haar hebt, maar ze is echt heel aardig en lief.’


  Francesca was er absoluut van overtuigd dat Regina haar zinnen op de parel had gezet en dat haar vader de inhaligheid van zijn vrouw niet zag of niet wílde zien. Maar toen ging haar plotseling een licht op: wat haar vader in Regina zag deed er niet toe. De waarheid was dat er geen plaats meer was voor Francesca in zijn leven. In een huwelijk met Colster kreeg ze geen liefde, maar wel macht. Het soort macht dat haar vader en Regina zouden dienen te respecteren.


  Iets binnenin haar verhardde.


  Regina moest maar goed op haar tellen passen. Francesca had niets meer te verliezen.


  De enige onschuldige was Justin. Die verdiende deze hele toestand, inclusief haar dwaze gedrag met betrekking tot Penthorpe, niet. Hij had recht op héél het verhaal. Dat zou haar manier zijn om haar vertrouwen te tonen. Ze wilde niet dat er geheimen tussen hen in stonden. Ze vertrouwde hem. Zodra de gelegenheid zich voordeed zou ze hem de waarheid vertellen.


  Ze zou ook Penthorpes prijs moeten betalen, maar inmiddels had ze een manier bedacht om dat voor elkaar te krijgen. Ze had gehoord dat vrouwen erin slaagden om geld te sparen, ondanks het feit dat ze door hun mannen en vaders zorgvuldig in de gaten werden gehouden. Ze gebruikten daar hun modistes voor, die hen het geld voorschoten en het dan later bij de rekening optelden. Volgens zeggen was er nog geen enkele man achter dat trucje gekomen.


  Francesca had het oorspronkelijk maar een oneerlijke methode gevonden, maar ze wist dat er geen andere manier was om geld van haar vader los te krijgen.


  ‘Ik moet gaan winkelen’, zei ze tegen haar vader. ‘Een trouwjurk kopen.’ Madame Simone was haar favoriete modiste en haar winkel was niet ver van Penthorpes – en Colsters – huis. Als ze snel was, en bofte, kon ze voor morgenavond de ketting weer in huis hebben.


  ‘Ja, natuurlijk, dochter. En je hoeft niet zuinig te zijn’, zei haar vader. Zijn bereidheid om voor haar aankopen te betalen toonde haar hoe blij hij was met het huwelijk. ‘Regina gaat wel met je mee.’


  Dát mocht niet gebeuren. Francesca deed net alsof ze verheugd was, maar bleef toen staan alsof haar iets inviel. ‘Is ze niet net in verwachting? Ik dacht dat zwangere vrouwen dutjes hoorden te doen, en het is heel vermoeiend wat ik allemaal van plan ben. Ik heb tenslotte maar weinig tijd voor alle voorbereidingen en zij is zo teer, en we willen natuurlijk niet dat er iets met de baby gebeurt.’


  ‘Nee, absoluut niet’, beaamde haar vader, terwijl hij bezorgd zijn wenkbrauwen fronste.


  Francesca’s blik viel op Oleander, die nog steeds op de gang rondhing, en ze zei: ‘Ik neem Oleander wel mee en een dienstmeisje, natuurlijk.’


  ‘Niet Rose’, zei haar vader, een teken dat hij inderdaad had besloten om de kamenier en de lakei weer in dienst te nemen. ‘Die mag niet meer jouw persoonlijke bediende zijn.’


  ‘Zodra ik hier wegga, wordt ze dat toch.’


  Haar vaders blik kruiste de hare. Even leek hij met haar in discussie te willen gaan, maar toen knikte hij kort. ‘En ja, neem Oleander maar mee. Die vertrouw ik wel.’


  Oleander had zijn naam horen vallen en was naar de deur gekomen. Francesca voelde dat hij wist dat ze iets in haar schild voerde. Ze deed een poging om hem geruststellend toe te lachen. Ze zou hem beschermen. Hij zou beter worden behandeld dan Rose en Jeremy.


  ‘Oleander, laat morgenochtend vroeg het rijtuig voor mijn dochter voorkomen’, zei hij. Zijn goede humeur scheen terug te zijn gekomen. ‘Ze gaat op jacht naar een trouwjurk.’


  Oleander kon er alleen maar mee instemmen.


  Francesca wilde de gang in lopen, maar haar vader pakte haar bij de arm. ‘En de ketting?’ drong hij aan.


  Ze keek neer op zijn hand. Hij liet haar meteen los en ze glimlachte. Die nieuwe machtspositie was buitengewoon plezierig. Ze gaf die ketting nooit terug. Hij was van háár. ‘Maakt u zich maar geen zorgen’, antwoordde ze kalm. Haar stem klonk al als die van een hertogin. ‘Ik kies het juiste moment wel uit om Regina met de parel te vereren.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Justin stond amper buiten toen het besef van wat hij daarnet had gedaan plotseling in volle hevigheid tot hem doordrong. Hij ging hertrouwen, terwijl hij altijd bij hoog en bij laag had volgehouden dat hij dat nooit zou doen.


  En met een vrouw die hij nu al in de kamer van een andere man had betrapt. Een vrouw van wie hij zijn handen niet af leek te kunnen houden.


  Herinneringen aan de vernederingen die hij vanwege Moira had moeten slikken maalden door zijn hoofd.


  Wat bezielde hem in vredesnaam?


  Maar voor hij die vraag ten volle tot zich kon laten doordringen, laat staan beantwoorden, stopte het huurrijtuig naast hem. De koetsier tikte tegen zijn hoed en Phillip deed het portier open.


  ‘Stap in’, zei zijn broer, terwijl hij over de leren bank gleed om plaats te maken.


  Voor de verandering volgde Justin het bevel van zijn broer zonder te protesteren op.


  Phillip gaf de koetsier het adres van zijn huis op, trok de flappen voor de ramen en vroeg: ‘Wat is er gebeurd? Waarom was je binnen?’


  ‘Ze is betrapt terwijl ze door de poort de tuin in ging’, zei Justin.


  ‘Met jou.’


  ‘Ja.’


  ‘Ja, en…?’ drong Phillip aan.


  Justin wierp zijn broer een boze blik toe. Hij besefte dat die al vermoedde wat er was gebeurd en er totaal niet door uit het veld geslagen was. Integendeel. ‘Je bent echt een schurk’, mompelde Justin.


  Phillip kraaide triomfantelijk, omdat hij gelijk had gehad. ‘Je kon je handen niet van haar af houden.’ Hij gaf Justin een speelse stomp. ‘Kom op, doe niet zo bokkig. Ik heb wel gezien hoe je naar haar keek. Je vindt haar leuk.’


  ‘Nee, niet waar.’ Maar toen kreeg Justins eerlijkheid de overhand en hij voegde eraan toe: ‘Nou ja, ze is wel aantrekkelijk.’ Hij voelde zich heel ongemakkelijk en zijn broer genoot daar duidelijk van.


  ‘Heeft Dunroy je het vuur na aan de schenen gelegd?’


  ‘Dat kun je wel zeggen.’ Justin haalde diep adem. ‘Feliciteer me maar. Ik ga binnenkort trouwen.’


  Hij verwachtte een verheugde reactie, iets in de trant van: heb ik het je niet gezegd? Maar tot zijn verrassing zei Phillip: ‘Nee.’ Hij ging haastig overeind zitten. ‘Hij kan je niet dwingen om met zijn dochter te trouwen. Dat is pure onzin. Die meid liep rond in een mannenbroek. Was dat een soort complot, om je te strikken?’


  ‘Ik dacht dat jij haar een geschikte partner voor me vond’, zei Justin.


  ‘Ze is onmetelijk rijk, en dat geld kun je goed gebruiken, maar dat betekent nog niet dat ik lijdzaam ga toekijken hoe mijn broer een huwelijk opgedrongen krijgt. Sinds Dunroy met Regina Rumford is getrouwd heeft hij opeens grote haast gekregen om zich van zijn dochter te ontdoen. Dat weet heel Londen. Maar zij weigerde om uit te gaan totdat er een fatsoenlijke rouwperiode voor haar moeder om was. Het afgelopen Seizoen heeft ze haar debuut gemaakt, maar naar het schijnt is ze niet erg populair.’


  ‘Francesca?’ Justin was verbaasd. ‘Ik had verwacht dat alle mannen van Londen voor haar in de rij zouden staan. Ze is een levendig, mooi meisje met een heleboel geld.’


  ‘En een nogal uitgesproken mening’, hielp Phillip hem herinneren. ‘Ze heeft iedereen die haar het hof kwam maken de deur gewezen. En aan de andere kant kleeft er natuurlijk ook een smet aan haar, vanwege de wandaden van haar vader.’


  Justin fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat de dames die het echt nauw nemen met de etiquette, zoals lady Bastone, kwaad zijn op haar vader, en hem hun ongenoegen hebben laten blijken door niet meer met hem om te gaan… en derhalve ook niet meer met zijn dochter.’


  ‘Waar zijn ze kwaad over?’


  ‘Ze waren bevriend met Francesca’s moeder, Grace. Ze vinden dat Max Dunroy niet genoeg voor zijn vrouw heeft gedaan tijdens haar ziekte. Vrouwen kunnen heel effectief de rijen sluiten als ze dat willen. En toen hij meteen na de dood van Grace hertrouwde was dat de druppel die de emmer deed overlopen. Ik denk dat ze bang waren dat hen hetzelfde zou overkomen als ze er niet streng tegen optraden.’


  ‘Maar wat heeft dat dan voor effect gehad? Dunroy is gewoon hertrouwd.’


  Phillip leunde achterover. Ja, maar zijn vrouw wordt bijna nergens ontvangen. Zijn dochter wel, maar alleen onder de meest stringente voorwaarden. En vergeet niet dat ze ouder is dan de meeste debutantes.’


  ‘Het lijkt me anders dat er gisteravond heel wat mensen naar dat bal waren gekomen.’


  ‘Ja, daar was ik ook verbaasd over. Ik had dat bal juist uitgekozen voor jouw entree in het uitgaansleven omdat ik dacht dat er niet zoveel mensen naartoe zouden komen. Maar jij was de trekpleister. Iedereen was daar vanwege jou.’


  Justin wilde daar liever niet aan worden herinnerd. Hij vond dat helemaal geen prettig idee.


  ‘Dunroy hoopte voor zijn vrouw een plek in onze kringen te kunnen kopen met een vertoon van rijkdom. En hij wilde Francesca nog één keer de gelegenheid geven om een geschikte huwelijkspartner te ontmoeten, omdat dat eerder in het Seizoen nog niet was gelukt.’ Phillip haalde zijn schouders op. ‘Dat plannetje heeft dus gewerkt. Ze heeft er een gevonden.’


  ‘Ze heeft geen valstrik voor me gezet, als je daarop doelt’, zei Justin.


  ‘Hoe kun je daar zeker van zijn?’


  ‘Omdat ik dat ben.’ Justin ging Phillip niet het hele verhaal van de vorige avond opdissen. Daar werd zijn broer alleen nog maar achterdochtiger van. En Justin had zijn eigen twijfels. Zo begreep hij niet wat de rol van Penthorpe precies was. ‘Phillip, Francesca wilde niet met me trouwen. Haar vader en ik hebben haar ertoe gedwongen.’


  Phillips wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Heeft ze je geweigerd?’


  ‘Ja, verscheidene keren zelfs. En laten we niet vergeten dat jij gisteravond nog op dat huwelijk hebt aangedrongen.’


  Phillip dacht even na en vroeg toen: ‘Heeft ze werkelijk zoveel geld als ze zeggen?’


  ‘Hoeveel zeggen ze dan?’


  ‘Vijfendertigduizend per jaar.’


  ‘Ze heeft meer dan dat’, verzekerde Justin hem en hij had het op dat moment niet alleen over geld.


  Tot zijn verbazing floot Phillip zachtjes. ‘Dat is precies wat je nodig hebt. Prima. Prima! Maar hoe kwamen jullie gisteravond samen?’


  ‘Een persoonsverwisseling’, zei Justin. Hij voelde wel dat Phillip nog meer details verwachtte, maar die kreeg hij niet. Francesca Dunroy wekte een beschermingsdrang bij hem op – net zoals Moira vroeger, hield hij zichzelf voor.


  ‘Wanneer is de bruiloft?’ vroeg Phillip.


  ‘Over vijf dagen. Ik moet een speciale vergunning zien te regelen. Kun jij me daarbij helpen?’


  Phillip ging weer rechtop zitten. ‘Vanwaar die haast?’


  Justin vertelde hem over de zwangerschap van Dunroys vrouw.


  ‘Ik zei toch dat hij haar kwijt wilde’, zei Phillip.


  ‘Ja, het had me niet verbaasd als hij meteen haar koffers was gaan pakken’, beaamde Justin.


  ‘Wat staat er in het huwelijkscontract?’ Phillip wijdde zich nu aan de praktische kant. ‘Of moet ik er later vandaag op bezoek gaan om alles uit te werken? Meestal wordt dat gedaan door iemand die de bruidegom vertegenwoordigt’, voegde hij eraan toe, alsof hij Justin wilde laten weten dat het een algemeen gebruik was en niet omdat hij zijn neus weer in andermans zaken wilde steken.


  Justin waardeerde dat. ‘Ja, dat lijkt me dan het beste.’


  Ze zwegen even. Justin opende en sloot de gehandschoende hand die op zijn dij lag. Hij ging hertrouwen. Het was nog steeds niet helemaal tot hem doorgedrongen wat dat betekende. Niet in deze nieuwe wereld waarin hij nu verkeerde.


  ‘En wat gebeurt er met het Zwaard van de MacKenna?’ vroeg Phillip voorzichtig. ‘Onder deze omstandigheden wil je dat waarschijnlijk niet hou–’


  ‘Natuurlijk houd ik het.’


  ‘Justin, ik zou willen dat je me vertrouwde–’


  ‘Dat kan ik niet, Phillip. Als ze dachten dat je het wist, zouden ze je tegen me gebruiken. Gordon heeft zijn zinnen gezet op het Zwaard.’ Hij gaf Phillip even de tijd om die mededeling te laten bezinken. ‘En er komen na hem ongetwijfeld nog anderen.’


  ‘Ik ben je broer, Justin. Ik zou mijn leven voor je ge–’


  ‘Dat vraag ik niet van je, maar ik vraag wel om je vertrouwen.’ Hij keek zijn tweelingbroer aan. ‘Kun je me dat geven, Phillip?’


  Even fronste zijn broer zijn wenkbrauwen, toen zei hij: ‘Mijn vertrouwen heb je altijd gehad, Justin. Hoe vaak ben je in Schotland bereid geweest om voor mij je leven te geven? Zelfs nog voordat je wist dat we familie van elkaar waren, of dat we maar pionnen waren in een veel groter spel. Denk je dat mijn loyaliteit alleen maar voortkomt uit het feit dat we toevallig broers zijn? Dan ken je me niet erg goed.’


  Hij had gelijk.


  ‘Ik probeer je respect te verdienen, Justin’, zei Phillip. ‘Het mijne heb je al. Ik wist dat je kwaad zou worden als ik je vertelde wat er in Nathraichean was gebeurd, maar je moet begrijpen dat ik ook mijn loyaliteiten heb, net als jij. Als die ons gescheiden houden, dan moet dat maar.’


  Justin wist niet wat hij daarop moest zeggen. Zijn broer, de grote diplomaat, sprak met hem als een gelijke.


  En Justin besefte op dat moment dat hij zó lang een buitenstaander was geweest, dat hij niet wist of hij nog wel iemand kón vertrouwen.


  Hij sloeg zijn ogen neer en bestudeerde zijn handen. Even streek hij met zijn duim over het zachte, dunne leer waarin zijn andere hand was gehuld. Toen hij sprak, klonk zijn stem nadenkend. ‘Deze moest ik van jou kopen. Voor die tijd waren mijn handschoenen zwaar en gemaakt om mijn handen tegen de vonken uit het smeedvuur te beschermen. Deze elegante gevallen beschermen nergens tegen.’ Hij sloeg zijn ogen op en keek zijn broer aan. ‘Ook heb je me geleerd dat er een correcte manier is om handschoenen te dragen. En hoewel ik nog helemaal niet zo lang in Londen ben, draag ik die handschoenen toch en trek ik ze aan alsof ik nooit anders heb gedaan.’ Hij zweeg even en zei toen: ‘In veel opzichten zijn jij en ik anders.’


  ‘Dat blijft altijd zo’, zei Phillip. ‘De vraag is: laten we laird MacKenna en zijn zuster winnen? Hebben die zoveel wantrouwen tussen ons gecreëerd dat we er nooit meer echt van kunnen genieten dat we broers zijn?’


  ‘Wat je werkelijk bedoelt is: kunnen we onze geschillen opzij zetten?’


  Phillip beaamde het met een handgebaar. ‘Kun jij het? Ik heb mijn besluit al genomen. Jij bent de hertog, het hoofd van de familie. Ik ben loyaal aan jou.’


  Even was er niets anders te horen dan het ratelen van de ijzeren koetswielen over de keien. ‘Ik moet wel’, antwoordde Justin. ‘Ik ga hertrouwen. Francesca en ik zouden kinderen kunnen krijgen.’ Dat hij en Moira nooit kinderen hadden gekregen was ooit een teleurstelling voor hem geweest. Nu zag hij het als een zegen. ‘Ik wil niet dat mijn kinderen geen plek hebben in de wereld. Dat ze net zo verloren opgroeien als ik.’ Hij keek Phillip aan. ‘Het is niet makkelijk, maar je bent mijn broer. Als jou iets overkwam zou ik voor je gezin zorgen.’


  ‘Net zoals ik voor het jouwe.’ Phillip schudde zijn hoofd, alsof hij zijn oren niet kon geloven. ‘Eindelijk gebeurt het dan toch.’


  ‘Wat?’


  ‘Wij.’


  Justin leunde achterover. ‘Je gaat toch niet weer over die tweelingonzin beginnen, hè?’ vroeg hij, maar zijn vraag klonk niet boos.


  ‘Nee, dit gaat om wederzijds respect en hoe we dat kunnen verdienen.’


  Het antwoord roerde Justin diep. Veel van de onenigheid die ze hadden gehad was door hem veroorzaakt, besefte hij nu. Hij was blij dat Phillip niet rancuneus was. Toch moest hij er nog aan wennen om iemand te vertrouwen. ‘Ik zal het niet altijd met je eens zijn.’


  ‘Het zou me hogelijk verbazen als je dat wel was’, stelde Phillip hem gerust. ‘Tenslotte is Charlotte het ook bijna nooit met me eens.’


  De openhartige opmerking over de vrouw van wie hij zoveel hield ontlokte Justin een glimlach. Hij stak zijn hand uit. Zijn broer pakte hem vast en even was er een, ja, een band, een bloedband, maar ook een band die gebaseerd was op wederzijds begrip en respect.


  Het huurrijtuig minderde vaart en kwam tot stilstand. Phillip tilde de flap voor het raam op. Ze stonden voor de Colster-residentie. ‘Ik zou willen dat je weer hier kwam wonen’, zei hij tegen Justin.


  ‘Charlotte en jij hebben behoefte aan privacy. Tenslotte zijn jullie nog niet lang getrouwd.’


  ‘Waar wij behoefte aan hebben, is een eigen huis.’


  Dat was nieuw voor Justin. Phillip grinnikte, alsof het hem genoegen deed dat hij zijn broer had kunnen verrassen. ‘Jij en Francesca hebben ook privacy nodig’, zei hij. ‘En ik verlang er al tijden naar om een huis te bouwen. Charlotte vindt het ook een leuk idee. Dus blijf alsjeblieft niet in dat appartement omdat je ons niet wilt storen. Tenslotte heb je over een kleine week een vrouw.’


  Ja, dat was zo. Justin liet zich achterover in de kussens zakken en was zich opeens terdege bewust van alles wat op zijn schouders rustte. ‘Weet je, sinds ik jou heb ontmoet is mijn leven voordurend aan het veranderen.’


  Phillip grijnsde zijn witte tanden bloot. ‘Voor die laatste verandering ben je zelf verantwoordelijk, daarvoor kan ik mezelf niet op de borst kloppen.’ Lachend om zijn eigen grap stapte hij uit het rijtuig. ‘Niet dat diner vergeten, vanavond. Ik wil dan meteen wat dingen met je doornemen over dat huwelijkscontract.’


  Justin knikte. Trouwen als hertog was belangrijker dan trouwen als smid. Hij was blij dat hij de onderhandelingen met Dunroy met een gerust hart aan zijn broer kon overlaten.


  Het voelde goed om iemand te vertrouwen.


  Hij gaf de koetsier zijn adres op en wuifde naar zijn tweelingbroer terwijl het voertuig zich in beweging zette.


  


  Phillip keek zijn broer na en draaide zich toen om naar het huis, waar Thomas, zijn secretaris, de deur al voor hem open hield.


  ‘Lord Hawkesbury zit in uw studeerkamer op u te wachten’, zei Thomas gejaagd.


  ‘Dank je.’ Echt iets voor Hawkesbury om op te komen dagen precies op het moment dat Justin en hij tot een overeenstemming kwamen.


  Toen Phillip zijn gelambriseerde studeerkamer binnen kwam, zette Hawkesbury het glas weg dat Thomas hem kennelijk had ingeschonken en stond op. ‘Ik zie dat u het een en ander aan het huis laat doen’, zei hij minzaam. ‘Die nieuwe marmeren haard ziet er goed uit. Ik ben zelf ook al een poosje van plan om wat dingen te vernieuwen. Heeft u dat marmer hier gevonden?’ Hij gebaarde in de richting van de gebeeldhouwde schouw.


  ‘Ja, het komt uit Italië. Die haard is zo enorm dat het moeilijk was om stukken marmer te vinden die groot genoeg waren.’


  ‘Mooi.’ Nu hij de plichtplegingen achter de rug had, vroeg Hawkesbury: ‘Heeft hij u het Zwaard al gegeven?’ Hij nam niet eens de moeite om Justin bij naam te noemen.


  Phillip schonk zichzelf ook iets te drinken in. ‘We weten niet eens zeker of mijn broer het wel heeft’, loog hij.


  ‘Hij heeft het’, antwoordde Hawkesbury.


  ‘Ik heb het niet bij hem gezien. Het zou echt iets voor Justin zijn om het te vernietigen.’


  Hawkesbury schudde zijn hoofd. ‘Lachlan is in Londen. Hij heeft uw broer gisteravond ontmoet, in een havencafé, The Three Princes.’


  Justin had er met geen woord over gesproken. Of nee, dat was niet helemaal waar, hij had Gordon genoemd.


  ‘Hoe weet u dat?’ vroeg Phillip.


  ‘Zoals we daar altijd achter komen, Your Grace. We vinden iemand en dan volgen we hem.’


  ‘De titel is niet meer van mij’, corrigeerde Phillip hem. ‘Mijn broer is nu de hertog. Ik verwacht dat u hem net zo behandelt als u mij zou behandelen.’


  Er gleed een glimlach over Hawkesbury’s gezicht. ‘Dat doen we ook… op voorwaarde dat hij loyaal is aan de Kroon. Maar ik zou in gebreke blijven als ik niet aan u overbracht dat er mensen zijn die graag zouden zien dat u de titel weer terugkreeg, lord Phillip. U verdient het hertogdom, niet die Schotse indringer.’


  Enigszins driftig en ook geschrokken antwoordde Phillip: ‘Mijn broer is géén Schot. En ik wil de titel niet, Hawkesbury. En ook wil ik niet dat mijn broer iets overkomt, zeker niet omwille van mij.’


  ‘Zeg hem dan dat hij ons het Zwaard geeft’, zei Hawkesbury. ‘Of Lachlan.’


  ‘Jullie hadden Lachlan gisteravond en jullie hebben hem niet opgepakt.’


  ‘Uiteindelijk doen we dat wel, maar we hebben liever het Zwaard.’ Hawkesbury dempte zijn stem. ‘We weten dat ze het erover hebben gehad.’


  ‘Maar Justin heeft het hem niet gegeven, hè?’ Phillip dronk zijn glas leeg en was blij dat Hawkesbury het niet ontkende. Hij zette zijn glas op de nieuwe schoorsteenmantel. ‘Lachlan kan niemand iets schelen. Vang hem maar en hang hem op.’


  ‘Dat gaat niet meer zo makkelijk als vroeger’, biechtte Hawkesbury op. ‘Een generatie geleden kon je Hooglanders bij bosjes tegelijk ophangen, geen haan die ernaar kraaide. Maar dat is nu allemaal anders. Nu moet alles via de rechtbank worden gespeeld. Maar er is een gemakkelijkere manier om die zaak af te handelen. Degene met het Zwaard heeft de macht. Engeland wil het Zwaard.’


  Phillip schudde zijn hoofd. ‘Dat is allemaal bijgeloof. Het Zwaard is al jaren niet belangrijk meer.’


  ‘Het is nu anders wel belangrijk’, zei Hawkesbury. ‘Anders zou Lachlan er niet achteraan zitten. En u moet niet vergeten, lord Phillip, dat het enige wat de Hooglanden op dit moment missen een leider is met genoeg macht om iedereen achter zich te krijgen. De Kroon tolereert niet nóg zo’n opstand als in ’43.’


  ‘Zover komt het niet, dat garandeer ik u’, zei Phillip.


  ‘Niet om het een of ander, Your Grace…’ Hij stopte en glimlachte, daarna verbeterde hij zichzelf. ‘Lord Phillip. U wist niet eens dat uw broer in contact stond met Lachlan.’


  ‘Ik zal het met hem bespreken.’


  Hawkesbury’s kaak verstrakte. ‘Ik wil meer dan een gesprek. Ik wil het Zwaard. Denk eraan, Engeland deinst er niet voor terug om ook een hertog op te hangen, zeker niet als het om een verrader gaat.’ Hij boog en maakte aanstalten om de kamer uit te gaan, maar Phillip hield hem tegen.


  ‘Ik ben niet bereid om mijn broer te verraden, Hawkesbury’, zei hij, en de woorden klonken hem goed in de oren. ‘Ik vecht me nog liever dood voor hem.’


  ‘Laten we hopen dat het zover niet hoeft te komen.’ Hawkesbury liep de kamer uit en deed zorgvuldig de deur achter zich dicht.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Justin kon in het huurrijtuig maar aan één ding denken.


  Hij ging trouwen. Toch weer.


  Zijn bruiloft met Moira was een echt dorpsfeest geweest, met iedereen uit Nathraichean erbij. Hij had een ton cider en een ton whisky ingeslagen en ze hadden de hele nacht gedanst… en de liefde bedreven. Hij en Moira waren toen jong, vol leven en aan elkaar toe.


  Maar die eerste hartstocht, die dronken makende begeerte, was overgegaan en hij was daar totaal niet op voorbereid geweest. Ze was veranderd, tenminste, dat had hij zichzelf voorgehouden.


  Maar nu in het huurrijtuig zag hij eindelijk de mogelijkheid onder ogen dat ze misschien wel nooit evenveel van hem had gehouden als hij van haar. Haar vader had het huwelijk graag gewild en Moira had weinig in te brengen gehad.


  Misschien was Bruce wel de eerste man van wie ze hield…


  Dat idee verbijsterde Justin zelf. Zo’n gedachte had hij zichzelf nog nooit toegestaan. Hij had altijd liever gedacht dat ze hem was ontstolen; dat het feit dat Bruce macht had haar had verleid.


  Maar als ze nu eens van Bruce hield, meer dan van Justin…?


  Of was zijn plotselinge vermogen om het verleden objectief te zien een teken dat hij eindelijk niet meer verliefd op haar was?


  Zelfs in het benauwde rijtuig kon Justin zich mentaal verplaatsen naar die plaats en die tijd. Hij kon de zilte lucht van Nathraichean ruiken en herinnerde zich de eerste marktdag nadat Moira was vertrokken. De roddelaars hadden het druk die ochtend en de clan had al snel partij gekozen. Het was niet gemakkelijk voor hem geweest om zo in het middelpunt van de belangstelling te staan. Hij had zich ervoor afgesloten en was afstandelijk geworden.


  Aan de andere kant had het feit dat zijn vrouw hem had afgewezen hem voorbereid op wat er daarna was gebeurd. Tenslotte dachten zijn clangenoten nu waarschijnlijk dat ze de juiste keus had gemaakt, nu hij zich bij de Engelsen had aangesloten.


  Die dachten, zoals Gordon had gezegd, dat hij was vergeten dat ze voor een rechtvaardige zaak streden.


  Hij zou dat nóóit vergeten.


  Als hij hun op de een of andere manier kon teruggeven wat ze waren kwijtgeraakt, zou hij het doen – en toen besefte hij plotseling dat hij dat kon.


  Door zijn huwelijk met Francesca erfde hij niet alleen nog meer land dan hij als hertog al had, maar ook geld.


  Kon hij zijn clangenoten uitnodigen om op zijn grond te komen wonen? Met hem in de rol van clanhoofd, die zorgde dat het hen aan niets ontbrak? Kon hij misschien het onrecht dat hen was aangedaan op die manier weer goedmaken?


  Zijn brein begon op volle toeren te werken.


  Vader Nicholas had altijd gezegd dat de dingen niet zomaar gebeurden, dat daar een bepaalde reden voor was. Zijn leven had allerlei vreemde wendingen genomen, maar op dat moment begon het eindelijk betekenis te krijgen. Plotseling leek het hem buitengewoon nuttig om een hertog te zijn.


  Hij zou de laird van zijn clan worden. Hij zou de vrouwen en kinderen beschermen en voor goed, eerlijk werk voor de mannen zorgen. Phillip zou meehelpen. Hij zou Justin leren hoe hij het geld optimaal kon gebruiken.


  En hij zou Francesca niet alleen maar voor haar geld gebruiken. Hij zou een goede man voor haar zijn. Ja, hij had sinds zijn komst uit Schotland inderdaad slaapkamerspelletjes gespeeld met eenzame weduwes, maar daar begon hij toch al genoeg van te krijgen. Eigenlijk was hij wel het soort man dat het prettig vond om getrouwd te zijn. Hij stelde vrouwelijk gezelschap op prijs. En hij vond Francesca de moeite waard.


  Hij vond het in ieder geval prettig om met haar de liefde te bedrijven. Er bestond een zeldzame, krachtige aantrekkingskracht tussen hen, sterker nog dan wat hij voor Moira had gevoeld.


  Hoe langer Justin over dat huwelijk nadacht, des te meer zin hij er eigenlijk in begon te krijgen.


  Die avond dineerde hij met Phillip en Charlotte. Na de maaltijd nam Phillip de voorwaarden in het huwelijkscontract met hem door. Phillip zou de volgende ochtend een ontmoeting hebben met Dunroy.


  En die avond bleef Justin lang op en maakte plannen voor de Engelse versie van zijn ‘Nathraichean’, die hij van plan was te bouwen. Toen hij eindelijk naar bed ging sliep hij beter dan hij in jaren had gedaan en de volgende ochtend was hij al vroeg weer op.


  Hij ontbeet met Phillip en Charlotte. De tweeling besprak het huwelijkscontract nog een keer en daarna ging Phillip op weg. Twee uur later kwam hij terug met het contract dat Justin moest ondertekenen.


  ‘Dunroy heeft nergens bezwaar tegen gemaakt’, vertelde hij. ‘Het lijkt wel of hij echt blij is dat hij van zijn dochter af is.’


  ‘Dat vind ik heel treurig’, zei Charlotte.


  ‘Ze wordt een hertogin’, zei Phillip. ‘Daarvoor zouden de meeste vaders akkoord gaan met onze voorwaarden.’ Hij overhandigde Justin een pen.


  Justin keek naar het contract en zag dat Francesca het niet had ondertekend. Haar vader had het namens haar gedaan.


  Hij kende haar niet erg goed, maar hij had zo het idee dat ze daar niet blij mee zou zijn. ‘Het is vreemd’, zei hij tegen Phillip en Charlotte. ‘Een boerenvrouw heeft meer inbreng in wat er met haar gebeurt dan een vrouw uit de hogere kringen die trouwt.’


  ‘En zeker als ze een erfgename is’, verzekerde Phillip hem. ‘Juffrouw Dunroy heeft heel weinig in te brengen.’


  ‘Heb je haar gezien toen je daar was?’ vroeg Justin.


  ‘Ja’, antwoordde Phillip. ‘Ik ben haar tegengekomen op de gang.’


  ‘Dat was alles, je bent haar tegengekomen?’ Op basis van het weinige wat hij van Francesca af wist had hij gedacht dat ze meer belangstelling zou hebben voor de voorwaarden in haar huwelijkscontract.


  ‘Haar vader gaf haar geen kans om veel te zeggen’, zei Phillip. ‘Hij vertelde wel dat ze een trouwjurk ging kopen, dus ik neem aan dat ze niet ontevreden is met de situatie.’


  ‘Wat is er, Justin?’ vroeg Charlotte. ‘Zit je iets dwars?’


  Justin keek nog eens naar het huwelijkscontract en realiseerde zich waar hij zich zorgen over maakte: dat Francesca dit huwelijk niet echt wilde. Dat hij wéér in een trouweloze verbintenis terechtkwam.


  En tot zijn verbazing merkte hij dat hij méér enthousiasme verwachtte van Francesca.


  Aan de andere kant diende dat huwelijk een doel. Hij zou over genoeg geld beschikken om zijn clan te kunnen helpen. Geld om misstanden mee recht te zetten. Geld om een held mee te zijn.


  Hij zette zijn handtekening.


  Phillip stond erop een toost uit te brengen en wilde dat hij bleef lunchen, maar Justin vertrok korte tijd later. Clarens reed hem in de hertogelijke koets naar huis.


  Het was al over tweeën, toen Justin zijn huis binnen kwam. Hij zette zijn hoed af en rende met twee treden tegelijk de trap op naar zijn appartement. Het was stil op de gang. Hij nam aan dat Penthorpe sliep. Die bleef meestal tot ’savonds in bed. Maar nu ging op het moment dat Justin er langs liep de deur van Penthorpes appartement open.


  De losbol stond op de drempel, gekleed in een kamerjas die betere tijden had gekend, een broek en schoenen. Hij had donkere kringen om zijn bloeddoorlopen ogen. Zijn haar zat in de war en zijn gezicht was nog bleker dan anders. Hij zag er buitengewoon ongezond uit en leek totaal van de kaart.


  ‘Your Grace, neem me niet kwalijk, maar heeft u even?’


  ‘Is er iets?’


  ‘Heeft u iets gehoord, of heeft u iets ongewoons gezien rondom mijn appartement gisteravond?’ vroeg Penthorpe. ‘Of misschien de avond dáárvoor?’


  ‘Wat bedoel je precies?’ vroeg Justin, die erg benieuwd was naar het antwoord.


  ‘Ik geloof dat er bij me is ingebroken. Iets van waarde is weg.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Justin.


  ‘Iets’, antwoordde Penthorpe, even ontwijkend als Francesca was geweest.


  ‘Ik heb niemand gezien’, zei Justin. Daarna gooide hij het over een andere boeg. ‘Wat mankeert je, kerel? Je ziet eruit alsof je elk moment in elkaar kunt storten.’ Penthorpes huid leek klam. ‘Kom even met mij mee, dan geef ik je een glas whisky.’


  Penthorpe schudde zijn hoofd. ‘Nee, het gaat wel.’ Zijn hand beefde enigszins. Hij glimlachte geforceerd. ‘Heeft u ooit het idee gehad dat u iets had wat alles weer goed zou maken en toen ontdekt dat u het weer kwijt was?’


  ‘Zeker.’ Justin dacht aan het Zwaard, aan zijn mislukte huwelijk… aan zijn aanstaande huwelijk. ‘Misschien kun je het gewoon niet vinden’, opperde hij.


  ‘Ik heb overal gezocht waar het kon zijn. Ik heb ook altijd pech, daar komt het door.’ Penthorpe schuifelde achterwaarts zijn appartement in en begon de deur dicht te doen, alsof hij bang was dat hij al te veel had gezegd. ‘Dank u, Your Grace’, zei hij nog net voordat de deur helemaal dicht was.


  Justin bleef even naar de dichte deur staan kijken en wenste dat hij gedachten kon lezen. Hij wist niet wat Penthorpe kwijt was, maar Francesca had het. Daar was hij honderd procent zeker van…


  Zijn gedachten kwamen abrupt tot stilstand toen hij zich realiseerde dat de deur van zijn appartement op een kier stond.


  Justin deed hem zelden op slot, dat liet hij aan Biddle over. Maar nu had hij Biddle ontslagen – iets waar hij eigenlijk wel spijt van begon te krijgen nu hij weer in een beter humeur was. In ieder geval wist hij zeker dat hij die deur dicht had gedaan. Nu duwde hij hem open en luisterde oplettend of hij binnen iets hoorde bewegen.


  Toen de deur open was bleef hij verbluft op de drempel staan.


  Iemand had zijn kamers totaal overhoop gehaald. Zijn boeken lagen her en der verspreid. Alle laden waren opengetrokken en in de slaapkamer was de matras van het bed gerukt, zag hij, en van onder tot boven opengereten. De katoenen vulling was alle kanten op gesmeten. Maar het kistje waarin zijn geld zat stond nog gewoon op zijn ladekast.


  Gordon was naar het Zwaard komen zoeken!


  Hij had het niet gevonden, maar hij zou het niet opgeven.


  Justin draaide zich om en liep terug naar Penthorpes appartement. Toen hij op de deur bonsde deed de losbol open, nu met een glas in de hand. Kennelijk was hij zijn zorgen aan het verdrinken. ‘Ja, Your Grace?’


  Justin keek om zich heen en dacht even dat Gordon daar ook was geweest, maar toen drong tot hem door dat die rommel het gevolg was van Penthorpes slordigheid. Hij kwam naar binnen, omdat hij het gesprek dat hij in gedachten had niet op de gang wilde voeren.


  ‘Iemand heeft bij me ingebroken, Penny. Heb jij iets gehoord?’


  ‘Helemaal niets, Your Grace’, zei Penthorpe. ‘Het is gewoon een schande!’ Hij beende door zijn kamer en wuifde furieus met zijn glas. ‘Het lijkt wel of je niet meer uit kunt gaan zonder door dieven te worden geplaagd. Eerst ik en daarna u. Hebben ze iets meegenomen?’


  ‘Niets belangrijks’, antwoordde Justin en hij besefte dat dit zijn kans was. ‘En bij jou? Wat was dat waardevolle voorwerp dat ze hier hebben meegenomen?’


  Maar Penthorpe luisterde niet. In plaats daarvan keek hij fronsend naar een hoek van de kamer, liep erheen en raapte iets van de grond wat eruitzag als een gouden halsketting met een grote zwarte parel eraan.


  ‘Nou breekt mijn klomp’, zei hij tegen zichzelf, alsof hij was vergeten dat Justin in de kamer was.


  ‘Wat is het?’ vroeg Justin.


  Penny draaide zich om, alsof hij zich nu pas herinnerde dat hij gezelschap had. Hij liet de ketting met de hanger voorzichtig in zijn broekzak glijden en plotseling wist Justin heel zeker dat Francesca hier de vorige avond naar had gezocht.


  Ze moest het in haar handen hebben gehad toen hij haar onderuithaalde. Dat was het moment dat ze het hardst had teruggevochten.


  ‘Niets’, zei Penthorpe. Er kwam weer wat kleur in zijn gezicht. Hij begon geluidloos te lachen en zakte neer op een stoel bij de tafel.


  ‘Wat is er zo grappig?’ drong Justin aan. Hij wilde eigenlijk wel wat antwoorden.


  Penthorpe schudde zijn hoofd en vroeg toen, alsof hij zich met de beste wil van de wereld niet in kon houden: ‘Kent u Maximus Dunroy?’


  Justin verstarde. ‘Ik heb van hem gehoord.’


  ‘Ik heb zijn dochter gehad.’ Penthorpe leunde vertrouwelijk voorover. ‘Hier, nota bene. In dit huis. Op dat bed daar. En op deze tafel.’ Hij gaf een klap op de tafel alsof hij de precieze plek wilde aanwijzen waar hij haar ‘had gehad’. ‘En op de vloer.’


  Justin wist dat de man loog. Tenslotte was hij zelf degene geweest die haar het eerste had gehad. Toch voelde hij een felle jaloezie de kop opsteken.


  En hij vroeg zich af wat de waarheid was.


  ‘Ze is in jongenskleren hierheen gekomen. Dat was de enige manier waarop ze het huis uit kon sluipen. Ze kon bijna niet wachten, zo graag wilde ze me hebben.’ Penthorpe leunde achterover tegen de rugleuning van zijn stoel en deed zijn ogen dicht, alsof hij door de herinnering in extase raakte.


  ‘Hoe heb je haar naar je appartement gelokt?’ wilde Justin weten. Hij moest zijn gebalde vuisten in bedwang houden, anders had hij die leugenaar bij de keel gegrepen.


  ‘Makkelijk zat. Vrouwen zouden eigenlijk allemaal op hun eenentwintigste getrouwd moeten zijn. Daarna worden ze nieuwsgierig naar onbekend terrein en we weten allemaal waar dat toe leidt. Ze verveelde zich.’ Hij deed zijn ogen open. ‘En ik zorgde voor amusement. Verscheidene keren zelfs. Ze stond om de haverklap voor mijn deur.’


  Justin stond op het punt om meer te doen dan Penthorpe voor leugenaar uit te maken – hij had de man met liefde alle tanden uit zijn mond geslagen – maar op dat moment kraakte er buiten een traptrede. Er was iemand in aantocht.


  Allebei de mannen verstarden. Justins eerste gedachte was dat Gordon of zijn mannen waren teruggekomen. Zo geruisloos mogelijk liep hij naar de deur en drukte zijn oor ertegenaan.


  Wie het ook was daar op de gang, hij maakte bijna geen geluid.


  Penthorpe kwam achter hem staan en luisterde ook aandachtig.


  Er werd op de deur van Justins appartement geklopt.


  Toen daar niet open werd gedaan kwamen de zachte voetstappen van het bezoek naar het appartement van Penthorpe.


  Penny ving Justins blik op en schudde ontkennend zijn hoofd. Hij verwachtte geen bezoek.


  Er werd op de deur geklopt. ‘Penthorpe?’ fluisterde een stem vragend – en Justin herkende de stem onmiddellijk.


  Het was zijn aanstaande echtgenote die op Penthorpes deur klopte.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Francesca had graag eerst Justin willen spreken. Haar hang naar eerlijkheid had haar de hele nacht uit de slaap gehouden, en door het gesprek van Phillip met haar vader was het voor haar nog belangrijker om snel het hele verhaal op te biechten.


  Maar hij was niet thuis.


  Nu hoopte ze vurig dat Penthorpe wél thuis was, anders had ze het risico om bij madame Simone weg te glippen voor niets genomen.


  Madame was een gewillige medeplichtige gebleken. Ze hielp duidelijk wel vaker klanten bij clandestiene afspraakjes en het zou best eens de meest lucratieve kant van haar zaak kunnen zijn. Ze vroeg er tenminste een klein kapitaal voor.


  Zonder een spier te vertrekken had madame Oleander opgedragen om bij de ingang van haar winkel te blijven wachten. Voorbij het fluwelen gordijn waarachter de pashokjes lagen was het verboden terrein voor mannen. Regina had Kathleen, haar kamenier, als chaperonne meegestuurd, maar madame had haar, na een opmerking over hoe saai en langdurig het uitzoeken van stoffen en modellen kon zijn, in een aparte kamer geïnstalleerd met een kopje thee en wat koekjes. De overwerkte bediende had er totaal geen bezwaar tegen gehad om een poosje te kunnen uitblazen. Madame rapporteerde aan Francesca dat de kamenier haar ogen dicht had gedaan en vrijwel meteen was ingedut.


  Voor de verandering was Francesca nu eens blij dat haar stiefmoeder zo veeleisend was. De arme Kathleen had haar handen vol aan haar en Francesca.


  Madame schatte dat Francesca ruim een uur had, misschien twee, voordat Oleander of Kathleen argwaan zouden krijgen. Francesca had dus niet getreuzeld en was meteen vertrokken. Haar hoed had een brede rand, zodat het grootste deel van haar gezicht aan de nieuwsgierige blikken van voorbijgangers was onttrokken. Haar shawl had ze dicht om zich heen getrokken, alsof ze daardoor haar identiteit verborgen kon houden.


  Aan haar arm droeg ze een tasje, waarin een promesse voor duizend pond zat. Die kon Penthorpe op naam van Francesca bij madame Simone gaan halen.


  Madame was gechoqueerd geweest over de hoogte van het bedrag, maar aangezien ze een gezonde rente berekende, was ze er toch mee akkoord gegaan. Francesca wist dat ze werd afgezet, maar ze was een erfgename. Ze stond op het punt om met een hertog te gaan trouwen. En ze wilde haar ketting terug.


  Nu klopte ze nogmaals op Penthorpes deur. Ze wilde het hele gedoe het liefst zo snel mogelijk achter de rug hebben.


  Wat ze niet wilde, toen Penthorpes deur eindelijk open ging, was oog in oog staan met haar toekomstige echtgenoot, die er bovendien behoorlijk kwaad uitzag.


  Justin verspilde geen tijd aan een begroeting. ‘Wat doe jij hier?’


  Even kon Francesca geen woord uitbrengen. Ze kon zich niet verroeren.


  Dat gaf Penthorpe de tijd om zich naast Justin te dringen en met een wellustige stem verrukt te zeggen: ‘We zijn bevriend, dat zei ik u toch? Kom binnen, Francesca. Your Grace, vindt u het erg om ons even wat privacy te gunnen?’


  Justins reactie was om zijn hoed op de grond te smijten en Penthorpe bij zijn nekvel te grijpen. Hij tilde de geschrokken losbol van de grond alsof hij niets woog en droeg hem naar het raam. Met één hand deed Justin het open. Voordat Francesca doorhad wat hij van plan was had hij Penthorpe al over de vensterbank gehesen en liet hem bungelen, hoog boven de grond. Penthorpes kamerjas zakte over zijn hoofd. Zijn armen maaiden door de lucht, maar hij leek te gechoqueerd om iets te zeggen.


  Francesca’s mond zakte open van afgrijzen en ze maakte aanstalten om naar het raam te komen, maar Justin hield haar met een kort hoofdschudden tegen. Hij leunde volkomen op zijn gemak tegen de vensterbank, alsof hij Penthorpe op die manier wel de hele dag vast kon houden, en misschien kon hij dat ook wel. Hij was er beslist sterk genoeg voor.


  ‘Y-Y-Your Grace!’ stotterde Penthorpe. Met iedere hap lucht die hij nam steeg de toonhoogte van zijn stem. ‘Waarom doet u dat? H-H-Help!’


  ‘Penny’, zei Justin op een ontspannen conversatietoon. ‘Wist je al dat ik met juffrouw Dunroy ga trouwen?’


  De losbol wuifde met zijn armen door de lucht zodat hij kon zien of Justin het meende. Toen zette hij grote ogen op. ‘O ja? Ik zou willen dat u me dat eerder had verteld.’


  ‘Voordat je begon op te scheppen over de vele manieren waarop je met haar de liefde had bedreven, bedoel je?’


  Francesca’s medelijden met Penthorpe smolt weg. ‘Dat heeft hij helemaal niet!’ Ze wendde zich tot Justin. ‘Er valt niets te vertellen.’


  ‘O, maar hij heeft juist een heleboel verteld’, verzekerde Justin haar. ‘Eens even kijken of ik het allemaal nog weet. Verbeter me maar als ik me vergis. Je zei dat jullie het op het bed, op de tafel, op–’


  ‘Ik meende het niet echt’, biechtte Penthorpe op. ‘Het was een grapje.’


  ‘Ik zie er de humor niet van in’, deelde Francesca hem mee. Ze had nu zelf ook haar vuisten gebald. Tegen Justin zei ze: ‘Hij heeft me niet aangeraakt. Hij wilde het wel, maar ik heb hem tegengehouden.’


  Justin ging rechtop staan en strekte de armen waarmee hij Penthorpe vasthield recht voor zich uit. De schurk smeekte snikkend om genade. Justin bekeek hem met minachting. ‘Hoe heb je hem tegengehouden?’ vroeg hij aan Francesca.


  ‘Ik heb hem geschopt’, antwoordde ze.


  ‘Ze heeft me zowat gecastréérd’, beaamde Penthorpe. Zijn gezicht begon rood aan te lopen van het ondersteboven hangen. ‘Ik heb sindsdien geen vrouw meer gehad. Mijn ballen doen nog steeds pijn.’


  Francesca trok haar neus op over zijn grove woordkeuze, maar Justin had nog meer vragen. Vragen waarop ze antwoord moest geven.


  ‘Wat deed je in zijn appartement?’ vroeg hij.


  Ze trok haar shawl wat dichter om zich heen. Haar tasje leek wel honderd pond te wegen, met die promesse en al haar schuldgevoelens erin. ‘Ik kwam hem opzoeken’, gaf ze toe.


  ‘Waarom?’


  ‘We gingen samen liefdadigheidswerk doen’, zei Penthorpe.


  ‘Alsjeblieft, Penthorpe’, zei Francesca. ‘De hertog is niet op zijn achterhoofd gevallen.’ Ze leunde tegen de sponning van het raam en keek Justin aan. ‘Ik vond hem aantrekkelijk, en een beetje gevaarlijk.’


  ‘Ga door’, zei Justin. Zijn blik was hard en meedogenloos geworden. Misschien had ze inderdaad beter kunnen zeggen dat ze liefdadigheidswerk had willen doen.


  Maar in plaats daarvan vertelde ze de waarheid en hoopte vurig dat hij medelijden met haar zou krijgen. ‘Hij besteedde aandacht aan me.’


  Zo eenvoudig was het dus geweest.


  ‘Alle anderen roddelden of fluisterden achter mijn rug’, legde ze uit. ‘Die hadden het steeds over mijn erfenis en dat mijn vader de herinnering aan mijn moeder te schande had gemaakt, en dat ik zo oud was om mijn debuut te maken. Penthorpe kwam gewoon op me af, op de receptie van lord en lady Dearling, en stelde zich aan me voor. Hij was geestig en knap, en hij gaf me het gevoel dat ik erbij hoorde.’


  ‘Ik wilde galant zijn, Your Grace’, haastte Penthorpe zich te zeggen. ‘Het was uit galanterie.’


  ‘Iemand die galant wil zijn nodigt een dame niet uit in zijn appartement’, wees Justin hem terecht. Penthorpe deed meteen zijn mond weer dicht.


  Francesca wond er geen doekjes om. ‘Een echte dame neemt zo’n uitnodiging niet aan.’ Ze vond het gênant om dat te moeten toegeven.


  ‘Waarom heb je het dan toch gedaan?’ vroeg Justin. Er was oprechte boosheid in zijn ogen te lezen. Hij was duidelijk aangeslagen door haar gedrag.


  ‘Het avontuur’, gaf ze toe, in het besef dat het wel buitengewoon dwaas moest klinken. ‘Ik heb een beschermd leven geleid. De meeste vrouwen van mijn leeftijd zijn getrouwd, en de meesten hebben kinderen en zijn vrij om te doen en te laten wat ze willen. Ik heb mijn tijd doorgebracht met het verplegen van mijn moeder en daarna met rouwen. En hoewel ik geen spijt heb van de tijd die ik aan haar heb besteed, heb ik toch het gevoel dat ik van alles ben misgelopen.’


  ‘En dat dacht je te vinden bij Pénthorpe?’ vroeg Justin. Zijn intonatie verried hoe belachelijk hij dat idee vond.


  ‘Als hij kleren aanheeft is hij heel knap’, voerde Francesca tot haar verdediging aan.


  ‘Dank u’, zei Penthorpe, maar toen Justin hem een boze blik toewierp klemde hij zijn lippen stevig op elkaar.


  ‘Haal hem naar binnen’, verzocht Francesca zacht. ‘Je zou kwaad op mij moeten zijn, niet op hem.’


  Justin keek even naar Penthorpe alsof hij het daar wel mee eens was, maar hij gaf geen gehoor aan haar verzoek. Hij scheen te weten dat ze zolang hij Penthorpe liet bungelen op al zijn vragen antwoord zou geven.


  ‘Je vertrouwt me niet’, stelde ze vast.


  Justins mondhoeken verstrakten. Dat was het enige antwoord dat ze nodig had.


  ‘Ik neem het je niet kwalijk. Ik ben dom geweest. Ik was voor Penthorpe gewaarschuwd. Ik wist dat mijn vader het nooit zou goedkeuren dat ik met hem omging. Maar ik wilde niet luisteren. Misschien juist wel omdat hij de meest ongeschikte huwelijkskandidaat was die ik maar kon verzinnen. Ik moest het zelf ondervinden.’


  ‘Hij heeft je toch geen kwaad gedaan, hè?’ vroeg Justin zacht.


  Buiten het raam hield Penthorpe zijn adem in. Hij besefte dat zijn lot op dat moment in haar handen lag.


  ‘Nee’, zei Francesca. ‘Helemaal niet. Hij wilde nota bene met me trouwen. Hij wist dat mijn vader daar nooit zijn toestemming voor zou geven. Ik heb geweigerd om er met hem vandoor te ga–’


  ‘En toen probeerde hij het met verkrachting’, maakte Justin haar zin af. Hij keek naar Penthorpe. ‘Je dacht dat Dunroy dan niet anders meer kon en je wel met zijn dochter moest laten trouwen, als haar eer bezoedeld was.’


  Voor de verandering had Penthorpe nu eens een keer het benul om zijn mond te houden.


  Maar toen richtte Justin zijn donkere ogen weer op Francesca. ‘En waarom ben je dan nu hier?’


  Francesca haalde heel diep adem. ‘Dat heeft twee redenen. In de eerste plaats kwam ik jou het hele verhaal doen.’


  ‘En daarvoor klop je bij Penthorpe aan? Ik zie geen chaperonne. Ik neem aan dat je buiten medeweten van je vader hier bent. Alweer.’


  Hij ging het haar duidelijk niet makkelijk maken.


  ‘Dat klopt, ja. Mijn vader denkt dat ik bij madame Simone ben, de modiste. Daar zitten ook bedienden op me te wachten. Die weten niet eens dat ik weg ben’, voegde ze er haastig aan toe. Ze wilde niet dat Oleander of Kathleen in de problemen kwam.


  Justins gebrom maakte duidelijk wat hij ervan vond, maar daarna herhaalde hij zijn vraag: ‘Waarom heb je bij Penthorpe aangeklopt?’


  ‘Mijn moeder heeft me op de avond voordat ze stierf een ketting gegeven. Die ketting heb ik sindsdien nooit meer afgedaan. De parel eraan had ze van mijn vader gekregen. Mijn moeders kapitaal heeft hem geholpen bij het opzetten van zijn rederij, maar in zijn beleving was het moment waarop hij die parel vond net zo bepalend voor zijn succes. Het was tijdens zijn eerste reis naar het Verre Oosten en hij heeft er voor haar een hanger van laten maken. Sindsdien heeft hij mijn familie altijd geluk gebracht.’


  ‘Wat heeft die ketting met Penthorpe te maken?’ vroeg Justin. En Penthorpe zuchtte, omdat hij wist dat ze het de hertog ging vertellen.


  ‘Als u inderdaad besluit om me te laten vallen’, zei hij tegen Justin, ‘waarschuw me dan niet. Ik wil het niet van tevoren weten. Ik merk het wel als ik op de keien te pletter val. Sterker nog, ik ga nu mijn ogen dicht doen, dan zie ik zeker niet wat er gaat gebeuren.’


  Justin wendde zich tot Francesca. ‘Waarschijnlijk wordt het iets wat ik niet prettig vind om te horen’, zei hij.


  ‘Haal hem alsjeblieft naar binnen. Het is echt niet zijn schuld.’


  ‘Vertel me het verhaal maar, meisje, dan beoordeel ik dat verder zelf wel.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en zei: ‘Toen ik moeite moest doen om me Penthorpe van het lijf te houden, heb ik de ketting verloren. Ik merkte het al toen ik in het huurrijtuig naar huis zat, maar ik durfde niet meer terug, omdat hij zo kwaad wa–’


  ‘Ik had gewoon pijn’, verbeterde Penthorpe haar.


  ‘Ik had hem gevraagd om op het bal onder vier ogen met me te spreken, zodat ik hem om de ketting kon vragen’, ging ze verder. ‘Hij zei dat ik hem terug kon krijgen en dat hij zijn mond verder zou houden. Voor duizend pond.’


  ‘Ik ga eraan’, mompelde Penthorpe en hij vouwde zijn armen beschermend om zijn hoofd.


  Maar Justin dacht op dat moment niet aan Penthorpe. Zijn snelle brein combineerde de puzzelstukjes tot een geheel. ‘En toen je hier was, eergisteravond, was je hem aan het zoeken.’


  ‘Ben je hier geweest gisteravond?’ zei Penthorpe verbaasd. Hij liet zijn armen weer zakken. ‘Ik wíst wel dat er iets niet in orde was. De ketting was van mijn ladekast verdwenen.’


  ‘En toen ben je door mij gesnapt’, ging Justin verder alsof hij de man niet had gehoord.


  ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg Penthorpe verbaasd.


  ‘Toen heb ik haar naar huis gestuurd’, was het antwoord.


  Penthorpe keek van Justin naar Francesca. ‘Ik geloof er niets van’, zei hij langzaam. Het was duidelijk dat zijn brein op volle toeren werkte. ‘Zei u niet, Your Grace, dat u met juffrouw Dunroy ging trouwen?’


  Justin reageerde door een van Penthorpes enkels los te laten.


  De losbol slaakte een kreet. Justin hield hem net zo stevig vast met één hand als hij met twee had gedaan.


  Francesca smeekte geschrokken: ‘Alsjeblieft, Justin, haal hem naar binnen.’ Beneden op straat moest iemand Penthorpe hebben horen brullen, want er werd geschreeuwd.


  Justin was totaal niet onder de indruk, noch van Francesca’s smeekbede, noch van het risico dat zijn gedrag werd ontdekt en zei tegen Penthorpe: ‘Wat wilde je daarmee zeggen?’


  ‘Niets!’ antwoordde Penthorpe. ‘Ik wilde daar helemaal niets mee zeggen.’


  ‘En wat ga je zeggen als iemand in de toekomst juffrouw Dunroys naam noemt?’


  ‘Niets’, piepte de losbol.


  ‘En wat ga je met die ketting doen?’ vroeg Justin. ‘Want die heb je gevonden. Daarnet. Ik zat er met mijn neus bovenop.’


  ‘Die ga ik teruggeven.’


  ‘Dank je’, zei Justin. Hij greep Penthorpe bij zijn tailleband en hees hem de kamer weer in. Penthorpe zakte op de grond in elkaar alsof zijn benen in drilpudding waren veranderd.


  Genadeloos stak Justin zijn hand uit. ‘De ketting?’


  Penthorpe duwde zijn kamerjas opzij, grabbelde in zijn broekzak en haalde de ketting tevoorschijn. Met neergeslagen ogen gaf hij hem aan Justin, die hem aan Francesca overhandigde.


  Toen hij de gebroken ketting in haar handpalm legde voelde ze dat schokje dat ze altijd voelde als hij haar aanraakte.


  Het schoot langs haar arm omhoog en belandde ergens gevaarlijk dicht bij haar hart.


  Dit was een eerbare man.


  Ze sloot haar vingers om de parel met een gevoel alsof hij zojuist een draak had verslagen… voor haar. ‘Dank je’, fluisterde ze.


  ‘Zullen we gaan?’ vroeg hij. Hij wachtte niet op antwoord, maar pakte haar bij een elleboog en leidde haar naar de deur. Onderweg raapte hij zijn hoed op. Penthorpe kwam overeind. Zelfs Francesca kon zien hoe kwaad hij was, maar Justin weerhield hem met één enkele blik van eventuele wraak.


  ‘Kom me niet te na, Penthorpe. Laat het gaan.’ Zijn accent maakte dat de waarschuwing nog dreigender klonk.


  De losbol deed er het zwijgen toe.


  Justin nam Francesca mee de gang op, deed de deur dicht en liep met haar de trap af. Buiten op straat bleef hij staan en keek om zich heen. ‘Waar is je rijtuig?’ vroeg hij.


  ‘Dat heb ik niet’, moest ze bekennen.


  ‘Ben je hierheen komen lópen?’


  Ze knikte.


  Justin sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Je neemt veel te veel risico’, zei hij.


  ‘Ik zal het nooit meer doen’, beloofde ze plechtig. Ze hief de hand met de ketting erin. ‘Maar ik kon niet anders. Mijn vader wil die ketting terug. Ik was radeloos.’ Ze besloot hem niet te vertellen van de lening die ze bij madame Simone had afgesloten. Sommige informatie kon ze beter achterhouden totdat ernaar werd gevraagd.


  ‘Als we trouwen, meisje,’ zei hij streng, ‘mag je nooit meer tegen me liegen. Nooit.’


  ‘Ik heb duizend pond van madame Simone geleend om Penthorpe mee te kunnen betalen.’ De woorden kwamen als vanzelf uit haar mond.


  Hij zei binnensmonds iets in het Schots en moest duidelijk moeite doen om niet tegen haar uit te varen. ‘Je had naar je vader moeten gaan.’


  ‘Dat zou ik wel hebben gedaan als ik had gedacht dat dat een mogelijkheid was.’


  Justin fronste zijn wenkbrauwen. Hij was het duidelijk niet met haar eens. ‘Kom maar mee, dan loop ik met je mee naar de winkel. We hebben nu toch al zo ongeveer alles gehad.’


  Haar wangen werden warm. Ze was op haar nummer gezet vanwege slecht gedrag. Voordat ze Penthorpe had ontmoet had ze zich altijd keurig aan de regels gehouden.


  Hij besefte dat hij haar had gekwetst. ‘Och, moet je mij horen, meisje. Ik klink als een dominee en ik heb zelf ook heus wel eens iets doms uitgehaald. Het spijt me dat ik me zo lomp heb gedragen.’


  Het duurde even voordat Francesca doorhad wat hij zei. ‘Bied je je excuses aan?’


  ‘Aan jou wel. Niet aan Penny. Die verdiende het om uit het raam te worden gehangen.’


  Francesca was verbijsterd. ‘Ik heb nog nooit een man zijn excuses horen aanbieden.’


  Justin fronste zijn wenkbrauwen weer. ‘Dat horen ze anders wel te doen, als ze ongelijk hebben. Het is alleen…’ Hij legde zijn hand op haar arm, vlak boven haar elleboog, en wreef zachtjes over die plek voordat hij opbiechtte: ‘Ik vind vertrouwen heel belangrijk. En eerlijkheid ook. Vooral tussen een man en een vrouw die gaan trouwen.’ Hij bracht zijn hand naar zijn hoofd, alsof hij te veel had gezegd en zelf niet goed wist wat hij ervan moest denken.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Niets.’ Hij zweeg even, keek haar fronsend aan en voegde er toen aan toe: ‘Ik hoorde mezelf daarnet iets zeggen wat ik zelf wel eens in de praktijk mag brengen. Iets waarvan ik nu pas besef hoe verschrikkelijk belangrijk het is. Ik voel me opeens heel nederig.’ Hij veranderde van onderwerp door om zich heen te kijken. ‘Welke kant is het op naar die naaister?’


  Ze maakte een hoofdgebaar naar rechts, nog enigszins in verwarring gebracht door zijn laatste uitspraak. ‘Ik neem aan dat we door een steeg moeten om bij de winkel te komen?’ vroeg hij en hij hield zijn stem opzettelijk luchtig.


  ‘Ja, en die is lang niet zo netjes als die achter mijn vaders huis’, antwoordde ze, hoewel ze met haar gedachten helemaal niet bij de route was die ze moesten afleggen.


  ‘Je moet wat kieskeuriger zijn wat stegen betreft’, zei hij droog, maar Francesca lachte niet. Ze glimlachte zelfs niet eens. Ze dacht nog steeds aan wat hij had gezegd en ze vroeg zich nog steeds af wat hij ermee had bedoeld.


  ‘Ik wilde niet tegen je liegen. Zelfs niet die avond dat je me in Penthorpes appartement hebt betrapt.’


  ‘Als je me die avond meteen de waarheid had verteld had je ons allebei heel wat narigheid kunnen besparen. Dan had ik je veilig naar huis gebracht, in plaats van…’ Hij haalde zijn schouders op. Hij nam aan dat ze begreep wat hij bedoelde. Hij bedoelde dat ze dan niet met elkaar de liefde hadden bedreven.


  Ze kreeg een hol gevoel in haar buik. Het beviel haar helemaal niet dat hij betreurde wat er die nacht was gebeurd. Ze wist dat zij het hoorde te betreuren, maar dat deed ze niet.


  In één middag was Justin van een gewone in een buitengewone man veranderd. Hij had haar verdedigd op een moment dat ze zich eigenlijk heel slecht had gedragen. Niemand had dat ooit eerder voor haar gedaan.


  En een stemmetje fluisterde binnen in haar: dit is dus liefde.


  Francesca schrok van de richting die haar gedachten waren ingeslagen. Heel even had ze moeite met ademhalen. Ze vond het niet prettig om zich kwetsbaar te voelen. Daar kwam alleen maar verdriet uit voort en ze had al genoeg verdriet gehad in haar leven. Ze had te veel mensen verloren van wie ze hield.


  ‘Misschien moeten we de bruiloft annuleren.’ Ze zei het zonder nadenken en was zelf verbaasd dat ze het hardop had gezegd.


  De ontspannen trek op zijn gezicht verdween. ‘Ik dacht dat alles nu vaststond.’


  Francesca voelde zijn spanning en verwarring alsof het haar eigen gevoelens waren. Er was een band tussen hen ontstaan. Een gevoel dat ze niet begreep of niet durfde te begrijpen.


  ‘Ja, ik weet wel dat het huwelijkscontract is ondertekend, maar als je dat liever wilt kun je er nog steeds onderuit. Ik begrijp dat best.’ Haar woorden klonken haar geforceerd in de oren. ‘Ik wil niet dat jij je geluk opoffert voor mijn reputatie.’


  Hij bekeek haar even aandachtig. ‘Ik doe wat in mijn ogen goed is.’


  ‘Maar niet omwille van mij’, antwoordde ze. Het klonk botter dan ze had bedoeld, en ze wenste dat ze het terug kon nemen.


  Als er nog andere mensen op straat liepen, dan drong dat niet tot haar door. Alles in haar was op hem gericht.


  Maar dat was eigenlijk al zo vanaf het moment dat ze hem had ontmoet.


  ‘Waarom begin je erover?’ vroeg hij.


  Zijn meedogenloze eerlijkheid sneed dwars door haar verdediging. ‘Omdat ik me schaam voor mijn gedrag. Omdat het me spijt dat ik je erbij heb betrokken.’


  ‘Maak je je zorgen over mij?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben maar een plattelandssmid, maar zelfs ík weet dat een man zich aan zijn beloftes hoort te houden. Als ik er nu onderuit probeer te komen maak ik mezelf en mijn familie te schande.’


  Hij had gelijk.


  Francesca sloeg haar armen om haar middel. ‘Je hebt gelijk. Ik wilde je niet voor het hoofd stoten.’


  Justin duwde haar kin omhoog, zodat ze hem wel aan moest kijken. ‘Als ik bezwaar tegen ons huwelijk had, had ik het niet voorgesteld.’


  Het benauwde gevoel in haar maagstreek werd minder.


  Hij nam haar arm en ze liepen verder in een vriendschappelijk stilzwijgen.


  Cynici zouden waarschijnlijk beweren dat hij met haar trouwde om haar geld, maar Francesca wist wel beter. Er bestond een band tussen hen. Ze besefte dat hij gelijk had. Vertrouwen, daar draaide het om, en ze vertrouwde hem.


  Bij de achterdeur van madame Simones winkel zei hij: ‘Morgenochtend staat de advertentie in de krant. Phillip heeft me geholpen met de vergunning.’


  Francesca liet haar hand op zijn arm liggen toen ze zich naar hem toe draaide. ‘Mijn stiefmoeder is al druk de plechtigheid en de lunch aan het plannen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Heb jij daar geen stem in?’


  Ze keek neer op haar gehandschoende hand die op zijn mouw rustte en schudde haar hoofd. ‘De festiviteiten kunnen me niet schelen. Ik maak me veel meer zorgen om de bruidegom.’ Ze sloeg haar ogen naar hem op. ‘Dank u, Your Grace, omdat u me de eer hebt bewezen om me van mijn eigen dwaasheid te redden.’


  Tot haar verrassing bloosde hij. ‘Het valt niet mee om jou te redden, meisje.’ Hij bracht haar hand naar zijn mond en kuste haar vingertoppen.


  ‘Dat deed je heel goed voor een smid’, zei ze en hij beloonde haar met een grijns waarvan haar knieën begonnen te knikken.


  Maar voor ze nog meer konden zeggen ging de achterdeur open en stak Oleander zijn hoofd naar buiten. Toen hij haar zag slaakte hij hoorbaar een zucht van verlichting.


  Francesca kneep even in Justins hand, liet hem los en ging haastig naar binnen, naar de kleedkamer die madame bij haar komst voor haar had uitgekozen.


  Oleander deed zonder iets te zeggen de deur achter haar dicht. Hij hoefde ook niets te zeggen. Ze kon zo ook zijn afkeuring wel voelen. Hij liep terug via de fluwelen gordijnen en nam zijn oorspronkelijke plaats weer in.


  In de kleedkamer trof Francesca Kathleen aan, die ineengedoken in een stoel zat te snotteren.


  ‘Wat is er?’ vroeg Francesca.


  Kathleens gezicht klaarde als bij toverslag op. ‘Ik dacht dat u weg was, juffrouw, en dat ik ontslagen zou worden.’


  ‘Dat gebeurt echt niet, daar zorg ik wel voor’, beloofde Francesca.


  De kamenier knikte, maar in haar ogen stond twijfel te lezen. ‘Het spijt me dat ik iets tegen meneer Oleander heb gezegd.’


  Voor ze nog meer kon zeggen zeilde madame Simone de kleedkamer in, gevolgd door drie assistentes. Eén droeg een blad met glazen sherry, de tweede een boek met patronen en de derde balen stof. De laatste legde de balen neer en verdween meteen om nog meer te gaan halen.


  ‘Ik heb uw kamenier gezegd zich geen zorgen te maken’, zei madame met haar Franse accent dat er zo dik bovenop lag dat het niet echt kon zijn. ‘Hier, neem een glas sherry, mademoiselle. We hebben nog veel te doen. Ik heb zeven extra assistentes aangenomen om uw jurk te helpen naaien.’


  ‘Dank u, madame’, zei Francesca, terwijl ze het glas van haar aannam. ‘Kathleen, wacht jij maar in de andere kamer.’


  Zodra de kamenier weg was haalde Francesca de promesse uit haar tas. ‘Die heb ik niet nodig gehad, madame. Maar ik stel uw hulp op prijs en zal die niet vergeten.’


  Madame glimlachte. ‘Ik ben blij dat ik u van dienst heb kunnen zijn. Ik apprecieer de klandizie van een hertogin.’


  Een hertogin.


  Die titel was belangrijk. Maar Francesca dacht niet aan rang en privilege, maar aan een man. Een goede man. Een eerbare man.


  Een man die al gauw haar echtgenoot zou zijn.


  Ze wist niet wat de toekomst zou brengen, maar ze was niet ontevreden.


  En wat bracht zij in dit huwelijk in, behalve haar geld?


  Hij sprak over vertrouwen. Zij verlangde naar liefde.


  Francesca zette haar glas op tafel en durfde even te geloven dat hij van haar kon houden. ‘We moeten een perfecte jurk uitkiezen, madame. Een jurk waarin ik een mooie bruid ben.’


  


  Justin vond Francesca Dunroy leuk, maar hij wist niet of hij haar kon vertrouwen.


  Ja, ze had pit en zei wat ze werkelijk voelde. Ze was het soort vrouw waarmee een man een leven kon opbouwen.


  Ze was ook trots en onafhankelijk.


  Toch, ondanks zijn twijfels en haar fouten, begon het gevoel dat hij vanaf zijn vroegste jeugd had gehad – het gevoel dat hij alleen stond – naar de achtergrond te verdwijnen.


  Hij wist niet hoe Francesca het voor elkaar had gekregen, maar hij voelde zich niet meer alleen. En dat was al zo, besefte hij nu, sinds het moment dat hij haar op het terras had gekust. Nu terugkijkend op die onverwachte hartstocht van dat moment leek het hem eigenlijk vanzelfsprekend dat ze daarna met elkaar het bed hadden gedeeld.


  Ze was het soort vrouw dat naast haar man zou gaan staan. Ze wist wat haar plicht was. Daarom had ze in verband met die ketting zo’n last gehad van haar geweten.


  En ze was de enige niet die naast hem stond. Phillip had ook al verscheidene pogingen ondernomen om zijn loyaliteit te tonen. Helaas was Justin zo lang een eenling geweest dat hij de open armen van zijn tweelingbroer niet op waarde had weten te schatten. Hij had hem niet vertrouwd. Dat wilde hij nu wel. Hij wilde graag geloven dat ze allebei – zowel Phillip als Francesca – zijn vertrouwen waard waren.


  Even later kwam hij bij zijn appartement aan, net op het moment dat Biddle op de deur af kwam lopen. Biddle vertraagde zijn pas en bleef vervolgens stilstaan. Hij boog zijn hoofd en bestudeerde de grond, terwijl hij wachtte tot Justin vóór hem het gebouw binnen ging.


  Justin liep op hem af. ‘Biddle, het spijt me.’


  De man had niet verbaasder kunnen zijn als hij hem omver had geduwd. ‘Pardon, Your Grace?’


  ‘Ik zei dat het me speet. Ik ben onredelijk kwaad geworden, gisteren. En ik kan zonder jou niet eens mijn halsdoek fatsoenlijk gestrikt krijgen en ik kom te laat op al mijn afspraken en ik weet ook niet hoe ik het rijtuig moet laten voorkomen. Ik weet dat ik je onheus heb behandeld, maar ik zou het erg prettig vinden als we konden vergeten wat er gisteren is gebeurd en opnieuw konden beginnen.’


  Hij verwachtte dat de kamerdienaar zijn excuses zou aanvaarden. Tenslotte was hij een hertog en hij begon te leren dat mensen voor hertogen knipten en bogen.


  Maar Biddle rekte zich over zijn volle lengte uit en zei: ‘Het spijt me, Your Grace, maar ik heb al een andere baan aangenomen. Tenslotte ben ik een buitengewoon kundige kamerdienaar. Denk eens aan alle wonderen die ik bij u heb verricht.’


  Justin was bijna in de lach geschoten, maar dat wist hij nog net te voorkomen. Hij wilde de man niet beledigen, die had duidelijk ook zijn trots, bleek nu. Dus boog hij zijn hoofd en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat moet ik dan?’ vroeg hij zichzelf hardop af. ‘Ik heb de beste kamerdienaar van Londen gehad. Hoe zou ik dan ooit nog met een andere genoegen kunnen nemen?’


  ‘Tja, u zou me bijvoorbeeld meer salaris kunnen aanbieden dan mijn nieuwe werkgever me wil betalen’, opperde Biddle.


  Justin vroeg zich af of er inderdaad een nieuwe werkgever was, maar aan de andere kant leek het hem niet onredelijk om voor zijn onhebbelijkheid te boeten en de man wat meer te betalen. Justin nam niet eens de moeite om net te doen alsof hij erover nadacht. ‘Noem je prijs maar.’


  ‘Honderdvijftig pond.’


  ‘Jee, schobbejak’, zei Justin. ‘Dat is twee keer zoveel als ik je nu betaal.’ Een uitgave die hij zich op dat moment slecht kon veroorloven.


  Biddles wenkbrauwen gingen omhoog, een stille manier om te zeggen: dat is mijn prijs.


  ‘Nou vooruit’, antwoordde Justin. ‘Honderdvijftig, afgesproken. Maar je krijgt je handen vol. Ik ga trouwen. En het wordt jouw verantwoordelijkheid om te zorgen dat ik er op mijn bruiloft goed uitzie.’


  ‘Ik heb mijn handen al vol sinds ik u heb ontmoet, Your Grace’, merkte Biddle gevat op. ‘Mag ik vragen met wie u gaat trouwen?’


  ‘Met die knul met wie je me in het rijtuig hebt zien stappen’, zei Justin, met een stalen gezicht. Het had het gewenste effect. Biddle liep rood aan en zag eruit alsof hij elk moment een hartaanval kon krijgen.


  Justin klopte hem op de rug. ‘Ik plaag je maar, hoor. Ik ga trouwen met juffrouw Francesca Dunroy, het mooiste meisje van Londen.’ Hij ging Biddle niet aan zijn neus hangen dat die ‘knul’ eigenlijk Francesca was geweest.


  Biddle zette grote ogen op. ‘Gaat u trouwen met de erfgename? Het enige kind van Maximus Dunroy?’


  Dus zelfs de bedienden waren op de hoogte van Francesca’s geld. ‘Inderdaad.’ Het gaf hem een goed gevoel om dat te kunnen zeggen. Hij was bezig te doen wat de titel van hem vereiste.


  ‘Gefeliciteerd, Your Grace. Gefelicitéérd!’ herhaalde Biddle met stijgend enthousiasme. ‘Geen wonder dat u mijn prijs kon betalen.’


  ‘Ik heb ook nog slecht nieuws’, zei Justin. ‘Er is ingebroken in mijn appartement.’ Die uitleg leek hem het meest eenvoudig.


  ‘Wanneer, Your Grace?’ vroeg Biddle ontzet.


  ‘Te eniger tijd vandaag. Iemand moet de dieven aan het schrikken hebben gemaakt, want ze zijn ervandoor gegaan zonder iets mee te nemen. Maar mijn kamers zijn totaal overhoop gehaald.’


  ‘Het spijt me, Your Grace. Ik ben hier zo nu en dan geweest om persoonlijke bezittingen op te halen, maar ik heb niets gehoord boven, anders was ik wel gaan kijken.’


  ‘Penthorpe heeft ook niets gehoord’, antwoordde Justin, die heel goed wist hoe geruisloos inbrekers te werk konden gaan als het nodig was. ‘Dieven zijn slim. Ze wachten het juiste moment af. Ik wilde alleen niet dat je schrok als je mijn kamers zag. En het hoeft ook niet op slag opgeruimd te worden. Ga eerst je spullen maar ophalen uit het huis van mijn broer. O ja’, zei Justin, die zich plotseling nog iets herinnerde wat met Biddle te maken had. ‘Dunroy heeft een lakei en een kamenier ontslagen. Ik geloof dat ze Jeremy en Rose heten. Neem die voor me in dienst. Ik heb nu tenslotte meer personeel nodig. Maar hou ze in de gaten en vertel me wat je van ze vindt.’


  Door Francesca’s bedienden in dienst te nemen kweekte hij goodwill, het was een makkelijke manier om bij haar in een goed blaadje te komen. Hij had ontdekt dat hij dat graag wilde.


  ‘Ja, Your Grace, dat zal ik doen. Dank u, Your Grace.’ De bediende begon aan de terugweg, zichtbaar blij met zijn herwonnen importantie.


  Justin ging naar binnen, zette zijn hoed af en liep de trap op. Hij zag ertegen op om zijn appartement in te gaan. Hij liep langs Penthorpes deur…


  Hij bleef staan. Zijn deur stond weer op een kier; alleen was er deze keer nog iemand in zijn vertrekken! Hij hoorde iemand een stoel verschuiven en daarna hoorde hij een misnoegde zucht.


  Een vrouwelijke zucht.


  Francesca kon het niet zijn. Die had hij bij de modiste achtergelaten.


  Justin liep naar de deur en duwde hem met één vinger open.


  Hij wist al wie de ongenode gast was nog voordat hij haar had gezien. Hij kende de geur van haar huid beter dan de meeste parfums: Moira.


  De vrouw van wie hij was gescheiden stond bij zijn bureau. Een van zijn boeken lag open vóór haar. Ze was uiterst modieus gekleed en droeg een parelketting en oorbellen. De mousseline waarvan haar jurk was gemaakt was zo fijn dat hij bijna doorzichtig was. Ze had zo te zien zelfs haar onderrokken bevochtigd, zodat de stof al haar rondingen nauw omsloot.


  Toen hij binnenkwam keek ze op van het boek en glimlachte ze, alsof het heel normaal was dat ze onder zijn dak verkeerde. ‘Hallo, Tavis.’
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  Justin deed de deur dicht. Vroeger had hij wel eens van deze scène gedroomd. Het was een droom die hij al had sinds ze bij hem was weggegaan. Hij had altijd gedacht dat dat betekende dat hij haar miste. Maar nu was hij daar niet zo zeker meer van.


  ‘Ik heet geen Tavis meer. Dat bleek mijn naam niet te zijn.’


  Er verschenen kuiltjes in Moira’s wangen, alsof ze een geheim achterhield. ‘Ja, dat heb ik gehoord, maar voor mij blijf je altijd Tavis, Your Grace.’


  Ze was zo’n schoonheid, met ravenzwart haar, blauwe ogen en lelieblanke huid. Ze was gewend om mannen naar haar hand te kunnen zetten en raakte zelden nerveus of in verlegenheid, zelfs als kind al niet.


  Hij had een verleden met deze vrouw. Ze kende zijn zwakheden. De beste momenten van zijn leven – en de slechtste – had hij met haar doorgebracht.


  ‘Wat wil je, Moira?’


  Ze grinnikte besmuikt. ‘Waarom denk je altijd dat ik iets wil, Tavis?’


  ‘Omdat dat altijd zo is.’


  Hij liep de kamer in en legde zijn hoed op het bureau. Daarna trok hij zijn handschoenen uit. Voor de verandering stroopte hij ze niet af, maar werkte ze vinger voor vinger los, zoals Biddle en Phillip hem hadden bijgebracht. Hij gooide de handschoenen in zijn hoed. ‘Waar is je man?’


  Moira’s lichtelijk opgetrokken wenkbrauwen gaven aan dat ze de veranderingen aan hem had opgemerkt. ‘Je ziet er goed uit. Welvarend. Wie had ooit kunnen denken dat de smid nog eens in een knappe, edele hertog zou veranderen? En zeker in zo’n korte tijd. Ik kon nooit iets met je aanvangen.’


  ‘Wat wil je?’ herhaalde hij.


  ‘En je bent hard geworden.’ Ze trok een pruillip. ‘Hertogen hoeven natuurlijk ook niet beleefd te zijn tegen ons gewone stervelingen.’ Ze maakte aanstalten om naar hem toe te komen en lachte koket.


  ‘Blijf waar je bent, Moira. De laatste keer dat we elkaar hebben gezien heb je me een mes in mijn rug gestoken. Daar wil ik je liever niet nog een keer een kans toe geven. Ik kan nog steeds voelen hoe dat mes naar binnen ging en ook de schaamte omdat het afkomstig was van een vrouw die ik ooit mijn echtgenote had genoemd.’


  Ze keek hem even aan en wendde toen haar blik af. Geen verontschuldiging. Geen wroeging. Maar ze was altijd al zo berekenend geweest. Onwillekeurig vergeleek hij haar kilheid met Francesca’s zinderend rode haar en spontane eerlijkheid.


  Moira keek de kamer rond en merkte op: ‘Je bent niet erg goed in opruimen.’


  ‘De dienstbode heeft haar vrije dag’, zei hij droog.


  ‘Je springt nogal ruw met je bed om.’ Ze maakte een hoofdgebaar in de richting van de matras in de andere kamer, die nog steeds opengereten half op het bed hing.


  Hij kreeg genoeg van het spelletje dat ze speelde. ‘Heb jij eraan meegeholpen om alles hier binnenstebuiten te keren?’


  ‘Als dat zo was, was het niet zo’n troep. Je weet dat ik niet van rommel hou.’


  ‘Maar je bent wel op het Zwaard uit, toch?’ vroeg hij.


  ‘Ja, als jij het hebt.’


  ‘Ik heb het niet.’


  Haar witte tanden blonken toen ze glimlachte. ‘Je liegt. Je weet hoe waardevol het is, schat. Dat geef je niet uit handen.’


  ‘Schat’, wat kwam dat liefkozende woord haar gemakkelijk over de lippen… en hoe weinig oprecht gevoel of echte genegenheid zat erachter.


  ‘Het spijt me, Moira, maar je zult de laird moeten gaan vertellen dat je gefaald hebt… alweer. Ik heb het Zwaard niet. Ik kan je niet iets geven wat ik niet heb.’


  Haar ogen vernauwden zich. Haar glimlach bereikte haar ogen niet meer. ‘Er is blijkbaar nog iemand die denkt dat je het wel hebt’, antwoordde ze scherp. ‘Is het Gordon?’


  ‘Weet je dat niet?’ vroeg hij, hoewel hij het antwoord al wist. Haar reactie bevestigde wat Gordon had gezegd over het verbreken van de banden met laird MacKenna en Bruce. ‘De laird had zijn mensen niet in de steek moeten laten door zelf de benen te nemen. Zeker nu hij al het geld waarover de clan kon beschikken heeft meegenomen. Zo is het toch, Moira?’


  Ze stak haar neus in de lucht. ‘Het was van hem. Hij had het volste recht om het mee te nemen.’


  ‘Het was alleen maar van hem in zijn functie als clanhoofd. Dat geld gaat hand in hand met bepaalde verplichtingen.’


  ‘Jij bent altijd al een simpele ziel geweest, Tavis.’


  ‘Ja, het is me volkomen duidelijk’, beaamde hij. ‘Het is zwart-wit, zonder grijs ertussen. Als iemand de laird is hoort hij voor zijn mensen te zorgen. En MacKenna heeft een grote fout gemaakt. Gordon en hij waren als team veel sterker. Bruce beschouw ik al helemaal niet als een bedreiging’, ging hij verder. ‘Een echte man laat het vuile werk niet door zijn vrouw opknappen.’


  Moira’s ogen begonnen te vlammen nu haar echtgenoot werd beledigd. ‘Hij doet wat de laird hem opdraagt’, antwoordde ze. ‘Net als ik. Geef ons het Zwaard, Tavis, anders zul je er nog spijt van krijgen.’


  Om die bedreiging moest hij lachen. ‘Wat kun je me nu nog aandoen, Moira? Je hebt alles al gedaan. Je hebt geen vat meer op me.’ Tot zijn eigen verbazing drong tot hem door dat het waar was wat hij zei. Hij had zichzelf altijd de schuld gegeven van zijn mislukte huwelijk, maar nu voelde hij zich niet schuldig meer. En dat kwam niet alleen omdat hij meer over zijn verleden te weten was gekomen. Op een manier die hij niet had voorzien had Francesca daar invloed op gehad.


  Die had hem gedwongen om onder ogen te zien dat hij niet alle vrouwen over één kam kon scheren.


  Uit verdriet en boosheid had hij dat willen geloven. Sinds hij uit Nathraichean was vertrokken had hij zijn celibataire rouw voor Moira ingeruild voor oppervlakkig genot met vrouwen die hem koud lieten.


  Maar Francesca had dat patroon doorbroken, per ongeluk of opzettelijk, maar dat deed er eigenlijk niet toe. Nadat zij in zijn leven was gekomen had hij zich een aantal dingen gerealiseerd. Om te beginnen het feit dat hij geen toeschouwer was in zijn eigen leven. Hij kon besluiten nemen.


  Hij mocht dan vroeger een smid zijn geweest, nu was hij iets wat nog machtiger was dan een hertog. Hij was een strijder.


  ‘Zeg maar tegen MacKenna dat het Zwaard van mij is, en wat van mij is sta ik niet af. Ik beslis wat ermee gebeurt en als hij het waagt om mij of de mijnen te na te komen, ga ik met alle middelen de strijd met hem aan.’


  Moira’s hoofd ging met een ruk achteruit, alsof ze geschokt was dat hij zoiets durfde te zeggen. ‘Denk je echt dat je sterker bent dan de MacKenna?’ tartte ze hem. ‘Vind je jezelf van een hoger niveau dan het clanhoofd?’


  ‘Het clanhoofd is vertrokken, Moira. Die ligt in Italië in de zon, terwijl degenen die hem gevolgd zijn omkomen van de honger. Wat voor een leider is dat?’


  ‘Degene die op een dag aan het hoofd van alle Schotten de strijd aanbindt met de Engelsen’, oreerde ze.


  ‘Of degene die het Zwaard aan de hoogste bieder wil verkopen?’


  Ze deinsde achteruit alsof ze hem opeens met totaal andere ogen zag. ‘Waag je het om de leider van de MacKenna te bekritiseren?’


  ‘Ja, het wordt tijd dat iemand dat doet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij gelooft kennelijk heilig in hem. En vroeger was ik ook gehoorzaam en loyaal. Wat was ik toen blind.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ze hebben je in iemand anders veranderd. De laird zei al dat dat zou gebeuren, maar ik heb dat tegengesproken. Ik dacht dat ik je beter kende.’


  ‘Dat had je dan mis, maar het was niet Phillip die me heeft veranderd. Ik heb mezélf veranderd, vanaf het moment dat ik begon door te krijgen hoe de zaken werkelijk lagen.’


  ‘We zijn bereid om ervoor te betalen’, zei Moira, die het nu op een andere manier probeerde. ‘Noem je prijs maar. Wat kunnen we tenslotte verwachten van iemand die geen loyaliteit meer voelt voor degenen die hem hebben grootgebracht en behandeld alsof hij hun ei–’


  ‘Ze hebben me ontvoerd, Moira, met de bedoeling om mijn familie te gronde te richten. Ze hebben me behandeld als een bastaard, een buitenechtelijk kind. Dat weet je. Voor mij geen moederliefde en een warm thuis.’


  Ze liet nu verder elke schijn varen. ‘Van mijn vader heb je wel liefde gekregen. Die gaf echt om je, Tavis.’


  Justin deed een stap bij haar vandaan. ‘Ja, Angus was een goed mens.’ Haar vader had hem zijn vak geleerd. Die had hem aangemoedigd om als een man te leven en hem verzekerd dat vroeg of laat iemand het op zou merken. Hij had Justin de overtuiging bijgebracht dat alles mogelijk was.


  Toen Angus stierf had het hem heel vanzelfsprekend geleken om met Moira te trouwen. Die was toen zestien en Justin zelf niet veel ouder. En die beginjaren waren echt goed geweest… althans voor hem. Achteraf wist hij niet hoe zij ze eigenlijk had beleefd.


  Er verscheen een lepe glans in Moira’s ogen, alsof ze wist wat hij dacht. ‘Wij hebben ook ooit vroeger samen een gezin gevormd, Tavis. Dat was wat je altijd hebt gewild, hè? Familie, een gezin? Daarom was je zo loyaal aan de clan. Je was echt een van ons. Totdat je broer kwam en je volstopte met leugens.’


  ‘Phillip heeft nog nooit tegen me gelogen.’ Justin liep naar de deur en deed hem open. ‘Ga weg, Moira. Wat je zoekt zul je hier niet vinden.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je begaat een grote domheid. Moet je zien wat hier is gebeurd. Besef je echt niet hoe ver we bereid zijn te gaan voor het Zwaard?’


  ‘Het is een stuk metaal, Moira. Niet meer en niet minder.’


  ‘Het is zoveel méér.’ Ze liep om het bureau heen met afgemeten, doelbewuste stappen. ‘Let op mijn woorden, echtgeno–’


  ‘Ik ben je echtgenoot niet!’


  ‘Maar je zou het weer kunnen zijn… in ruil voor het Zwaard.’ Ze deed de deur dicht en trok een van de mouwen van haar jurk omlaag, waarmee ze een schouder en de aanzet van haar borst ontblootte. Haar tepels waren hard. ‘We pasten goed bij elkaar’, zei ze zacht. ‘Je bent altijd goed geweest in bed, Tavis. Bruce is veel minder vitaal. Jij hebt altijd geweten hoe je me genot kon bezorgen.’ Ze schoof haar handen onder zijn jas en in haar ogen stond een belofte te lezen. ‘Ik mis dat deel van onze relatie. En ik denk dat jij mij ook wel een beetje mist.’ Ze maakte aanstalten om haar hand onder zijn tailleband door te schuiven.


  Justin greep haar handen vast voordat ze te ver afdwaalden. ‘Stop’, commandeerde hij, en hij voelde medelijden, geen wellust. ‘Het is voorbij tussen ons, Moira. Je verraad heeft al mijn gevoelens voor jou grondig om zeep geholpen.’


  ‘Dat is niet waar.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik ken je, Tavis. Je hebt altijd naar me verlangd. Me begeerd.’


  ‘Ik begeerde mijn vróúw’, antwoordde hij. ‘Ik meende die trouwbeloften die ik jaren geleden in het bijzijn van Vader Nicholas heb gedaan. Maar jij bent bij mij weggegaan. Jij hebt de laird verteld dat je van me wilde scheiden, zodat je met Bruce kon trouwen. Ik wilde dat niet, Moira, maar de laird stond erop, dus deed ik wat me werd opgedragen, zoals het een goede, loyale volgeling betaamt. Ook al behandelde mijn vrouw me nog slechter dan een hond.’


  ‘Maar je wist dat het verkeerd was om van me te scheiden’, vleide ze, terwijl ze weer naar hem toe kwam. ‘Je wist dat je me niet kon verla–’


  ‘Ik héb je verlaten’, zei hij, terwijl hij haar van zich af duwde. ‘Het is voorbij. Ik ga trouwen, Moira, met een goede vrouw. Iemand die iets begrijpt van eer.’


  Haar mond viel open en haar ogen werden groot. ‘Jij gaat trouw–?’ Haar stem stokte midden in het woord. ‘Met wie ga je trouwen?’


  Justin grinnikte. Hij genoot intens van dat moment. ‘Je klinkt jaloers, Moira.’


  Ze rukte haar mouw weer omhoog. ‘Ze laten je zeker met de een of andere Engelse trouwen?’ Ze pakte haar tas en haar handschoenen van het bureau. Even probeerde ze haar drift in toom te houden, toen barstte ze los: ‘Wat ben je toch stom! Weet je waarom ik bij je ben weggegaan? Omdat je nooit ergens iets van snapte. Je had geen ambitie. Geen wilskracht om jezelf te verbeteren.’


  ‘Ik was een goede smid.’


  Zijn kalme antwoord ontlokte haar een furieuze reactie. ‘Een smid! Ik was zoveel meer waard! Ik verdiende zoveel beter!’


  ‘En nu heb je wat je verdient’, beaamde hij en hij deed de deur open.


  Deze keer ging ze naar buiten, maar op de drempel bleef ze staan. ‘Ik wil het Zwaard, Tavis, en als je het me niet geeft, of het aan Gordon geeft, ruïneer ik je.’


  ‘Neem je dreigementen maar fijn mee terug naar Italië, Moira. Ga terug naar je man en je dierbare laird, de verrader. Ga hem maar vertellen dat je er niet in bent geslaagd om het Zwaard te krijgen.’ Hij sloeg de deur voor haar neus dicht. Hij kon haar aanblik opeens niet langer verdragen.


  Wat was er gebeurd met het meisje waarmee hij was getrouwd? Wat voor macht had MacKenna waardoor ze zo compleet was veranderd?


  Justin bleef stokstijf staan, omdat er opeens een vermoeden bij hem opkwam.


  Hij en alle anderen hadden Bruce ervan beschuldigd dat hij haar het hoofd op hol had gebracht. Nu pas realiseerde Justin zich dat ze haar opdrachten van MacKenna kreeg. Het was MacKenna die haar bij zich in de buurt had gehouden door haar voor zijn zuster, lady Rowena, te laten werken. MacKenna aan wie Moira gehoorzaamde zoals ze eigenlijk haar echtgenoot hoorde te gehoorzamen.


  Plotseling vielen er allerlei puzzelstukjes uit zijn huwelijksleven op hun plaats. Moira en de laird. Hij had gewoon niet kunnen zien wat zich pal onder zijn neus afspeelde, omdat hij er zo kapot van was geweest dat hij haar was kwijtgeraakt.


  Arme Bruce. Die ging waarschijnlijk door dezelfde hel als hijzelf nadat Moira hem had verlaten, en dat verdiende hij ook.


  Ze waren allemaal maar pionnen geweest in het spel van de laird.


  Kon het zijn dat laird MacKenna net zo dement was als zijn zuster? Zat er misschien krankzinnigheid in de familie? Tenslotte was hij in Engeland opgeleid. Hij had moeten weten wat Justin nu ook begreep – dat de Engelsen veel te machtig waren om door een boze Schotse clan omver geworpen te kunnen worden.


  En waarom wilden ze het Zwaard van de MacKenna zo graag? Gordon wilde het voor de strijd. Gordon zou het nooit opgeven. Maar de laird was een heel ander soort man. Een oudere man, die het prettig vond om door zijn clan op zijn wenken bediend te worden. Justin zag hem geen leven als soldaat meer leiden. Niet op zijn leeftijd.


  Misschien wilde hij het Zwaard omdat hij er door zijn geboorte recht op had… of misschien omdat er mensen waren, zoals Gordon, die bereid waren om alles wat ze hadden te betalen voor het Zwaard.


  Maar wat deed het er eigenlijk toe? Justin was de enige die wist waar het Zwaard van de MacKenna zich bevond, en als het nu nog niet was ontdekt, gebeurde dat in de toekomst ook niet, dat wist hij zeker.


  En terwijl hij daar stond in zijn geplunderde vertrekken drong er nog iets tot Justin door: hij was de enige die kon bepalen hoe zijn toekomst eruit zou zien. Hij kon zijn tijd verspillen aan jeremiëren over al het onrecht dat hem was aangedaan en zich ergeren aan zijn tekortkomingen in vergelijking met zijn broer, zoals hij de afgelopen weken had gedaan. Maar hij kon er ook voor kiezen om de rol van hertog serieus op zich te nemen. Niet alleen de kleren aantrekken en zijn kennis van tafelmanieren uitbreiden, maar echt iemand met macht worden.


  Misschien was Phillip geschikter om hertog te zijn dan hij. Die was er zijn hele leven op voorbereid. Maar Justin had de titel.


  Zijn wachttijd was om. Het was tijd om in actie te komen. Naast de rol van clanhoofd, die hij op zich wilde nemen, kon hij zich in het openbaar uitlaten over dingen die hij als onrecht beschouwde. Toen Phillip, Charlotte en hij in Edinburgh waren had lord Monarch dat juist in hem aangemoedigd. Lord Monarch was ook degene die Schotse misstanden in het Hogerhuis aan de kaak stelde. Op dat moment was de rol van hertog nog te nieuw geweest voor Justin. Toen zag hij zichzelf nog niet eens toespraak houden in het café, laat staan in het bijzijn van belangrijke mannen.


  Maar nu wist hij dat hij het inderdaad zou doen, omdat het juist was. Voor gerechtigheid strijden zou zijn levensdoel worden. Op die manier werd hij toch de krijger die hij altijd had willen zijn, maar in plaats van het Zwaard werd het woord zijn wapen. Phillip zou hem wel leren wat hij moest weten en hij zou net zo hard op zijn taak studeren als vorig jaar op de letters toen Vader Nicholas hem leerde lezen.


  Justin keek om zich heen naar de ravage die Gordon en zijn mannen hadden aangericht en het drong tot hem door dat ze hem misschien wel een gunst hadden bewezen. Het was tijd om hier weg te gaan.


  Hij dacht dat hij uit zijn voorouderlijk huis was vertrokken om zijn broer te beschermen. Nu besefte hij dat hij was vertrokken omdat hij bang was. Maar hij weigerde om in de toekomst nog bang te zijn. Hij kon zijn doel niet bereiken door met zijn broer in onmin te leven, en hij had een passend thuis voor zijn vrouw nodig.


  Francesca! Zijn blik ging naar het bed. Hij herinnerde zich hoe het was om in haar te zijn, hoe het voelde toen ze met hem mee bewoog, zich om hem heen sloot. Dat was geen gewoon liefdesspel geweest… en misschien hadden hun lichamen iets geweten wat hun geesten niet nog niet beseften of konden beseffen.


  Ergens wilde hij liever niet meer op liefde vertrouwen. Hij had zichzelf voorgehouden dat hij beter af was als eenling. Dan had hij geen broer of geen vrouw nodig.


  Maar nu was hij van mening aan het veranderen. Het lot had Francesca op zijn weg gebracht en hij stond open voor die tweede kans. Ze zou zijn tafel sieren, zijn huishouden bestieren, zijn kinderen opvoeden… allemaal dromen die hij na zijn scheiding uit zijn hoofd had gezet.


  De vraag was: kón hij nog wel op liefde vertrouwen?


  Hoe het antwoord daarop luidde wist hij niet precies.


  Maar ondertussen begon hij zijn boeken op stapels te leggen en bereidde hij zich voor op zijn terugkeer naar zijn voorouderlijk huis.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  De volgende ochtend stond de aankondiging van het huwelijk in de krant.


  Francesca zat in de ontbijtkamer, de kleine eetkamer waarin de familie meestal de maaltijd gebruikte als er geen gasten waren, met The Morning Post opengespreid voor zich op tafel. Ze staarde naar de woorden en het duurde even tot het tot haar doordrong dat ze over haar gingen en niet over iemand anders.


  Ze was niet op haar best die ochtend. Ze was midden in de nacht in blinde paniek wakker geworden. Ze kende Colster nog niet goed genoeg om met hem in Hyde Park uit rijden te gaan, laat staan om met hem te trouwen.


  Ja, hij had zich uiterst nobel gedragen. Ja, hij was de meest aantrekkelijke man die ze kende. En ze verheugde zich echt op de vrijheid die ze als getrouwde vrouw, maar zeker als hertogin, zou krijgen. Ze genoot intens van de strijkages van madame Simone en haar naaisters.


  Maar er was ook een deel van haar dat doodsbang was. Dat was het deel dat naast haar moeder had gezeten toen die naar de deur zat te staren in de hoop dat haar man, de man die ze liefhad, tijd met haar door zou komen brengen. Francesca had haar teleurstelling en haar verdriet gezien. Die had ze ook gezien op het gezicht van andere vrouwen die door hun mannen meer als een bezit dan als een partner werden beschouwd.


  Als Justin dacht dat hij haar zo kon behandelen, had hij het mis.


  Zelfs toen ze zichzelf die belofte had gedaan kon ze nog steeds de slaap niet vatten en uiteindelijk was ze opgestaan, had zich aangekleed en was gaan ontbijten.


  ‘Goedemorgen, dochter.’ Haar vaders stem onderbrak haar gedachtestroom.


  Francesca was niet blij dat haar rust werd verstoord, zeker niet door degene die de oorzaak was van het grootste gedeelte van haar zorgen.


  Hij merkte niet dat er niet veel enthousiasme klonk in haar gemompelde ‘goedemorgen’.


  Hij tikte haar speels op het hoofd met de The Morning Gazette en legde de krant vervolgens voor haar neer, terwijl hij meteen van de gelegenheid gebruikmaakte om The Morning Post onder haar arm vandaan te trekken. ‘Colster laat er geen gras over groeien. Een aankondiging in The Post én in The Gazette, een man naar mijn hart. Nee echt, een man naar mijn hart.’ Hij ging aan de tafel zitten en een lakei schonk hem een kop koffie in. Een andere bediende, die zijn stem had gehoord, kwam uit de keuken met de biefstuk die haar vader iedere ochtend bij het ontbijt verorberde.


  ‘Wat vind je ervan, dochter? Vind je het leuk om je naam in de krant te zien staan?’ Hij stopte de punt van zijn servet onder zijn halsdoek en gaf haar niet eens de tijd om antwoord te geven. ‘Je hebt het goed gedaan, dochter. Beter dan ik had kunnen denken. Zelfs je moeder zou verbaasd zijn geweest.’


  Francesca fronste haar wenkbrauwen. ‘Verbaasd? Waarover, vader? Dat ik met een hertog trouw? Of over het feit dát ik trouw?’


  ‘Wat ben jij humeurig vanochtend’, zei haar vader opgewekt, terwijl hij een hap biefstuk wegspoelde met een slok koffie. ‘Breng me een glas bier’, zei hij tegen een bediende, waarna hij zijn aandacht weer aan zijn biefstuk en Francesca wijdde. ‘Je moeder en ik hebben altijd geweten dat je zou trouwen. Tenslotte heb je al dat heerlijke geld. Als je daar geen man mee kunt lokken, dan weet ik het ook niet meer. Maar een hertog! Ik vind het niet eens erg dat je aanpak wel wat gewaagd was. Je hebt een prima kerel gestrikt en het kan mij niet schelen wat voor lokaas je daarvoor hebt gebruikt.’


  Francesca zette haar kopje neer. Als hij bedoelde wat ze dacht dat hij bedoelde, was ze misschien wel gedwongen om haar eigen vader een draai om zijn oren te geven. ‘Lokaas, vader?’ Ze was ervan overtuigd dat zijn antwoord haar niet zou bevallen.


  En dat was ook zo.


  Hij knipoogde. ‘Je weet wel, rollebollen, rotzooien. Er loopt een hoop concurrentie rond, dus een meisje moet gebruik maken van haar… belangrijke troeven om de beste man aan de haak te slaan. De hertog is niet de eerste die door zijn wellust in de val wordt gelokt.’


  ‘Denk je dat ik hem een huwelijk in heb gelokt?’


  ‘Ik denk,’ zei haar vader, terwijl hij een stuk brood in stukken scheurde en het in de jus op zijn bord drenkte, ‘dat het er niet toe doet hoe je het hebt gedaan. Je hebt het goed gedaan, dat is het belangrijkst.’


  Hij stopte het druipende brood in zijn mond, terwijl Francesca de rand van de tafel omklemde, ontzet omdat hij zulk soort dingen tegen haar zei in het bijzijn van de bedienden. Na een blik van haar trokken de twee lakeien zich haastig terug.


  ‘Ik heb Colster niet het huwelijk in gelokt.’


  ‘Het doet er niet toe’, zei haar vader, terwijl hij met smaak zijn vingers aflikte. ‘Ik heb mijn fortuin ook niet vergaard door al te fijnzinnig te zijn. Het doel heiligt de middelen en ik ben heel tevreden. Nu valt nog niet te voorspellen tot welke hoogte mijn kleinkinderen en hun kinderen zullen stijgen, maar… Kijk, nu we het toch over kinderen hebben, daar komt mijn vrouw.’


  Francesca draaide zich verbaasd om naar de deur. Regina stond nooit voor twaalf uur op en toch was ze nu hier, stralend en klaar voor de dag. De zwangerschap deed haar kennelijk goed.


  ‘Goedemorgen, goedemorgen!’ Regina begroette hen uitbundiger dan ze haar ooit zo vroeg op de dag hadden zien doen. Zonder op antwoord te wachten griste ze Francesca de krant uit handen en begon hardop de advertenties voor te lezen, genietend van ieder woord… totdat haar oog misprijzend op Francesca viel. Ze brak haar voordracht midden in een zin af en zei: ‘Die blauwe jurk kun je niet dragen.’


  Francesca keek naar op haar jurk – een zedig geval met een hoge, kanten kraag. ‘Waarom niet?’


  Overdreven geduldig legde Regina haar uit: ‘Omdat we een heleboel bezoek krijgen vanochtend. Die jurk is ouderwets.’ Ze wendde zich tot haar man. ‘Zie je nou, Max? Ik had gisteren toch met haar mee moeten gaan winkelen. Ze heeft vast allemaal verkeerde kleren besteld.’


  ‘Madame komt vanmiddag hier om de patronen te passen’, zei Francesca. ‘Dan kun je de strijd aanbinden met mijn smaak. Maar waarom maak je je zorgen over vanochtend? Heb je plannen?’ Ze kon zich niet herinneren dat er afspraken waren gemaakt. ‘Ik hoop van niet, want er valt vast nog een heleboel te regelen voor de bruiloft.’ Ze ging nergens heen met Regina, niet vandaag, daar voelde ze zich te loom voor. Ze had nu niet het geduld dat nodig was om met haar stiefmoeder om te gaan.


  Regina liet de krant zakken. ‘Weet je dan helemaal niets?’ Ze schudde haar hoofd, alsof ze zoveel naïviteit onbegrijpelijk vond, en gedroeg zich alsof ze minstens tien jaar ouder was dan Francesca, in plaats van een jaar jonger. ‘Zodra de klok tien uur slaat arriveert het eerste bezoek.’


  ‘Zo vroeg al?’ Francesca betwijfelde dat. Ze kregen zelden bezoek.


  Regina slaakte een diepe zucht. ‘Je hebt net de vangst van het Seizoen gedaan.’ Ze hield de krant omhoog. ‘Alle moeders met dochters willen de details horen en hun vriendinnen ook. Vanavond wordt er aan alle eettafels over ons gepraat.’


  Haar vader glimlachte verrukt. ‘Is dat even goed nieuws, of niet?’


  ‘Goed nieuws?’ Francesca schudde haar hoofd. ‘Ik vind het vreselijk dat er zo over me wordt geroddeld.’ Haar moeder zou zich omdraaien in haar graf. ‘Lady Bastone keurt het ook vast af.’ Ze gebruikte de naam van haar moeders hartsvriendin als buffer tussen haar en Regina.


  ‘Soms, zoals wanneer je met een hertog gaat trouwen bijvoorbeeld, kun je niet voorkomen dat er over je wordt gepraat, of lady Bastone dat nou leuk vindt of niet’, zei Regina kortaf. Het had haar diep gekwetst dat lady Bastone haar consequent met de nek had aangekeken. ‘Maar ik verwacht zonder meer dat Colster zelf ook langskomt. Dat hoort, althans, hij moet iets doen om het feit dat de aankondiging in de krant staat kracht bij te zetten.’


  Plotseling vond Francesca dat er toch wel een reden was om zich te gaan verkleden.


  Ze stond op en zei met tegenzin, omdat ze daarmee impliciet toegaf dat Regina gelijk had: ‘Misschien moet ik toch maar iets anders gaan aantrekken.’


  ‘Kathleen zit al op je te wachten’, antwoordde Regina, alsof ze de hele tijd al had geweten dat Francesca zou doen wat er van haar werd verwacht. ‘Laat haar je haar wat eleganter opmaken. Het wordt tijd dat je het wat vaker gaat opsteken.’


  ‘Het is nu al opgestoken’, protesteerde Francesca. Althans, ze had het met een lint boven op haar hoofd samengebonden.


  ‘Ja, maar je hebt van die…’ Ze maakte haar zin niet af, maar haar vingers beschreven krulletjes rondom haar hoofd. ‘Je moet er eens over na gaan denken hoe je je als hertogin moet presenteren. Die krullen zijn zo irritant.’


  ‘Mijn haar krult nu eenmaal’, antwoordde Francesca. ‘Ik krijg ze nooit allemaal in bedwang.’


  ‘Kathleen wel’, antwoordde Regina sereen. ‘Ze heeft ergens een speciale zalf op de kop getikt waar je haar glad en steil van wordt. En schiet nou maar op. Het bezoek staat op de stoep voor je het weet.’


  Francesca verliet de kamer en hield zichzelf voor dat ze niet vertrok omdat Regina het wilde, maar omdat ze beter weg kon gaan voordat ze uit elkaar barstte van drift. Het was maar goed dat de bruiloft al over zes dagen was. Ze kon het onder één dak wonen met haar stiefmoeder bijna geen minuut meer verdragen, zeker niet nu haar vader toegaf aan al Regina’s grillen.


  En het was mal om erop aan te dringen dat ze zich al zo vroeg ging verkleden. Het was nog geen negen uur. Geen mens met enig sociaal bewustzijn kwam vóór tien uur op bezoek en als er inderdaad iemand kwam droeg ze haar haren zoals ze dat zelf graag wilde, verdorie!


  Iemand belde aan de voordeur en onderbrak daarmee haar gedachtegang. Francesca bleef bij de achtertrap even staan luisteren.


  Ze hoorde Oleander de deur open doen. Even later ging hij op weg naar de ontbijtkamer. Francesca onderschepte hem. ‘Wie is het?’ Ze wachtte niet eens op antwoord, maar griste het visitekaartje van het zilveren dienblad dat hij in de hand had.


  Lady Bastone!


  Francesca staarde naar het kaartje en vroeg zich af of ze dat goed had gelezen. Het leek wel alsof ze door het noemen van haar naam eerder die ochtend de invloedrijke aristocrate had opgeroepen.


  ‘Ze zit in de salon’, zei Oleander zacht. Hij wilde niet dat Regina het hoorde.


  ‘Dank je’, vormde haar mond onhoorbaar en daarna haastte ze zich naar het vertrek bij de voordeur waarin de familie gasten ontving. Oleander zou het kaartje bij Regina moeten brengen, maar nu had Francesca tenminste een paar ogenblikken alleen met haar.


  Lady Bastone stond bij de haard en bestudeerde een schilderij waarop een van Dunroys renpaarden stond afgebeeld. Haar rug was even kaarsrecht als anders en onder haar modieuze hoedje zat iedere haar op zijn plaats.


  Toen ze Francesca’s voetstappen hoorde draaide ze zich om in de richting van de deur. Even namen de twee vrouwen elkaar op, toen liet Francesca alle formaliteiten varen, rende de kamer door en sloeg haar armen om de vriendin van haar moeder heen. De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Wat ben ik blij om u te zien.’


  Lady Bastone omhelsde Francesca ook. Bij anderen mocht ze dan uit de hoogte lijken, voor Francesca was ze vroeger een steun en toeverlaat geweest. Ze maakte zich nu los en hield Francesca van zich af. ‘Gauw, laten we even praten voordat… die vrouw erbij komt. Is die advertentie in de krant waar? Ga je met Colster trouwen?’


  Francesca knikte. ‘Ja, dinsdag.’


  Lady Bastone was geschokt. ‘Dat is over een week, nog niet eens. Vanwaar die haast?’


  Francesca was blij dat ze het niet over haar eigen wandaden hoefde te hebben en eerlijk kon zeggen: ‘Mijn stiefmoeder is in verwachting.’


  Lady Bastone snoof verontwaardigd. ‘Max is te oud om nog kinderen te verwekken.’


  ‘Blijkbaar niet’, zei Francesca droog en lady Bastones verontwaardiging maakte plaats voor geamuseerd gegrinnik.


  ‘De hitsige bok’, zei ze cru. ‘Maar ik ben hier niet voor hem, maar vanwege jou. Vertel eens op, lieverd, ben je blij met dat huwelijk? Ik heb verhalen over Colster gehoord, hoewel ik hem nog niet heb ontmoet. Ik was een bewonderaar van zijn broer toen die de titel voerde, maar ze zeggen dat zijn tweelingbroer daar precies het tegenovergestelde van is. Ik heb nog niet besloten of ik hem zal ontvangen of niet.’


  Francesca had zonder meer geaccepteerd dat lady Bastone haar vader en stiefmoeder uit haar kennissenkring had verbannen, hoewel zijzelf daardoor ook buitengesloten was. Tenslotte was ze zelf in de rouw geweest en ze vond bovendien dat haar vader en Regina die straf hadden verdiend.


  Maar Justin had niets misdaan en ze voelde een lichte wrevel opkomen. Ze hield wel haar mond, tenslotte was dit lady Bastone.


  ‘Hij is een goed mens’, voerde ze tot Justins verdediging aan.


  ‘Ja, maar we moeten ergens een grens trekken’, zei lady Bastone vriendelijk. ‘Omwille van jou heb ik besloten om hem in ieder geval te ontmoeten. Daarmee doe ik een grote concessie. Ik hoop dat je dat beseft. En echt, lieverd, onze normen zijn niet zomaar uit de lucht komen vallen, die hebben een reden.’


  ‘Wat voor geruchten heeft u gehoord?’ vroeg Francesca, die bedacht dat ze lady Bastone misschien het voordeel van de twijfel moest gunnen. Tenslotte had de oudere dame veel meer ervaring met het leven in hun kringen dan zij.


  Maar voordat lady Bastone antwoord kon geven kwam Regina de salon binnen zeilen, met haar echtgenoot wat onwillig in haar kielzog. ‘Milady’, begroette Regina haar gast onderdanig. ‘Wilt u niet gaan zitten? Francesca, heb je nog niets te eten of te drinken voor lady Bastone besteld?’


  Zonder Regina zelfs maar aan te kijken zei lady Bastone: ‘Ze heeft me van alles aangeboden, maar ik heb het afgeslagen. Ik moet er maar weer eens vandoor. Ik had niet zo vroeg op bezoek moeten komen, maar ik wist dat jullie later overstroomd zouden worden met bezoek. Het was fijn om even een momentje alleen te hebben met de dochter van mijn hartsvriendin. Ik mis Grace nog steeds, iedere dag.’ Dat laatste gooide ze Francesca’s vader bijna voor de voeten.


  Hij reageerde niet.


  ‘Ik zal u even uitlaten’, bood Francesca aan.


  ‘Nee, dat doe ik wel’, kwam Regina tussenbeide.


  ‘Francesca brengt me naar de deur’, zei lady Bastone gedecideerd. Hoewel ze bij het verlaten van de salon toch genoeg ontdooide om te zeggen: ‘Ik geef morgenavond een dinertje ter ere van Francesca en haar verloofde. Het is wel kort dag allemaal. Ik vind het wel veel gevraagd om zo snel van alles te moeten organiseren, maar er is me geen keus gelaten.’ Dat laatste zei ze tegen Francesca’s vader, zodat er geen twijfel over kon bestaan dat ze hem daarvoor verantwoordelijk hield. Haar vader fronste zijn wenkbrauwen en Francesca vroeg zich af of ze eigenlijk ooit wél op elkaar gesteld waren geweest.


  ‘Ik zal de hertog van Colster en zijn familie natuurlijk uitnodigen’, ging lady Bastone verder, ‘en vanmiddag krijgen jullie ook een uitnodiging.’


  Regina leek spontaan flauw te vallen, zo opgewonden was ze dat ze door lady Bastone voor iets werd uitgenodigd.


  Lady Bastone glimlachte flauwtjes. ‘Loop even mee naar de deur’, zei ze tegen Francesca.


  Op de gang, waar Regina haar niet meer kon horen, zei lady Bastone: ‘Ik mag haar niet.’


  ‘Misschien niet, maar u heeft haar wel heel gelukkig gemaakt’, vertrouwde Francesca haar toe. ‘Ze snakt al tijden naar uw goedkeuring.’


  Lady Bastones lippen krulden van tegenzin. ‘Ja, dat weet ik. Toen Max net getrouwd was heeft hij bij me aangeklopt om te vragen of ik zijn huwelijk en zijn vrouw wilde sanctioneren. Ik heb dat geweigerd.’ Ze zuchtte diep, het was vermoeiend om in hun ingewikkelde milieu scheidsrechter te zijn. ‘Waarom geloven zoveel tweede vrouwen dat ze gewoon de vriendenkring van de eerste vrouw kunnen overnemen? Denken ze echt dat we zomaar opeens een relatie kunnen vergeten die we jarenlang hebben opgebouwd? Of moeten we domweg alles goedvinden wat de echtgenoot doet?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mannen hebben te veel macht, daarom zijn wij, de vrouwen, het die de regels moeten maken. Anders stort de samenleving in elkaar, net als bij de Romeinen.’


  Ze gaf Francesca een klopje op haar wang. ‘Maar jij bent erg verstandig geweest, lieverd. Een hertogin. Je moeder zou trots zijn op hoe mooi je bent geworden. Ik weet dat ze zich zorgen maakte, omdat door haar ziekte jouw geluk tijdelijk werd uitgesteld.’


  Dat was nieuw voor Francesca. Ze kon zich maar weinig meer herinneren van de periode na haar moeders dood, en haar vaders huwelijk had de situatie nog verslechterd. ‘Mijn geluk?’


  ‘Ja, omdat je je eerste Seizoen niet beleefde met leeftijdgenootjes en ook niet op een redelijke leeftijd getrouwd zou zijn. Ze maakte zich daar zorgen over, omdat ze bang was dat Max er niets van terecht zou brengen. En dat was ook zo. Je bent veel misgelopen.’


  Maar aan de andere kant had haar moeders hartsvriendin ook niet aangeboden om haar onder haar hoede te nemen, dacht Francesca opeens. Het was een schandalige gedachte. Een mens plaatste geen vraagtekens bij het gedrag van lady Bastone… en Francesca bedacht dat zijzelf dat ook niet zou hebben gedaan, als lady Bastone geen bedekte toespelingen had gemaakt over Justins status. ‘Kun je dan alleen maar geluk vinden in een huwelijk?’ vroeg ze zich hardop af.


  Lady Bastone zette grote ogen op, alsof Francesca net openlijk aan het bestaan van God had getwijfeld. ‘Voor een vrouw geldt dat wel. Het huwelijk is de enige acceptabele keuze die we kunnen maken, tenzij je gouvernante of gezelschapsdame wilt worden. Maar die leiden een miserabel leven. Een vrouw is alleen maar gelukkig als ze getrouwd is’, antwoordde lady Bastone. ‘Het is de enige manier waarop ze echt vrij kan zijn. Toen ik eenmaal voor een erfgenaam voor mijn man had gezorgd mocht ik mijn leven verder indelen zoals ik het zelf wilde. Hij heeft me nooit een strobreed in de weg gelegd. Hij heeft een maîtresse.’


  Francesca wist dat het vaak voorkwam dat mannen een maîtresse hadden. Maar zelf voelde ze er niets voor om haar echtgenoot te delen. ‘Bij mijn ouders was dat niet zo.’ In haar verwarring, haar boosheid en haar verbittering na haar moeders dood en haar vaders nieuwe huwelijk was ze dat totaal vergeten. Ze waren zeer loyaal aan elkaar geweest voordat haar moeder ziek werd.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg lady Bastone, met een knikje naar de kamenier die met haar was meegekomen en nu opstond van de stoel waarop ze had zitten wachten. ‘Tenslotte is hij heel snel met Regina getrouwd.’


  ‘Ja, dat is waar’, zei Francesca, die zich in de ongebruikelijke positie bevond dat ze haar vaders huwelijk moest verdedigen. ‘Maar Regina is van goede komaf en is fatsoenlijk opgevoed. Ik weet dat er geroddeld is, maar ik weet ook dat die roddels niet waar zijn.’


  Lady Bastone snoof onverschillig. ‘Ik ben verbaasd dat je haar verdedigt.’


  ‘Ik probeer fair te zijn.’ Ze begon zich opeens van alles te herinneren wat ze was vergeten. Zoals het feit dat lady Bastone haar moeder tijdens haar ziekte eigenlijk helemaal niet zo vaak was komen opzoeken. Francesca kon de vriendinnen die haar moeder tot het einde toe trouw waren gebleven op de vingers van één hand tellen. En daar waren maar weinig belangrijke societydames bij.


  Lady Bastone haalde haar schouders op. ‘Ik heb iets tegen huwelijken waarbij de vrouw zoveel jonger is. Ik dacht dat Max verstandig genoeg was om door een leuk snoetje en een goed paar tieten heen te kunnen kijken. O, heb ik je gechoqueerd?’ vroeg ze, toen ze Francesca’s grote ogen zag. ‘Als iemand zo’n grote boezem heeft is ‘tieten’ het enige woord dat erbij past. En ze worden nu natuurlijk nog groter, nu ze in verwachting is. Max zal wel genieten.’ Ze keek even in de richting van de salon. ‘Hoopt hij op een nieuwe zoon?’


  ‘Ja, dat schijnt zo.’ Francesca liet het daarbij. Het idee dat iemand misschien de plaats van haar broer in zou nemen deed te veel pijn.


  ‘Dan ga ik bidden dat het een dochter wordt’, zei lady Bastone wreed.


  Francesca hapte naar adem, niet alleen omdat ze zo direct was, maar ook vanwege haar kleinzieligheid.


  Lady Bastone ontging de impliciete kritiek in Francesca’s reactie niet. ‘Doe niet zo mal, Francesca. Ik zeg alleen maar hardop wat jij denkt.’ Ze drukte een kus op Francesca’s wang. ‘Jij wordt een fantastische hertogin en je gaat het ook op de goede manier doen. Ik verwacht heel wat van je.’


  Ze draaide zich om en wilde vertrekken. Haar kamenier stak haar hand al uit om de deur open te doen, maar Francesca was nog niet klaar met haar. ‘Alstublieft, milady, u zei iets over geruchten die over Colster de ronde deden?’


  ‘Je bedoelt over zij–’, begon lady Bastone, maar ze werd onderbroken door de deurbel.


  Oleander en een lakei doken uit het niets op om open te doen. Er stonden twee groepjes bezoekers op de stoep; lady Hewitt met haar dochter en lady Whitcomb met haar twee dochters. Pal achter hen aan kwam gravin Myzersky, de boezemvriendin van Regina.


  De vrouwen stroomden het huis in en hun vrolijke rumoerigheid veranderde op slag in stille eerbied toen ze lady Bastone in de gaten kregen. Regina kwam de gang in en Francesca’s vader zocht een haastig heenkomen in zijn studeerkamer. Door alle begroetingen kon lady Bastone de zin niet meer afmaken. Ze glipte met haar kamenier het huis uit voordat Francesca haar nog meer vragen kon stellen.


  Regina was verrukt dat het nieuwe bezoek lady Bastone in haar huis had gezien. Ze ging iedereen voor naar de salon en ondertussen ging de bel opnieuw. Even later liet Oleander een lakei de salon in, die een bos witte rozen droeg die bijna net zo groot was als hijzelf.


  ‘Dat zijn wel honderd rozen, denk ik’, zei de gravin. Het was echt iets voor haar om ze te tellen. Ze had al drie echtgenoten begraven en was op dat moment op zoek naar nummer vier.


  ‘Kijk eens even wat er in het briefje staat’, zei Regina en ze stak het Francesca toe, die ertoe gepord moest worden om het aan te pakken.


  Het boeket was voor haar!


  Ze was totaal overdonderd door dat idee. Niemand had haar ooit eerder bloemen gestuurd. Met trillende vingers verbrak ze het lakzegel.


  De witte roos is de meest zeldzame en de mooiste van allemaal.


  Ze deden me aan jou denken.


  Colster


  Het klonk helemaal niet als Justin. Zijn grappige, droge humor ontbrak eraan.


  Zonder om toestemming te vragen griste Regina haar het briefje uit handen en las het. ‘Hij zegt dat hij witte rozen heeft gekozen omdat dat de allermooiste bloem is en zo ziet hij Francesca ook.’


  Haar grove samenvatting beroofde zijn woorden van hun poëtische lading. Francesca nam haar het briefje weer af.


  ‘Geniet er maar van zo lang als het duurt, lieverd’, waarschuwde de gravin. ‘Zodra je getrouwd bent is het afgelopen met de bloemen.’ De oudere vrouwen lachten instemmend en wilden vervolgens tot in de details weten hoe Francesca erin was geslaagd om de meest begeerde vrijgezel van het Seizoen te strikken – en nog wel zo snel.


  Francesca voelde zich erg ongemakkelijk bij het spervuur van vragen dat op haar werd afgevuurd. Ze was niet erg goed in ontwijkende antwoorden. Regina had daar geen problemen mee. Die nam met plezier de aandacht van haar over en verzon een fantastisch romantisch verhaal, met haar Duizend-en-Eén-Nachtbal als achtergrond. Volgens haar stiefmoeder was Colster op het eerste gezicht verliefd geworden en had hij haar vader gesmeekt om met haar te mogen trouwen.


  ‘Moet je haar zien blozen’, zei de gravin tegen de anderen, wijzend op Francesca, en ze lachte. ‘Ik heb de bedienden van alles horen fluisteren, maar dat kon natuurlijk niet waar zijn.’


  Francesca’s gelukzalige stemming smolt weg als sneeuw voor de zon. ‘Wat heeft u dan gehoord?’


  De gravin haalde haar schouders op. ‘Gehoord?’ zei ze, alsof ze er zelf niet over was begonnen. ‘Ik heb niets gehoord, hoewel ik altijd in ben voor roddels.’


  ‘Maar u zei daarn–’


  Regina viel haar in de rede en veranderde van onderwerp door zich te laten ontvallen dat ze zwanger was.


  De vrouwen feliciteerden haar, maar het was Francesca op wie ze jaloers waren en zowel zij als Regina wist dat.


  Er werd weer gebeld en ze kregen gezelschap van nog meer vrouwen die zich er persoonlijk van kwamen vergewissen dat het verhaal in de ochtendkrant juist was.


  En naarmate de ochtend vorderde probeerde Francesca zich mee te laten slepen door de opwinding. Ze had nog nooit het gevoel gehad dat ze in het middelpunt van de belangstelling stond. Was daar ook nooit op uit geweest.


  Je zult nooit spijt krijgen van dit huwelijk, dat had Justin beloofd. Ze wilde graag geloven dat het waar kon zijn, en toch… was dat wat het betekende om een hertogin te zijn, om alle ogen op je gericht te weten en je voortdurend besproken te voelen?


  De gravin ving haar blik op en wenkte Francesca. ‘Kijk niet zo bezorgd. Geniet maar van het moment, lieve. Tenslotte duurt die eerste, hevige liefde nooit lang.’ Na die geruststellende woorden stond ze op en nam afscheid. En Francesca voelde zich in die volle kamer eenzamer dan ooit tevoren.
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  ‘Ik heb namens jou rozen bij juffrouw Dunroy laten bezorgen’, zei Phillip tegen Justin. Ze waren net bij White’s aan een tafeltje gaan zitten om te gaan lunchen. White’s was Phillips club en een bastion van conservatisme gecombineerd met voorbeeldige stambomen.


  Phillip was blij dat Justin had besloten om weer naar huis te komen. Terwijl de bedienden Justins bezittingen inpakten had Phillip erop gestaan om samen naar zijn club te gaan.


  Het leek zo lui om dat te doen, decadent zelfs – net als veel andere gewoontes die Justin de laatste tijd had aangeleerd. Hij miste de lange uren bij zijn smeedhaard, als zijn spieren echt moesten werken en hij zich kon concentreren op het creëren van iets praktisch. Hij was zich ook bewust van de vele nieuwsgierige blikken die hem werden toegeworpen. Hij was een rariteit, iets om over te roddelen.


  Het kon natuurlijk zijn dat Justin een beter humeur zou hebben gehad als hij goed had geslapen. Zijn geest was heen en weer geschoten tussen donkere erotische beelden van Francesca, die steeds maar weer in Moira veranderde, en de getekende gezichten van zijn clangenoten, mensen die alles waren kwijtgeraakt en niets meer te verliezen hadden behalve hun leven.


  Hij was niet dom. Zijn dromen waren een waarschuwing dat zijn leven heel moeilijk was geworden. Ja, hij wilde zijn clangenoten helpen, maar hij was nu ook een Engelsman, een hertog. Zouden ze zijn hulp nog accepteren? Ook als hij weigerde om het Zwaard van de MacKenna af te geven?


  Het probleem was natuurlijk dat hij Gordons hartstochtelijke rebellie heel goed begreep.


  De vertrekken van de club liepen steeds verder vol met mannen die wetten konden uitvaardigen die een enorm verschil konden maken in het leven van mensen die veel minder bevoorrecht waren dan zij. Maar ze hadden het te druk met zich vol te proppen, het kon hen gewoon niet schelen.


  Phillip kon het wél iets schelen, maar die was door deze wereld gevormd. Hij miste de hartstocht die Justin voelde omdat hij met degenen die onderdrukt werden had samengeleefd.


  Zijn tweelingbroer benadrukte die onverschilligheid nog eens te meer toen hij zei: ‘Ik heb er een aardig briefje bij laten doen. Iets in de trant van: jij bent net als die witte rozen. Het is maar dat je het weet.’


  Justin voelde een golf van woede in zich opkomen omdat zijn broer alles zo vanzelfsprekend vond. ‘Denk je dat ik een achterlijke Hooglander ben? Ik kan mijn eigen liefdesleven wel runnen. Dat is tenminste iets wat ik kan.’


  Phillip maakte een ongeduldig gebaar en reageerde geërgerd op Justins irritatie. ‘Dat weet ik wel. Maar er zijn ook details die specifiek zijn voor ons milieu, dingen die je moet doen of juist laten, waarvan je niet op de hoogte bent en waarmee ik je kan helpen. Vanavond komen de Dunroys trouwens eten en Charlotte vertelde me net voor ik wegging dat we zijn uitgenodigd bij lord en lady Bastone voor een diner dat ter ere van jullie wordt gegeven.’ Hij pakte een broodje en begon het met boter te besmeren. ‘Dat is prima. Lady Bastone is een van de meest invloedrijke gastvrouwen van Londen. Als je haar goedkeuring kunt wegdragen – en dat zal wel gebeuren, want ik heb me laten vertellen dat ze erg gesteld is op juffrouw Dunroy – dan gaan alle deuren voor je open.’


  Justin pakte zelf ook een broodje. ‘Gaan ze dat niet al omdat ik een hertog ben?’ mompelde hij. Hij scheurde het broodje doormidden en daarna in vieren.


  Phillip boog zich voorover. ‘Niet die van lady Bastone en haar kring. Die zouden het zelfs bestaan om de prins met de nek aan te kijken als hij in hun bijzijn zijn beste beentje niet voorzette, en dat doet hij dan ook. Het goede nieuws is dat Francesca Dunroy weet wat haar rol is. Ze is een geschenk uit de hemel voor je. Laat haar jou de weg maar wijzen. Zij zorgt er wel voor dat je met vlag en wimpel door alle tests heen komt.’


  Justin liet de onappetijtelijke stukjes brood op zijn bord vallen. ‘Ik ben toch geen eunuch, verdorie?’


  ‘Dat heb ik ook niet gezegd’, antwoordde Phillip. Zijn toon maakte duidelijk dat hij Justin onredelijk vond.


  En Justin verfoeide het feit dat hij best eens gelijk kon hebben.


  Maar voordat hij een beetje kon inbinden werd hun maaltijd onderbroken door een van Phillips vrienden. Phillip zag zich genoodzaakt om hen aan elkaar voor te stellen.


  ‘Dit is lord Warren’, zei hij met zijn natuurlijke charme. ‘Warren, dit is mijn broer, de hertog van Colster.’


  ‘Tot genoegen, Your Grace’, zei Warren. Hij was een man van gemiddelde lengte met de glimlach van een politicus. ‘Ik heb begrepen dat ik u dien te feliciteren.’ Hij keek Justin aan alsof hij een reactie verwachtte.


  Justin was met zijn gedachten nog bij zijn gesprek met Phillip en vroeg bot: ‘Waarmee?’


  Warren knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Met het strikken van de erfgename.’ Hij boog zich naar hen toe. ‘Heel veel mannen hebben gespeeld met de gedachte om juffrouw Dunroy het hof te maken, maar voordat er iemand bij haar kon aankloppen – ze is niet erg benaderbaar, moet u weten – had u haar al gekaapt. Aantrekkelijk ding, hoewel ik heb gehoord dat ze nogal veel met haar neus in de boeken zit. Haar vader placht daar vaak over te klagen.’


  ‘Ik hou van vrouwen die met hun neus in de boeken zitten’, zei Justin eenvoudig.


  ‘Ja, we mochten wensen dat er meer van waren’, zei Warren. De woorden rolden hem zonder enige moeite uit de mond. ‘Zeker als ze geld hebben.’


  Voordat hij verder kon uitweiden kwamen er nog verscheidene andere heren naar hun tafel om te worden voorgesteld. Enkelen van hen had Justin al eerder ontmoet. Die wisselden uit beleefdheid een paar woorden met hem, waarna ze met zijn broer over belangrijke dingen gingen praten. Aan hem besteedde verder niemand enige aandacht.


  Ze maakten natuurlijk allemaal een gepaste opmerking over zijn huwelijk met Francesca. Ze namen aan dat hij met haar trouwde vanwege haar geld. Om de een of andere reden die hij zelf nog niet begreep maakte dat hem kwaad.


  Of misschien was hij alleen maar kwaad omdat iedereen hem negeerde.


  Hij schoof zijn stoel achteruit. Er gingen hoofden omhoog. Justin merkte dat hij in het middelpunt van de belangstelling terecht was gekomen en dat beviel hem evenmin. ‘Ik heb een afspraak’, loog hij, bij wijze van verontschuldiging omdat hij ervandoor ging. Hij rende het vertrek niet uit, maar hij draalde ook niet en keek niet achterom om te zien wat Phillip ervan vond.


  Hij keek pas weer op toen hij de drukke trap naar de voordeur afdaalde. Hij probeerde de blik op te vangen van de portier, die in de hal achter zijn lessenaar stond, in de hoop dat de man hem zou zien aankomen en met zijn hoed klaar zou staan. Als gevolg liep hij bijna iemand omver en toen hij opkeek stond hij oog in oog met Penthorpe, zo ongeveer de laatste van wie Justin had verwacht dat hij bij het exclusieve White’s zou worden binnengelaten.


  Heel even stonden ze tegenover elkaar en Justin brandde zich bijna aan de bittere blik in Penthorpes ogen.


  Ze spraken niet met elkaar. In plaats daarvan maakte Justin gebruik van zijn voorrecht als hertog om de man straal te negeren. Zonder zelfs maar te laten merken dat hij zich van Penthorpes aanwezigheid bewust was vervolgde hij zijn weg.


  Tenslotte hoefden hertogen zich niet bij schurken te verontschuldigen.


  De portier had hem aan zien komen en stond inderdaad klaar met zijn hoed. Justin gooide hem een muntstuk toe en drong zich door een groepje heren heen dat net de club binnen kwam. Buiten haalde hij een paar keer diep adem.


  Het was heel druk op straat, met mensen die aan het werk waren of gingen winkelen. Justin mengde zich er zo onopvallend mogelijk tussen. Hij wilde zijn benen strekken en het gevoel kwijtraken dat hij niet voldeed, dat hij niet in zijn nieuwe wereld paste en daar ook nooit in zou kunnen passen. Maar wat moest hij dán? Naar zijn oude leven kon hij ook niet meer terug.


  Phillip haalde hem in en legde zijn hand op zijn arm. ‘Wat is er in vredesnaam aan de hand?’ vroeg hij, zonder erop te letten of voorbijgangers hem konden horen. Hij was zo haastig White’s uit gelopen dat hij niet eens de tijd had genomen om zijn hoed op te zetten en zijn handschoenen aan te trekken, en dat terwijl hij er bij Justin juist op had gehamerd dat een heer zich nooit zonder buiten mocht vertonen. Hij had zelfs zijn servet nog in zijn hand. ‘Ik dacht dat we daar nou gisteren een eind aan hadden gemaakt.’


  ‘Waaraan?’ vroeg Justin.


  ‘Aan alle vijandigheid, aan die onredelijke woede die je koestert ten opzichte van mij. Het was niet mijn schuld dat je ontvoerd bent, Justin. Ik ben niet de boosdoener hier. Als je op iemand kwaad moet zijn, wees het dan op MacKenna.’


  ‘Ik ben ook kwaad op MacKenna’, zei Justin, zo fel dat hij er zelf verbaasd van stond.


  ‘Doe er dan wat aan’, zei Phillip. ‘Geef het Zwaard van de MacKenna op. Laten we het aan iemand geven die ervoor zal zorgen dat het nooit voor een opstand wordt gebruikt.’


  Justin rukte zijn arm weg bij Phillips hand en deed een stap achteruit. ‘Ik dacht dat het ging over ons als broers. Ik begon je net te vertrouwen. Ik dacht dat dat kon.’


  Phillip stak zijn hand uit. ‘Het Zwaard heeft niets te maken met ons wederzijdse vertrouwen als broers. Dat staat er los van.’


  ‘Niet zolang jij het wilt hebben.’


  ‘Ik wil het Zwaard niet voor mezelf’, zei Phillip omzichtig. ‘We hebben gehoord dat Lachlan degenen die uit Nathraichean zijn gevlucht oproept om zich bij hem te voegen. Ik wil niet dat jij erbij betrokken raakt, Justin.’


  ‘Dat ben ik niet’, zei Justin troosteloos. ‘Maar ik ben wél degene die het Zwaard in zijn bezit heeft. En zolang ik het heb kan niemand, MacKenna incluis, het gebruiken om in de Hooglanden onrust te stoken. Dus nee, broer, ik geef het Zwaard niet aan jou, of aan Gordon, of aan Moira, ook al heeft ze het nog zo lief gevra–’


  ‘Moira?’ Phillips gefronste wenkbrauwen maakten duidelijk hoe hij over háár dacht. ‘Wat doet die in Londen? Ik dacht dat ze samen met MacKenna en de anderen was uitgeweken.’


  Dus zijn broer had geweten dat MacKenna in Italië zat. Hij had verwacht dat Phillip het hem zou vertellen als hij over dat soort informatie beschikte. Dat had Phillip niet gedaan. ‘Hoe lang weet jij al waar de laird is?’


  Phillip verwierp de vraag met een kort handgebaar. ‘Bemoei je er niet mee, Justin. Ik probeer je te beschermen en dat hele Schotse gedoe gaat ons trouwens nu niet meer aan. Ik begin het ook behoorlijk beu te worden dat je me niet vertrouwt.’


  ‘Waarom zou ik?’ kaatste Justin terug. ‘Je vertrouwt mij al vanaf het begin niet genoeg om me de waarheid te vertellen. Ik ben niet achterlijk. Wat er in Nathraichean is gebeurd gaat ons niet meer aan, zeg je, en meteen daarna vraag je me om het Zwaard. Wie wil het hebben, Phillip? Jij, of de Engelse regering?’


  ‘Denk er maar het jouwe van’, antwoordde zijn broer vlak. ‘Maar ik heb uitsluitend jouw welzijn op het oog.’


  ‘Je hebt het welzijn van de familie Maddox op het oog’, bracht Justin hem in herinnering. Phillip was voor alles loyaal aan de familienaam en de titel.


  ‘Dat is hetzelfde’, zei Phillip.


  Justin begon zich achterwaarts van hem los te maken. ‘Dat is nou juist het probleem. Ik ben verbonden met allebei de werelden. Ik zie zowel het Schotse standpunt als dat van jou.’


  ‘Ik zou denken, omdat je een Colster bent, dat je begreep dat je trouw hoort te zijn aan de Kroon. Dat heb je gezworen toen je de titel aanvaardde.’


  ‘Ik bén ook trouw aan de Kroon’, stelde Justin hem gerust. ‘Maar dat betekent nog niet dat ik mijn vrienden verraad. Het Zwaard van de MacKenna stelt niets voor, Phillip. Het is een stuk staal, zonder een hart of een ziel.’


  ‘Maar voor sommige mensen is het een symbool, Justin, dat weet je. Je bent je er toch van bewust dat er mannen bereid zijn om hun leven te geven voor de zaak waarvoor het staat?’


  ‘Het is niet het Zwáárd waar het hen om gaat’, zei Justin. ‘Maar dat er recht wordt gedaan.’


  ‘Dat komt wel, maar niet als ze een opstand beginnen. Ze moeten geduld hebben.’


  Justin schudde zijn hoofd. ‘Het geduld en het vertrouwen zijn op, Phillip. Herinner je je de gezichten van de mensen in Nathraichean niet meer? Ze zijn kwaad en hebben genoeg van het wachten.’


  ‘Des te meer reden om hun het Zwaard niet te geven. Als ze een opstand beginnen brengen ze het er niet levend af.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Maar ik geef het jou ook niet.’


  Phillip deed een stap naar hem toe. ‘Waar ligt dan jouw loyaliteit, Justin? Je bent de hertog van Colster. Je moet kiezen in welke wereld je leeft. Je kunt niet eeuwig half in de ene en half in de andere blijven leven.’ Daarna draaide hij zich om en liep terug naar de club. Onderweg viel hem op dat hij een servet in zijn hand had. Dat had hij voordien nog niet gemerkt.


  Hij bleef staan en keek achterom naar Justin. Even leek hij de discussie te willen voortzetten, maar toen zei hij: ‘Vergeet niet dat we vanavond juffrouw Dunroy en haar familie te eten krijgen. Halfacht.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  ‘Heb je geld nodig?’ Dat was Phillips standaardvraag.


  ‘Ik heb wat je me gisteren hebt gegeven.’


  Zijn broer knikte, draaide zich vervolgens om en liep door met gebogen schouders, alsof er een groot gewicht op hem drukte.


  Justin keek hem na totdat hij in White’s was verdwenen – en wist dat het niet het Zwaard was dat hen gescheiden hield, maar zijn eigen ontevredenheid. Phillip zou hem niet verraden. Dat wist hij.


  De kloof tussen hen was veroorzaakt door hemzelf. Hij was inderdaad kwaad op Phillip. Was dat jaloezie? Misschien.


  Phillip hoefde niet tussen loyaliteiten te kiezen. Alles lag altijd zo verdraaid duidelijk bij hem. Terwijl Justin overal op vragen stuitte. Hij had veel meer vragen dan antwoorden – en terwijl van hem juist antwoorden werden verwacht.


  Zijn oog viel op iemand met felrood haar aan de overkant van de straat. De intense kleur deed hem aan Ian Munro denken. Ian Munro was de oudste zoon in een gezin dat tijdens de Clearances op straat was komen te staan. Zijn vader was bij het verdedigen van zijn huis omgekomen en Ian zag zich nu als het hoofd van het gezin. Hij was meer dan eens bij Justin in de smidse om een gunst komen vragen.


  Die jongen met dat haar leek zelfs op Ian, zag hij nu. Sterker nog, het wás Ian. Maar het bestond niet dat Ian in Londen was, of hij had het hele eind moeten lopen.


  De jongen hief groetend zijn hand op en bevestigde daarmee zijn identiteit. Datzelfde gebaar had Justin altijd naar hem gemaakt als de jongen hem voor een gunst bedankte. Onder Justins toeziend oog schoot de jongen een steeg in en wachtte tot Justin hem achterna kwam.


  Justin wierp een blik op de gevel van White’s. Phillip was naar binnen gegaan. Geen van de voorbijgangers merkte iets op.


  Ian stond hem nog steeds op te wachten.


  Handig het verkeer ontwijkend stak Justin de straat over en liep de steeg in.


  Ian slaakte een opgeluchte zucht en biechtte op: ‘Ik wist niet zeker of je wel zou komen.’


  ‘Ik wist zeker dat jij het was. Wat doe je in Londen?’


  ‘Mijn moeder heeft me gestuurd. Vader Nicholas wilde je met alle geweld bereiken en ze wilde hem niet alleen laten gaan. Hij kan amper iets zien. Ze was bang dat hij per ongeluk de zee in zou lopen in plaats van naar Londen.’


  ‘Is Vader Nicholas in Londen?’ De priester had bij Justin ingewoond nadat lady Rowena hem in een driftbui op straat had gezet.


  ‘Ja, hij zei dat hij je moest spreken. Kom mee, het is nog een heel eind lopen. Ik heb hem in een herberg een paar mijl hiervandaan achter moeten laten. Hij voelt zich niet goed, Tavis, en de reis heeft hem vreselijk verzwakt.’


  ‘Je bent toch niet helemaal vanuit Schotland hierheen komen lopen, hè?’ vroeg Justin.


  Ian lachte. ‘Nee, Vader Nicholas heeft met het geld dat je voor hem hebt achtergelaten de postkoets betaald. Dat was me een rit, Tavis. We hebben de hele reis op het dak gezeten en het heeft de hele weg geregend, ik zweer het je.’


  Dat kon niet goed zijn geweest voor de lichamelijke gesteldheid van de oude priester. ‘Dus hij kwakkelt een beetje?’ Tenslotte had Justin twee jaar lang voor Vader Nicholas gezorgd alsof hij familie van hem was.


  ‘Hij heeft kou gevat en zei dat hij moest rusten. Daarom heeft hij me naar jou toe gestuurd. Hij wil je spreken, Tavis. Het is belangrijk, zegt hij.’


  ‘Dan gaan we niet lopen’, zei Justin. Hij pakte Ian bij de arm en zei: ‘Kom maar mee. We nemen een huurrijtuig.’


  Een uur later kwamen ze bij The Post House aan, een levendige herberg. De waard stond al op de uitkijk om te zien of hij Ian zag. ‘Hoor eens even, jongen’, baste hij. ‘Je laat die zieke man niet alleen op die kamer, hoor. Niet zonder vooruit te betalen.’


  Zijn waarschuwing bevestigde Justins bangste vermoeden. ‘Ik neem de rekening op me’, zei hij tegen de waard.


  De waard was een kleine man met plukjes zwart haar boven zijn oren en verder een glad, kaal hoofd. Hij bekeek Justin van top tot teen en ontspande zich toen enigszins, ongetwijfeld omdat hij de kwaliteit van Justins schoenen had gezien en de superieure snit van zijn jas. ‘En wie mag u wel wezen?’


  ‘De hertog van Colster’, zei Justin. Het was zowat voor het eerst dat hij zijn titel gebruikte. Hij was daar in het verleden voor teruggedeinsd, omdat hij er zich niet op zijn gemak bij voelde.


  Het gedrag van de waard veranderde onmiddellijk. ‘Your Grace’, zei hij met een diepe buiging. ‘Welkom in The Post House.’


  Justin stelde zich voor hoe Phillip zou reageren en kopieerde dat. ‘Bezorg uw rekening voor alle kosten maar bij mijn secretaris, dan krijgt u uw geld.’ Hij noemde de naam van Thomas, de secretaris van Phillip.


  ‘Ja, Your Grace.’


  ‘Breng me bij Vader Nicholas, Ian’, zei Justin.


  Ian ging hem voor de trap op naar de tweede verdieping. De gang was daar smal en Justin betwijfelde of de kamers erg comfortabel waren.


  Op de gang bleef Ian staan. ‘Ben je echt een hertog, Tavis?’


  ‘Ja’, antwoordde Justin. ‘Verbaast je dat?’


  Ian bleef hem even aankijken en zei toen: ‘Nee. Mijn moeder heeft altijd al gezegd dat je anders was dan de andere volgelingen van de MacKenna.’ Na die onverwachte uitspraak deed hij de deur open en Justin zag zijn vermoeden omtrent de kamers op die verdieping bevestigd.


  Vader Nicholas sliep op een smal, hard bed dat de meeste ruimte in beslag nam. Het enige licht in de kamer viel door een klein raampje vlak onder het plafond.


  Justin deed de deur dicht. Zijn oude vriend bewoog zich niet en eerst vreesde Justin dat hij dood was. Maar toen gingen langzaam zijn ogen open.


  ‘Ian, je hebt hem gevonden’, zei Vader Nicholas zonder zijn hoofd om te draaien. ‘Ik wist wel dat je het kon.’ Hij stak beverig zijn hand uit.


  Justin knielde naast het bed en pakte de hand vast, terwijl hij zijn andere hand op het voorhoofd van de priester legde. Zijn huid was gloeiend heet. Justin vloekte zachtjes in het Schots. ‘Heeft niemand je verteld dat je een oude man bent? Je had die reis niet moeten maken. Als je een bericht had gestuurd had ik je door een rijtuig met zes witte paarden ervoor op laten halen.’


  De priester glimlachte, zoals Justin al had verwacht. Langzaam draaide hij zijn hoofd in zijn richting. ‘Ik moest je waarschuwen.’


  Justin wierp een blik op Ian en vroeg zich af of de jongen er wel bij hoorde te zijn. De priester deed zijn ogen dicht en knikte even, om hem te laten weten dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. ‘Die jongen weet al veel te veel. Hoe ouder ik word, des te minder ik mijn mond kan houden.’


  ‘Waarover wilde u me spreken?’ vroeg Justin.


  ‘Het Zwaard, heb je dat nog?’ Hij ademde oppervlakkig, wat het spreken bemoeilijkte.


  ‘Dat weet u wel.’


  ‘Waar is het?’


  ‘Veilig opgeborgen. En ik ben de enige die weet waar het is, vader.’ Dat laatste zei hij ook met het oog op Ian. Het was wel treurig dat hij niemand meer vertrouwde, zelfs een jongen niet.


  ‘Je moet het ze niet geven.’


  Justin knikte. Hij begreep het.


  Vader Nicholas wenkte hem. ‘Maar daarom ben ik je niet op komen zoeken. Niet vanwege het Zwaard.’ Hij bevochtigde zijn lippen alsof het feit dat ze droog waren het moeilijker voor hem maakte om te praten. Justin keek om zich heen of hij ergens een kan water zag, maar die was er niet in de kamer en hij vroeg zich af hoe lang de priester en Ian al niets hadden gegeten.


  ‘Ian, ga eens in de keuken iets te eten voor jezelf vragen en een kop soep voor Vader Nicholas. En breng ook een glas wijn voor hem mee.’


  De jongen bleef stokstijf staan. ‘Ik heb geen geld.’


  ‘De waard zet het wel op mijn rekening’, zei Justin tegen hem en het drong tot hem door dat hij nog maar twee maanden geleden evenmin had geweten hoe het er in deze wereld aan toeging. Ze hadden een beschut leven geleid in Nathraichean. ‘En zeg hem dat hij een dokter laat halen. Onze vriend hier heeft er een nodig.’


  Tot zijn verbazing verscheen er een traan in de ooghoek van de priester en diens schouders schokten geruisloos. Justin geloofde niet dat de priester alleen maar van dankbaarheid huilde. ‘Ga nou’, zei hij tegen Ian. ‘En haast je een beetje.’


  Ian vertrok en Justin leunde met zijn arm op het bed, boven het hoofd van de priester. ‘Goede vriend, alstublieft. We hebben al zoveel samen meegemaakt. De kosten zijn maar een kleine beloning voor alle steun die u me door de jaren heen heeft gegeven.’


  ‘Mon fils, zoals altijd wend ik me in mijn zwakte tot jou en breng jij me troost. Ik ben zoveel gulheid niet waard.’


  ‘U bent mijn vriend.’ Misschien wel de enige in Nathraichean die hem trouw was gebleven. ‘Ik zal voor u zorgen’, herhaalde Justin. ‘Ik doe het graag. Uw vriendschap heeft me op de been gehouden toen Moira vertrok. U hebt me nota bene leren lezen. Kunt u zich voorstellen wat voor een armzalige hertog ik zou zijn geweest als ik dat niet eens kon?’


  Vader Nicholas greep allebei Justins handen vast, alsof hij hem niet wilde laten gaan voordat hij gezegd had waarvoor hij was gekomen. Met brandende, roodomrande ogen biechtte hij op: ‘Ik heb dat gedaan omdat ik verantwoordelijk was voor wat er met je is gebeurd. Ik had kunnen zorgen dat je een beter leven had.’


  ‘Er zijn verscheidene mensen in Nathraichean die daarvoor hadden kunnen zorgen’, antwoordde Justin. Hij trok zich enigszins terug, maar de vingers van de priester omklemden de zijne nog vaster.


  ‘Er is nog meer.’ Vader Nicholas leunde achterover en kreeg plotseling een hoestbui.


  Geschrokken sloeg Justin zijn arm om de man heen. Hij voelde hoe mager de priester was.


  ‘Heeft er helemaal niemand voor u gezorgd sinds ik weg ben gegaan?’ vroeg hij verontwaardigd.


  ‘Ian en zijn moeder’, zei Vader Nicholas toen hij eindelijk weer een woord kon uitbrengen.


  ‘Hou nou maar op met praten. U moet uitrusten’, commandeerde Justin.


  ‘Maar ik moet juist wel praten. Ik ben een slechte dienaar van Go–’


  ‘Voor het moment is het genoeg’, viel Justin hem in de rede. ‘Dit is niet het juiste moment voor beschuldigingen. Later, als u wat sterker bent, zal ik u het boetekleed aan laten trekken, maar nu moet u rusten.’


  ‘Ik heb je zoveel te vertellen…’ begon de priester, maar hij werd onderbroken doordat er op de deur werd geklopt.


  Justin ging opendoen en stond tegenover een gezette vrouw met een frisgewassen muts op die een diepe knix voor hem maakte. Achter haar stonden twee dienstmeisjes, die ook een knix maakten. Ze droegen elk een dienblad en een buitengewoon blij kijkende Ian sloot de rij.


  ‘Your Grace, ik ben mevrouw Pembleton, de vrouw van de waard. We zijn zeer vereerd dat u van onze herberg gebruikmaakt. Hier meisjes, breng die bladen eens naar binnen – of wacht, er is bijna geen plaats. De hertog heeft natuurlijk een van onze grótere kamers nodig.’


  ‘Ja, u heeft gelijk, maar ik ben hier niet de gast’, zei Justin. ‘Ik wil het allerbeste voor mijn vriend.’


  Vader Nicholas deed zijn mond open om te protesteren. ‘Dat mag je niet doen, mon fil–’ Door een nieuwe hoestbui kon hij zijn zin niet afmaken.


  ‘Ja, dat mag ik wel’, zei Justin. Het beviel hem wel om dat soort besluiten te nemen. Hij keek mevrouw Pembleton aan. ‘Ga die kamer maar klaarmaken. En jij gaat eten, Ian’, zei hij tegen de jongen.


  De dienstmeisjes zetten de bladen neer op het enige en wiebelige tafeltje dat de kamer rijk was. Ian ging op de grond zitten. Justin trok de enige stoel bij het bed en voerde Vader Nicholas de bouillon die mevrouw Pembleton had aangedragen.


  Na een paar slokken had de priester al genoeg. Hij dronk nog wel een glas wijn vermengd met water en viel toen in slaap. Hij werd zelfs niet wakker toen Justin de verhuizing naar een veel grotere kamer leidde.


  Het voelde goed om zijn vrienden te kunnen steunen en dat versterkte bij Justin de wens om zijn clangenoten te helpen. Het had ook voordelen om een hertog te zijn, als je daarmee de macht kreeg om goed te doen.


  Hij bleef wachten op de dokter, omdat hij wilde horen wat die te zeggen had. Het bleek dat Vader Nicholas een hevige koortsaanval had, maar er met de juiste zorg weer bovenop kon komen. Justin gaf de arts toestemming om de priester de behandeling te geven die hij noodzakelijk achtte.


  De priester had geprotesteerd. Hij zei dat hij al veel te oud was en dat ze hem rustig moesten laten sterven. Hij had het voortdurend over zijn zonden, maar Justin weigerde om naar zijn geklaag te luisteren. Zijn vriend was ziek en het lag in zijn vermogen om te zorgen dat hij weer beter werd.


  Tevredener dan hij in tijden was geweest nam Justin een huurrijtuig naar huis. Het was bijna halftien toen hij uit de herberg vertrok en tien uur toen hij thuiskwam. Hij had al het geld dat hij bij zich had uitgegeven en moest dringend binnen nog meer gaan halen, hetzij bij Phillip, hetzij bij Mathers, de butler, die toestemming had om geld uit de kas te nemen.


  Hij was net uit het rijtuig gestapt en was op weg naar de verlichte voordeur, toen uit de schaduw Moira opdook. Ze schoof de capuchon van haar jas omlaag. ‘Tavis.’


  Justin bleef staan en fronste zijn wenkbrauwen. Hij wierp een blik in de richting van de deur en deed toen een stap naar haar toe. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Kan ik je heel even spreken?’ vroeg ze. Ze gedroeg zich heel anders dan de vorige dag, veel minder zelfverzekerd.


  Nieuwsgierig zei hij: ‘Ja, natuurlijk. Ga maar mee naar binnen. Maar eerst moet ik de koetsier beta–’


  ‘Nee, ik wil niet naar binnen. Ik heb je broer al eerder ontmoet, toen ik aanbelde. Hij wil niet dat ik met je praat.’


  Justin haalde zijn schouders op. ‘Hij steekt zijn loyaliteiten niet onder stoelen of banken.’


  Haar gezicht stond gespannen. ‘Hij vond het erger dat ik op hetzelfde moment kwam als zijn gasten voor het diner.’


  Door haar opmerking herinnerde hij zich plotseling dat hij, Phillip en Charlotte die avond met Francesca en haar familie zouden dineren. Hoe had hij dit kunnen vergeten!


  Vloekend begon hij de trapreden naar de deur te beklimmen, maar net op dat moment ging de deur open en kwam Phillip naar buiten. ‘Waar heb jij gezeten?’ vroeg hij nors. ‘Ik was al bezig de bedienden bij elkaar te roepen om naar je op zoek te gaan. Ik maakte me vreselijk zorgen dat Lachlan of MacKenna je iets had aangedaan.’


  ‘Is Francesca er nog?’ vroeg Justin. Hij hoopte vurig dat dat zo was.


  ‘Nee. De Dunroys hebben twee uur gewacht, maar toen zijn ze vertrokken. Waar ben je geweest, Justin? En ik hoop dat je een goede reden hebt, want Max Dunroy is razend. Hij beschouwt het als een persoonlijke belediging en hij is toch al overgevoelig op dat punt, omdat hij tijdenlang door iedereen met de nek is aangekeken.’


  Maar hij praatte tegen Justins rug. De hertog was al op weg naar het rijtuig. ‘Waar ga je nu weer heen?’ wilde Phillip weten.


  ‘Ik ga Francesca mijn excuses maken’, antwoordde Justin. Hij stapte in het rijtuig en gaf de koetsier het adres van de Dunroys op. Maar toen herinnerde hij zich weer dat hij geld nodig had. ‘Phillip, heb jij toevallig geld bij je?’


  ‘Heb je alles uitgegeven dat ik je had gegeven? Echt?’


  ‘Ga nou niet weg, Tavis’, zei Moira, die weer tevoorschijn kwam uit de schaduw waarin ze zich had teruggetrokken toen Phillip het huis uit kwam. Ze kwam haastig op hem af en greep hem bij zijn mouw.


  ‘Ik heb tegen jou gezegd dat je weg moest gaan’, zei Phillip tegen haar. Charlotte was nu ook naar buiten gekomen, evenals Mathers en een paar lakeien. Dat moesten de bedienden zijn die op het punt hadden gestaan om naar hem op zoek te gaan.


  Justin was niet blij met al dat publiek.


  Moira kon het niet schelen. ‘Ik had ongelijk, Tavis’, zei ze. ‘Heel erg ongelijk. Ik wil niet dat je gaat trouwen.’


  Justin was verbijsterd over wat ze zei. Hij wierp een blik op zijn tweelingbroer, die halverwege de trap was blijven staan. Phillip leek ook van zijn stuk gebracht.


  ‘Je hebt geen macht over me’, zei Justin tegen haar. Dat was waar. Hij voelde niets meer voor haar.


  ‘Kijk uit voor haar’, waarschuwde Phillip. ‘Ze zit achter het Zwaard aan.’


  ‘Het gaat niet om het Zwaard’, beet Moira hem toe, en Justin geloofde haar. Hij kende haar al vanaf haar vroegste jeugd. Hij had al haar stemmingen gezien. ‘Waar gaat het dan wel om, Moira? Heb je besloten dat je hertogin wilt worden?’


  Ze kneep haar lippen op elkaar en zag eruit alsof ze moeite had om niet in tranen uit te barsten. ‘Ik wil je niet kwijt.’


  Justin begreep het. Zo goed kende hij haar wel. ‘Je wilt mij niet, Moira. Maar je wilt ook niet dat iemand anders me krijgt.’


  ‘En trouwens, jij hebt er niets over te zeggen’, deelde Phillip haar mee. ‘Jij bent bij hem weggegaan, weet je nog wel?’


  Justin keek met gefronste wenkbrauwen zijn broer aan. ‘Dit is iets tussen ons.’


  Phillip hief zijn handen, alsof hij die van de hele zaak af trok. Hij trok zich een eindje terug, maar hij bleef in de buurt om te kunnen horen wat ze zeiden.


  Moira keek hem ernstig aan. ‘Ik verdien het dat hij kwaad op me is’, zei ze. ‘Ik heb je niet goed behandeld.’


  ‘Het geeft niet, Moira’, zei Justin zo vriendelijk mogelijk.


  ‘Ik wil niet dat je met iemand anders gaat trouwen’, zei ze weer, en er kwam een diepe rimpel tussen haar wenkbrauwen. ‘Je was van mij.’


  ‘Nu niet meer’, zei Justin. ‘Je dacht dat het een spelletje was, hè? Je vond het wel leuk dat ik zo naar je verlangde. Maar nu ben ik weg, Moira, en ik kom niet meer terug.’


  Haar gezicht vertrok en hij wist dat ze echt had verwacht dat hij zijn leven lang een gebroken hart zou houden. Dat was een deel geweest van haar macht over hem.


  Maar hij wist ook dat ze er wel overheen zou komen. Moira was taai, en ze hield meer van zichzelf dan van iemand anders.


  ‘Vaarwel, Moira. Er bestaat niets meer tussen ons’, zei Justin.


  Phillip liet een kort triomfantelijk lachje horen, maar Moira wist van geen ophouden. Ze klampte zich vast aan zijn mouw. ‘Dat kun je niet zeggen’, zei ze kordaat. ‘Ik laat je niet gaan.’


  ‘Het is te laat’, zei Justin, en hij trok zijn arm los uit haar greep.


  Zijn tweelingbroer kwam al naar beneden met geld voor de koetsier en Justin stapte meteen in het rijtuig. Hij deed de deur dicht en gaf de koetsier een teken dat hij kon vertrekken. Maar Moira rende op het rijtuig af en greep zich met beide handen aan de rand van het raam vast. ‘Je gaat niet bij me weg!’ zwoer ze. ‘Ik richt je nog liever totaal te gronde dan dat ik je naar een andere vrouw laat ga–’


  Ze brak haar zin af toen het rijtuig zoveel vaart kreeg dat ze het wel los moest laten.


  En Justin wuifde ten afscheid. Hij was niet eens opgetogen omdat hij nu háár verliet, in plaats van andersom. Ja, ze was vroeger een deel van zijn leven geweest, maar nu was hij de hertog van Colster. Hij had een toekomst.


  En nu ging hij op zoek naar de vrouw die daarvan deel ging uitmaken en ging hij proberen om haar vader weer wat tot bedaren te brengen. Het kon hem niet schelen wat Dunroy dacht, maar hij moest Francesca laten weten waarom hij niet was komen opdagen. Die kon waarschijnlijk rationeler naden–


  Justin leunde achterover tegen de harde wand van het rijtuig en stond zelf versteld over de richting die zijn gedachten waren ingeslagen. Hij wilde Francesca bij zijn leven betrekken! Zijn leven, dat nu niet meer uit de ene afgesloten weg na de andere bestond, maar waarin plotseling alles mogelijk was.


  Zij was de enige persoon die hij voldoende vertrouwde om haar mee te laten beslissen over welke weg hij moest nemen. Degene die binnen een paar dagen essentieel was geworden voor het begrijpen van de wereld om hem heen. Haar heldere, eerlijke kijk vormde een heilzaam tegenwicht voor de kwellende kronkels in zijn levenspad.


  Het huurrijtuig kwam voor het huis van de Dunroys tot stilstand en Justin sprong eruit.


  ‘Moet ik wachten, Your Grace?’ vroeg de koetsier.


  ‘Ja, maar het duurt niet lang’, antwoordde Justin, voordat hij op weg naar de deur ging. Net toen hij wilde aankloppen ging de deur open.


  Max Dunroy stond in de deuropening, met verwarde haren en een gezicht dat zo stijf stond van woede dat het wel een masker leek. ‘Nou, je ziet er in ieder geval gezond uit. Wat is er gebeurd? Was je vergeten dat je vanavond met mij en mijn gezin zou dineren?’


  Er kwamen wel honderd excuses bij Justin op, maar hij was niet voldoende politicus om er gebruik van te maken. De waarheid was belangrijk voor hem, dat wist hij nu. Van nu af aan zou hij elke vorm van bedrog uit zijn leven weren. ‘Ja, en dat spijt me verschrikke–’


  ‘Hoe durf je je gezicht hier te vertonen!’ brieste Dunroy, wiens adem danig naar alcohol rook. ‘Denk je dat ik net zo ben als de rest van Londen, dat ik moet buigen als een knipmes omdat je een hertog bent? Ik ben Maximus Dunroy. Ik heb meer geld dan jullie allemaal samen. Is het niet genoeg dat ik mijn vrouw en mijn zoon ben kwijtgeraakt, moeten jullie nu ook nog Regina beledigen? Die zit op dit moment boven te huilen, omdat ze zich zo had verheugd op dat diner.’


  ‘Ja, dat weet ik, en het spijt me dat ik ben opgehouden’, begon Justin, maar Dunroy viel hem in de rede, zonder de verontschuldigende woorden zelfs maar te horen.


  ‘Ooit komt er een dag dat mannen zoals ik, mannen die weten hoe ze geld moeten verdienen, de wereld gaan regeren. En jouw slag wordt steeds zwakker totdat jullie uiteindelijk helemaal niets meer voorstellen.’


  ‘Daar zou u best eens gelijk in kunnen hebben’, beaamde Justin, die bereid was om alles te zeggen wat de man tevreden zou stellen. ‘Maar ik wil nu Francesca even spreken. Ik moet haar ook mijn excuses aanbieden.’


  ‘Wat? Denk je nou heus dat míjn dochter midden in de nacht uit haar bed komt alleen omdat jij het graag wilt? Kom maar op een fatsoenlijk tijdstip terug, dan mag je je voor haar door het stof wentelen. Maar ik betwijfel of ze je nog wil hebben. We hebben onze trots. Met haar geld kan ze iedere man krijgen. Ze heeft geen hertog nodig.’ Hij zette zijn woorden kracht bij door de deur voor Justins neus dicht te slaan.
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  Francesca stond gekleed in haar nachtjapon, een kamerjas en een shawl boven aan de trap en hoorde de voordeur dichtslaan. Ze had alles gehoord wat haar vader had gezegd, zoals ze ook Regina in de slaapkamer kon horen snikken.


  Haar vader liep met driftige stappen naar de trap, maar toen hij haar zag bleef hij staan. Hij had behoorlijk veel gedronken. Francesca had hem sinds de nacht dat haar moeder was gestorven niet meer in zo’n toestand gezien.


  ‘Heb je alles gehoord?’ vroeg hij haar nu.


  Ze knikte.


  ‘Gaat de bruiloft nog door?’ vroeg hij. ‘Ik raad je aan om het niet te doen. Het zijn allemaal klootzakken, met hun idee dat ze zoveel beter zijn dan wij.’


  Francesca trok de shawl nog wat strakker om haar schouders. ‘Ik dacht niet dat hij zo was.’


  ‘Natuurlijk is hij zo, dat zit hem in het bloed.’ Hij begon de trap op te lopen. ‘Je moeder was anders.’ Hij bleef vlak voor haar staan, zijn hand omklemde de leuning. ‘Ze heeft ze allemaal getrotseerd, voor mij, Francesca.’


  ‘En ze hebben u geaccepteerd.’


  ‘O ja?’ vroeg hij bitter. ‘Ik ben altijd een buitenstaander gebleven. Ik heb dat bal laatst doorgezet omdat Regina het zo graag wilde, maar mij kan het geen donder schelen. Ik kom wel op eigen kracht vooruit in de wereld. Je moeder begreep dat en ze hield toch van me. Ze heeft die rotzakken gedwongen om me te accepteren.’


  Er klonk een wereld van naakte emotie in zijn woorden door.


  ‘Ik heb u nog nooit over moeder horen praten. Niet toen ze ziek was en niet nadat ze was overleden.’


  Zijn gezicht verstarde. Hij wierp een blik de gang in. Regina was opgehouden met huilen. Hij keek haar weer aan. ‘Dat kon ik niet.’ Hij kneep in zijn neus om zijn emoties te beheersen.


  Heel even dacht Francesca dat hij zijn gevoelens weer weg zou duwen, maar in plaats daarvan zei hij: ‘Het doet nog steeds pijn. Ik weet dat je kwaad op me bent. Ik weet dat je vindt dat ik Grace niet genoeg heb gesteund toen ze ziek was. Je hebt gelijk, maar het deed zóveel pijn, Francesca. Ik voelde me nutteloos. Ik kon haar verdriet niet wegnemen. Ik kon haar David niet teruggeven. Ik kon helemaal niets.’


  ‘Dat konden we geen van allen, papa’, zei ze.


  Hij knikte, en staarde naar een punt achter haar, een punt dat alleen hij kon zien. Zijn vingers omklemden de leuning nog steviger. ‘Ik ben geen goede man voor haar geweest. Niet toen ze me het hardst nodig had.’


  Francesca wist niet wat ze daarop moest zeggen. Eindelijk zag ze berouw bij hem, en in plaats van voldoening voelde ze medelijden. ‘Moeder begreep het wel.’


  De groeven in zijn gezicht werden dieper. ‘Dat weet ik, maar dat maakt het er niet beter op. Daarom ben ik ook getrouwd met iemand als Regina. Die is makkelijker te begrijpen. Ze offert niet zoveel op. Als ik tekortschiet kan dat niemand een donder schelen. Het is makkelijker dan alleen zijn.’


  Maar is ze de moeite waard? wilde Francesca hem vragen. Toch hield ze de vraag voor zich. Net zoals ze accepteerde dat hij aan haar niet voldoende gezelschap had gehad.


  Haar vader haalde diep adem en stapte op een ander onderwerp over. ‘Ik laat je niet door Colster voor gek zetten. We hebben hem niet nodig, Francesca. Als je er onderuit wilt mag je hem van mij de bons geven. Ik steun je, ook al klaagt Regina steen en been. Ik hóóp zelfs dat je het doet. Ik zou het wel leuk vinden om een lange neus naar hen te trekken, vooral naar lady Bastone. Ik verheugde me er niet op om bij haar aan tafel te zitten, dat kan ik je wel vertellen.’


  Hij wachtte niet op haar antwoord, maar gaf haar een klopje op de schouder en vertrok naar de slaapkamer die hij met zijn vrouw deelde. Hij deed de deur open. Regina was nog op.


  ‘Waar ben je geweest? Was dat Colster aan de deur? Heb je hem gesproken?’ vroeg ze.


  ‘Ja, het was Colster en ik heb de deur voor zijn neus dichtgeslagen’, zei haar vader. Regina liet een jammerkreet van protest horen.


  Terwijl Dunroy de deur dicht deed ontmoette zijn blik die van Francesca en zijn wenkbrauwen gingen berustend omhoog.


  Francesca bleef nog even op de gang staan. Regina huilde nu van woede. Dat was het huwelijk waarvoor haar vader zijn gemoedsrust had ingeruild. Hij had niet alleen willen zijn – en toch, nu hij Francesca voor het eerst een blik in zijn huwelijk had gegund, realiseerde ze zich dat hij eenzamer was dan ooit tevoren.


  Haar blik ging naar de dichte voordeur.


  Colster had niet verschrikkelijk tegengestribbeld.


  Hij had zijn excuses gemaakt, maar wat stelden zijn woorden voor?


  Haar vader had beweerd dat hij van haar moeder had gehouden. Zijn emoties daarnet waren oprecht geweest. Maar toen haar moeder hem nodig had, toen ze zijn naam riep met haar laatste ademtocht, had hij niet thuis gegeven. Wat stelde zijn berouw dan voor?


  Niets.


  Francesca schudde weifelend haar hoofd. Dat briefje dat Justin met de rozen had meegestuurd klonk niet oprecht. Ze maakte liever ruzie met hem, ze had liever dat hij koppig was dan zo vals sentimenteel – zeker als hij meteen daarop haar en haar vader beledigde door niet eens te laten weten dat hij niet kwam eten.


  Ze vroeg zich af of alle mannen egoïsten waren. Dachten ze allemaal alleen maar aan zichzelf? Liep er niet één rond op aarde die ze kon vertrouwen?


  Ze draaide zich om in de richting van haar kamer. Het gevoel van Justins lichaam, verbonden met het hare, was heel sterk. Maar toch begon ze te geloven dat ze beter alleen kon blijven. Ze vulde haar leven wel met boeken. Misschien kon ze wel een literaire salon beginnen en haar leven wijden aan het beschermen van haar hart…


  Francesca schrok op. Haar hart!


  Ze had haar hart verloren!


  Op hetzelfde moment dat die woorden bij haar boven kwamen gingen de sluizen open en werd ze overspoeld door zo’n golf van teleurstelling en verdriet dat ze erin dreigde te verdrinken. Ze wilde geloven in Justin. Ze wilde geloven dat liefde meer voorstelde dan een verbintenis tussen geld en een titel, een kille overeenkomst waarmee allerlei zakelijke belangen waren gediend. Ze wilde geloven dat liefde inhield dat ze een partner had die net zoveel om haar gaf als zij om hem. Dat het ondanks alle bewijzen van het tegendeel een verbintenis kon zijn tussen twee verwante zielen.


  Ze wilde zich vasthouden aan die overtuiging, zelfs nu ze getuige was geweest van haar vaders afschuwelijke zwakheid. Terwijl ze die ook bij andere mannen had gezien, zoals Penthorpe, en die andere figuren die naar haar hand waren komen dingen vanwege haar geld.


  Ze geloofde dat Justin anders was.


  Francesca sloeg met haar vuist op de deur van haar kamer. Ze had Kathleen naar bed gestuurd. Op het tafeltje naast haar bed brandde een lamp en er brandde een vuur in de haard. Ze draaide de lamp laag, maar stapte niet in bed. In plaats daarvan bleef ze staan, haar armen slap langs haar lichaam, en voelde zich gebruikt en nutteloos. Ze kon wel huilen, maar dat stond haar trots haar niet toe.


  Een kletterend geluid kwam uit de richting van haar raam, alsof het opeens hard was gaan hagelen. Ze keek fronsend naar het raam. Toen ze thuiskwamen was er geen wolkje aan de lucht geweest…


  Weer kletterde er iets tegen het raam. Het klonk waarachtig alsof er iemand kiezelstenen tegen haar raam stond te gooien!


  Francesca rende naar het raam en deed het open. Haar kamer keek uit op de tuin en het achterterras. Eerst zag ze niemand, maar toen kwam Justin uit de schaduw tevoorschijn.


  ‘Kom naar beneden’, fluisterde hij. Hij had geen jasje aan en geen hoed op, en zijn overhemd glansde hagelwit in het maanlicht.


  Ze deinsde achteruit. ‘Dat kan ik beter niet doen.’


  ‘Alsjeblieft!’


  Meer hoefde hij niet te zeggen.


  Francesca deed voorzichtig haar slaapkamerdeur open. De gang lag er verlaten bij, op een tafeltje verdreef één enkele lamp het duister. Op blote voeten liep ze over het tapijt naar de trap. Uit haar vaders kamer hoorde ze stemmen komen. Hij en Regina waren nog steeds aan het bekvechten, maar het klonk gedempt, alsof eigenlijk alles al was gezegd.


  Er stond geen lakei bij de deur en er was ook geen licht. Dat had Francesca ook niet nodig. Ze was in dat huis opgegroeid.


  Ze liep door de gang naar de enorme kamer die ook als balzaal dienst deed. Oleander zou er wel voor hebben gezorgd dat de deuren naar het terras op slot waren en hij had de sleutel. Maar zoals ze ook een paar nachten daarvoor had gedaan toen ze haar ketting terug ging stelen, ontgrendelde Francesca een van de hoge ramen die bijna tot bij de vloer reikten. Ze deed het open en stapte er doorheen, het terras op.


  Justin was niet meer op de plaats waar hij een ogenblik daarvoor had gestaan. Ze liep over het terras, in de verwachting dat hij tevoorschijn zou komen, maar dat gebeurde niet.


  Toen hoorde ze hem haar naam fluisteren en toen ze zich omdraaide in de richting van het geluid zag ze zijn donkere silhouet tussen de naaldbomen in een hoek van de tuin. Ze trok haar shawl om haar schouders en ging naar hem toe.


  Toen ze dichtbij kwam trok hij zich dieper in de schaduw terug. Hij nam haar bij de hand en bracht haar naar een beschutte plek vlak bij de tuinmuur. Er stond een stenen bank, maar ze gingen geen van beiden zitten.


  Hij liet haar hand los. ‘Ben je boos op me?’


  ‘Hoe ben je hier gekomen?’ vroeg ze, zijn vraag negerend. Haar hart was sneller gaan slaan nu hij zo dichtbij was. En ze wist dat ze voorzichtig moest zijn.


  ‘Ik ben over de muur geklommen.’ Zijn witte tanden glinsterden toen hij glimlachte. ‘Ben je boos?’ vroeg hij nog een keer.


  ‘Nee’, antwoordde ze. ‘Niet nu je zoveel moeite hebt gedaan om me te spreken te krijgen.’


  Hij pakte haar hand en trok haar naast zich op de bank. ‘Het spijt me dat ik het diner heb gemist. Het was niet als een belediging bedoeld.’


  ‘Waar was je?’ vroeg ze. Haar ogen hadden zich inmiddels aangepast aan het maanlicht en ze bestudeerde hem nauwlettend. Ze vertrouwde hem nog niet helemaal.


  ‘Bij een priester.’


  Francesca wist niet of ze dat goed had gehoord. ‘Bij een priester? Ben je katholiek?’ Mensen die katholiek waren werden niet echt door de gemeenschap uitgestoten, maar ze dacht dat ze het wel zou hebben geweten als hij het was, want dan was erover gepraat.


  ‘Nee… hoewel hij wel de priester is bij wie ik ben getrouwd.’


  ‘Getrouwd?’ Francesca trok haar handen los uit de zijne. ‘Ben je getrouwd?’ Haar maag raakte in de knoop en ze was bang dat ze misselijk zou worden. Haar vader het gelijk gehad toen hij de deur voor hem dichtsloeg.


  Voor ze ervandoor kon gaan greep hij haar hand, stond op van de bank en knielde voor haar neer. ‘Luister alsjeblieft eerst naar het hele verhaal, Francesca, en vel je oordeel pas daarna.’


  ‘Wat valt er dan verder nog te zeggen?’ vroeg ze gesmoord. ‘Je bent zeker niet komen dineren omdat je wist dat je een schoft was en het niet met je geweten in overeenstemming kon brengen.’


  ‘Laat je me nou mijn verhaal doen of niet?’ wilde hij weten.


  Francesca wilde weg. Ze wilde haar laatste restje trots bij elkaar rapen en met opgeheven hoofd weglopen.


  Maar de andere Francesca, degene die besefte dat ze verliefd was, die wilde geloven dat het allemaal toch nog goed kon komen.


  Ja, ze was verliefd.


  Ze zag het nu heel scherp. Het had haar overvallen. Geen wonder dat haar hart sneller begon te slaan als hij in de buurt was. Zelfs als alleen maar zijn naam werd genoemd. ‘Ben je een weduwnaar?’ Ze hoopte vurig dat dat zo was en wist diep in haar hart dat het niet zo was.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Gescheiden.’


  Nu stond ze op. ‘Gescheiden?’ Het woord leek alle lucht uit haar longen te zuigen. Ze kende niemand die gescheiden was. Het was iets schandaligs, iets waarvoor je je moest schamen. Het bezoedelde alles.


  En, erger nog, het maakte haar jaloers.


  Hij verstevigde zijn greep op haar hand. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Natuurlijk is er al eerder een vrouw in je leven geweest’, zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem. ‘Je bent veel te knap en veel te… voortvarend om al die tijd alleen te zijn geble–’


  ‘Francesca’, begon hij, maar ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik had beter moeten weten. Ik had voorzichtiger moeten zijn– maar wie had kunnen voorzien dat je in zo’n korte tijd zoveel effect op me zou hebben?’


  Hij stond op. ‘Wat voor effect heb ik dan op je?’


  Dat ging ze hem niet vertellen. Dan leek ze nog dommer dan ze al was. ‘Het doet er niet toe. Ik had het alleen moeten weten.’ En toen vroeg ze, omdat ze het niet kon laten: ‘Hield je van haar?’


  Het was een intens zielige vraag. Natuurlijk had hij van haar gehouden.


  ‘Eerst gaan zitten’, zei hij, in plaats van antwoord te geven. Zijn donkere ogen stonden waakzaam.


  ‘Ik blijf liever staan’, zei ze. Ze was zich er pijnlijk van bewust dat ze zo happig was geweest om hem te zien dat ze in haar nachtjapon naar buiten was gehold. ‘Ik moet naar binnen.’ Ze wilde langs hem lopen, maar hij trok haar in zijn armen.


  ‘Alsjeblieft, Francesca, ga niet weg. Niet voordat je alles hebt gehoord.’


  ‘Ga ik het een leuk verhaal vinden, denk je?’ waagde ze te vragen.


  Hij glimlachte droevig. ‘Dat weet ik niet. Phillip wilde me het huwelijk nietig laten verklaren, maar dat heb ik geweigerd.’


  ‘Waarom?’


  Hij trok haar naast zich en pas toen ze zat, zei hij: ‘Omdat ze een deel van mijn leven was. Mijn weigering om een nietigverklaring te kopen – want dat zou het zijn geweest, een koop, met zijn geld – is een teer punt tussen ons. Ze was mijn vrouw, Francesca. Ik meende het toen ik beloofde dat ik haar zou eren en liefhebben.’


  ‘Waarom dan die scheiding?’


  Justins kaak verstrakte. ‘Ze is bij me weggegaan en bij een andere man gaan wonen. Het was een van de beschermelingen van de laird, een familielid. Hij had geld en macht, en hij wilde haar hebben. En wat was ik? Een smid. De laird, MacKenna, was een machtige man. Nathraichean ligt heel erg afgelegen en hij maakte er in zijn eentje de dienst uit. Hij heeft me bevolen om van haar te scheiden en alles geregeld.’


  ‘Je hield van haar.’ Hij hoefde het haar niet te vertellen. Ze wíst het.


  Hij had haar hand gepakt. Ze kon in zijn vingers zijn hartslag voelen, en het hare leek in hetzelfde ritme te kloppen. Harten die sloegen als één…


  ‘Ja, dat is zo’, gaf hij toe.


  Francesca dacht dat haar hart stil zou blijven staan. ‘Hou je nog steeds van haar?’ Ze moest de woorden haar keel uit wringen.


  Hij boog zich voorover en vlocht zijn vingers door de hare. ‘Nee.’


  Vanwege dat ene woord kon ze weer ademhalen.


  Hij streelde met zijn vingertoppen de rug van haar hand. ‘Ik kan niet van haar houden’, zei hij zacht. ‘Ze is me ontrouw geweest.’


  Ze keek hoe zijn duim over haar huid gleed en zei: ‘Maar je bent gedwongen om van haar te scheiden. Je moet op een gegeven moment toch heel veel van haar gehouden hebben.’


  ‘Ik kende Moira al vanaf haar geboorte. Haar vader heeft me grootgebracht en me mijn vak geleerd.’


  Francesca fronste haar wenkbrauwen en besefte dat hij het had over de periode nadat hij ontvoerd was. Ze had daar niet buitensporig veel over nagedacht. Zoals iedereen in Londen wist ze dat hij door Schotse rebellen was grootgebracht, maar ze had niet tot zich laten doordringen wat dat betekende. ‘Dacht je dat hij je vader was?’


  ‘Nee’, zei Justin gedecideerd. ‘Het was me heel duidelijk gemaakt dat ik de bastaard van het dorp was, zolang ik me kan herinneren. Ik was Angus dankbaar omdat hij me een dak boven mijn hoofd verschafte en me te eten gaf. Ik geloof dat lady Rowena, de zus van de laird, van plan was geweest om me als bedelaar te laten opgroeien, maar Angus was een goed mens. Hij had was warm en gul. Hij en zijn vrouw zijn goed voor me geweest. Moira was hun enige kind, en ik heb haar altijd beschermd. Toen Angus stierf was ze zestien. Zijn vrouw was een paar jaar daarvoor al overleden, dus lag het voor de hand dat ik met haar trouwde, zodat ik voor haar kon blijven zorgen. Ik had tenslotte ook de smederij van haar vader overgenomen.’


  ‘Dus het was een verstandshuwelijk’, zei ze. Bij die beschrijving voelde ze zich een heel stuk beter.


  ‘Waarschijnlijk wel. In het begin. Ik hield wel van haar, Francesca. Als kind was ze lief en aanhankelijk. We zijn samen opgegroeid… maar daarna begonnen we uit elkaar te groeien. Ik zag dat totaal niet. Ik had mijn werk en er werd gefluisterd over een opstand. Ik wilde daarbij zijn, dus bracht ik veel tijd door met trainen in gevechtstechnieken. Ik besteedde geen aandacht aan haar en Bruce had zijn oog op haar laten vallen. Een man en zijn vrouw kunnen uit elkaar groeien als ze niet voorzichtig zijn. Ze begon te verlangen naar dingen die ik haar niet kon geven. Bruce kon dat wel. Voor ik het wist wilde ze me niet meer.’


  Francesca kon zich niet voorstellen dat een vrouw die met deze man getrouwd was hem niet meer zou willen. En toen kwam er nog een gedachte bij haar op, een gedachte die voortkwam uit haar vrouwelijke intuïtie. ‘Waarom vertel je me dit allemaal nu? Wil ze je weer? Is ze hier?’


  ‘Ik vertel het je omdat ik eerlijk wil zijn.’


  Ze geloofde hem niet. Ze keek even aandachtig naar zijn gezicht en murmelde: ‘Waarom vertrouw je me niet?’


  Zijn blik ving de hare en hield hem vast. Hij zei geen woord.


  ‘Je hebt liever dat ik het je makkelijk maak’, zei ze. ‘Je wilt dat ik accepteer wat je zegt en me onthoud van vragen. We hebben het verkeerd aangepakt, Justin.’ Ze kneep in zijn hand. ‘We zijn bij het eind begonnen. We verkeren met elkaar zonder iets van elkaar af te weten.’


  ‘We weten de belangrijkste dingen toch?’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze zich af en ze betwijfelde of het wel waar was.


  ‘Ik ken de geur van je huid’, antwoordde hij. ‘Ik weet hoe je haar aanvoelt. Vanaf het moment dat we elkaar voor het eerst hebben aangeraakt zijn we met elkaar versmolten. Voel je dat dan niet, meisje? Voel je niet dat er verschil is tussen wat wij met elkaar hebben en wat we hebben met iemand anders? En wat het belangrijkst is: vóór jou is er nog nooit iemand geweest die echt luisterde naar wat ik te zeggen had. Die me hóórt als ik praat.’


  Het was waar. Zo voelde zij het ook. In de korte tijd dat ze elkaar nu kenden had ze zich veel minder alleen gevoeld. ‘Maar is dat genoeg?’


  Hij keek in haar ogen alsof hij tot in haar ziel kon kijken. ‘Hebben we een keus? Als ik nu voor altijd hiervandaan ga, zou je dan niet het gevoel hebben dat je de grootste fout van je leven beging door afstand te doen van wat er tussen ons bestaat?’


  ‘Ik weet het niet. Daar durf ik geen antwoord op te geven.’ Ze kneep hard in zijn hand. ‘Waar was je vanavond? Als ik zo belangrijk voor je ben, waarom heb je dan niet aan me gedacht?’


  ‘Omdat ik aan mezelf dacht.’ Hij kamde met zijn vrije hand door zijn haar. ‘Weet je wat ik altijd al heb willen zijn, Francesca? Waarvan ik heb gedroomd? Niet lachen. Ik vertrouw erop dat je niet lacht.’


  ‘Ik zal niet lachen’, beloofde ze.


  ‘Een held’, biechtte hij op. ‘O, ik wilde ook een soldaat zijn, een krijger. Ik ben met Moira getrouwd om haar te kunnen beschermen. Ik wilde altijd doen wat goed was. Een code hebben om naar te leven, een erecode.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nooit een hertog willen zijn.’


  ‘Maar een hertog kan óók een held zijn.’


  Zijn ogen fonkelden opgewonden. ‘Ik weet het. Dat heb ik me de afgelopen paar dagen gerealiseerd. Ik had het toch over die priester?’


  Ze knikte.


  ‘Vader Nicholas had laird MacKenna en lady Rowena trouw gediend, maar toen kreeg lady Rowena opeens een enorme hekel aan hem. Hij begon oud te worden en zijn ogen deden het niet meer zo goed. Ze heeft hem op straat gezet en toen heb ik hem in huis genomen. Hij heeft vanmiddag een jongen naar me toe gestuurd om me te laten weten dat hij in Londen was.’


  ‘Waarom is hij hier? Zoekt hij werk?’


  ‘Daar is hij altijd naar op zoek. Hij is tijdens de Revolutie uit Frankrijk gevlucht en is sindsdien afhankelijk geweest van de clan. Hij heeft Moira en mij getrouwd, en nog heel wat anderen in de loop der jaren.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nu is hij ziek. De reis heeft veel van hem gevergd. Hij is niet meer een van de jongsten, maar hij is me toch komen waarschuwen.’


  ‘Waarschuwen waarvoor?’


  Justin keek om zich heen, alsof hij bang was dat iemand hem zou afluisteren. ‘Er is een Zwaard, dat al eeuwenlang gebruikt is door de MacKenna’s. Het is de clan generaties lang voorgegaan in de strijd. Hooglanders volgen de man die het Zwaard in zijn bezit heeft.’


  ‘En waar is het Zwaard nu?’


  ‘Ik heb het.’


  Op de een of andere manier was Francesca niet verbaasd. ‘Wil die priester het hebben?’


  ‘Iedereen wil het hebben. Mijn broer, de Engelse regering, MacKenna – hoewel die op het moment een luxe leventje leidt in Italië. Hij heeft Moira hierheen gestuurd. Hij wilde dat ze me zou verleiden om haar het Zwaard te geven.’


  ‘En is dat gelukt?’ vroeg Francesca, hoewel ze het antwoord al wist nog voordat hij zijn hoofd schudde.


  ‘Nee, er is een meisje met rood haar dat ik maar niet uit mijn hoofd kan zetten. Moira is hevig beledigd dat haar listen niet meer werken.’


  Francesca voelde aan dat dat niet het hele verhaal was. ‘Ze heeft besloten dat ze je terug wil.’


  ‘Ze wil een hertog’, zei hij, en zijn stem gaf duidelijk aan dat ze die niet zou krijgen. ‘Ze wil me omdat ze me niet kan krijgen. Ik verwacht meer van mijn vrouw. Ik verwacht loyaliteit.’


  Uit de manier waarop hij naar haar keek bleek duidelijker dan hij in woorden had kunnen uitdrukken dat hij wist dat hij die van Francesca zou krijgen. Hij vertrouwde haar.


  ‘Waarom wil de regering het Zwaard?’ vroeg Francesca.


  Justin zuchtte zo diep alsof hij het gewicht van de hele wereld op zijn schouders torste. ‘Ze zijn bang dat het kan worden gebruikt om een opstand mee te beginnen.’


  ‘Is die angst terecht?’


  Hij knikte. ‘Gordon Lachlan was vroeger ook een volgeling van MacKenna, alleen is hij een eerlijk man. Hij zou het inderdaad gebruiken om een opstand mee te organiseren. Hij is een goede leider en het Zwaard spreekt tot de verbeelding van de mensen. Iedere jonge Hooglander zou meteen achter hem gaan staan.’


  ‘Waar is het Zwaard?’ waagde Francesca te vragen.


  ‘Ik heb eerst een vraag voor jou’, kaatste hij terug. Hij draaide zich helemaal naar haar om, nam allebei haar handen in de zijne en zei: ‘Ik wil met je trouwen, Francesca Dunroy, omdat ik door jou weer in dingen ga geloven. Omdat het heel vanzelfsprekend voelt om jou naast me te hebben. Maar makkelijk wordt het niet en ik wil niet dat je daar later door verrast wordt of het gevoel krijgt dat ik je heb bedrogen.’


  ‘Bedrogen in welk opzicht?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Wat mijn intenties betreft.’ Hij keek naar hun verstrengelde handen en ging verder: ‘Ik wil je de vrijheid geven om me af te wijzen. Niet denken aan het geroddel of mijn reputatie. Dit gaat om jou, Francesca.’


  ‘Wat is er dan?’ vroeg ze, hoewel ze bang was voor het antwoord.


  ‘Zodra we getrouwd zijn wil ik weg uit Londen. Ik hoor hier niet thuis en voor zover ik heb gezien kan ik hier mijn clangenoten niet helpen. Ik ben niet geschikt voor de politiek, Francesca. Ik ben meer een doener.’


  ‘Wat wil je dan doen?’


  ‘Ik wil op het land dat nu al van mij is, plus op dat wat ik er door mijn huwelijk met jou bij krijg, de clanleden huisvesten die door hun Engelse landheren uit hun huis zijn gezet. Ik zou ze huizen helpen bouwen en ze helpen om hun leven weer op orde te krijgen. Ik zou de taak overnemen waarvoor MacKenna is weggevlucht. Ik zou hun clanhoofd worden.’


  ‘Over hoeveel mensen hebben we het?’


  ‘Honderden. Misschien wel meer dan duizend.’


  ‘Kunnen we dat?’ Ze kon het zich bijna niet voorstellen.


  ‘Wij zouden het niet alleen doen. Het zijn goede mensen, goede boeren. Zij zouden het land bewerken en hun kennis inbrengen. Ze hebben alleen maar een plek nodig waar ze kunnen wonen.’


  Francesca leunde achterover en liet het idee tot zich doordringen. Ze zag de opwinding in zijn ogen – en toen begreep ze het. ‘Ze zijn je familie, hè?’


  Hij dacht even na en glimlachte toen. ‘Ja, ze zijn inderdaad het grootste deel van mijn leven mijn familie geweest. Een andere had ik niet.’


  ‘En jij zou hun held zijn.’


  Nu verbaasde ze hem. Hij haalde zijn schouders op en dacht na over haar oordeel. Hij schudde zijn hoofd. ‘Hopelijk ben ik dat stadium voorbij. Het enige wat ik nu nog wil zijn is een goed mens.’


  Als Francesca niet al voor hem gevallen was, was dat op dat moment gebeurd. Zijn visie was zo zuiver dat ze in haar hart niet meer twijfelde. Haar leven had plotseling zin gekregen. Dat gevoel openbaarde zich in de tranen van geluk die in haar ogen opwelden.


  Hij zag die tranen en zei geschrokken: ‘Ik begrijp het. Ik wist van tevoren dat mijn pad misschien wel niet het jouwe was. Ik wilde je alleen de keus geven, Francesca.’


  ‘En jij dacht dat ik iets anders zou kiezen dan jou?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Doe je dat dan niet?’ zei hij.


  Ze reageerde door zijn handen los te laten, zijn hoofd naar zich toe te trekken en hem haar antwoord te geven in de vorm van een kus.
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  Justin had durven zweren dat Francesca zijn voorstel af zou wijzen.


  Hij had de twijfel in haar ogen gezien, de gespannen trek om haar mond. Ze had zorgvuldig nagedacht over alles wat hij had gezegd – en nu was ze hier, in zijn armen, en kuste hem vol vuur.


  De woede die zo lang deel had uitgemaakt van zijn persoonlijkheid smolt weg en verdween totaal, alsof hij er nooit was geweest.


  Hij sloeg zijn armen om haar middel en hield haar stevig vast. ‘Ik weet niet wat ik had moeten beginnen als je me had geweigerd’, biechtte hij op.


  Ze trok zich enigszins terug en keek hem aan. ‘Twijfelde je aan me?’


  Justin drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Als je verstandig was nam je de benen. Je kunt zoveel betere mannen krijgen.’


  Ze trok zijn kin omlaag om hem in de ogen te kunnen kijken. ‘Ik geloof dat de wereld behoefte heeft aan een held… en ik heb zelf ook niet zoveel aan mijn familie gehad.’


  ‘Mijn broer denkt vast dat we gek zijn geworden.’ Hij moest zeker weten dat ze begreep waar ze mee akkoord ging.


  Daar moest ze om lachen en het klonk nota bene zorgeloos. ‘Kun je je Regina’s gezicht voorstellen?’ En toen kuste ze hem alsof het haar niet kon schelen wat anderen ervan vonden.


  Justin sloeg zijn armen om haar heen en trok haar bij zich op schoot. Hij drukte zijn gezicht in haar bos wilde krullen en zwoer dat hij haar nooit meer zou laten gaan. Ze was van hem.


  Ze stak haar hand uit en streelde zijn haar. Haar wang drukte tegen zijn slaap. En toen hoorde hij haar fluisteren: ‘Ik hou van je.’


  Een wilde blijheid barstte in hem los. Maar hij wilde niet dat ze fluisterde. Hij wilde haar de woorden horen schreeuwen.


  Hij trok zich enigszins terug. ‘Meen je dat?’


  Haar ogen werden groot. Hij had gelijk gehad. Ze had zich niet bewust blootgegeven.


  Heel even zag het ernaar uit dat ze het zou gaan ontkennen. Hij hoopte vurig dat ze dat niet zou doen. Haar hand kwam omhoog en haar vingertoppen volgden de contouren van zijn mond, zijn kaak, raakten even zijn litteken aan. Toen zei ze: ‘We kennen elkaar nog maar ne–’


  Hij onderbrak haar met een hartstochtelijke kus. Hij wilde geen uitvluchten, geen voorwendsels. Die liet hij aan anderen over. Hier, tussen hen, was alleen maar plaats voor dingen die belangrijk waren, en echt.


  Haar woeste krullen vormden een gordijn tussen hun gezichten en de rest van de wereld. Dit was hun domein. Hier was het veilig. Hij verbrak de kus. ‘Ik geloof niet dat er ooit iemand anders is geweest die me zo gulhartig haar liefde heeft aangeboden.’ Hij streek het haar uit haar gezicht, zodat het maanlicht erop viel. ‘Francesca Dunroy, ik hou al van je vanaf het eerste moment dat ik je zag. Mijn lichaam en mijn hart wisten meteen al wat mijn verstand nu pas door begint te krijgen – dat we voor elkaar bestemd zijn.’


  Met een verlegen glimlach vroeg ze: ‘Wilde je zeggen dat het door Penthorpe komt dat we elkaar zijn tegengekomen?’


  ‘Dat was zijn goede daad voor deze eeuw’, verzekerde Justin haar.


  Daar moest ze om lachen. ‘Laten we het hem maar niet vertellen. Anders wil hij voor zijn diensten betaald worden.’


  ‘O, maar hiervoor ben ik wel bereid te betalen’, zei Justin, en hij kuste haar nog een keer. Hun lippen vonden elkaar alsof het de meest vanzelfsprekende zaak van de wereld was.


  Net zoals het vanzelfsprekend was dat hij haar begeerde.


  Ze was verleidelijk naakt onder haar nachtgoed. Hij had dat meteen gemerkt, maar hij wilde haar niet aanraken. Niet zonder daartoe te worden uitgenodigd.


  Ze kusten elkaar nu zonder reserve, vol vertrouwen in elkaar, zonder iets achter te houden.


  Zijn handen jeukten om haar aan te raken. Het gewicht van haar lichaam wekte bij hem het verlangen om haar te beminnen.


  Ze beet in zijn onderlip.


  Ze moest toch weten hoe opgewonden hij was. Hij hield zijn handen in de buurt van haar taille. Hij durfde ze niet te verplaatsen, uit angst dat hij haar anders de kleren van het lijf zou scheuren. In plaats daarvan keek hij haar diep in de ogen en fluisterde zachtjes de woorden die hij het liefst had uitgeschreeuwd: ‘Ik hou van je.’


  Francesca leek zijn gedachten te raden. Ze zette haar benen aan weerskanten van hem en schoof de zoom haar nachtjapon omhoog tot bij haar knieën. ‘Ik hou ook van jou. Jij bent mijn held.’ Ze trok onder het praten de ceintuur van haar kamerjas los, boog zich voorover en trok haar nachtgoed over haar hoofd heen uit.


  Het was een sprookjesachtig moment.


  Haar huid had in het maanlicht een zilveren glans. Haar haren vielen over haar rug omlaag en ze nam alle barrières die hem van haar gescheiden hielden weg.


  Justin sloeg zijn armen om haar heen en wilde niets liever dan haar zijn hele leven vasthouden en beschermen.


  Haar handen gleden over zijn rug omlaag en ze fluisterde hem in het oor: ‘Wil je niet de liefde met me bedrijven?’


  ‘Ik heb in mijn hele leven nog nooit iets zo graag gewild’, bezwoer hij haar, terwijl hij zijn handen om haar gezicht legde en haar innig kuste.


  Doordat Francesca zo gelukkig was kreeg ze meer moed dan ze ooit bij zichzelf had bespeurd. Hij hield van haar. Die ondernemende, meevoelende man verlangde naar haar.


  Ze kuste hem terug met iedere vezel van haar wezen.


  Zijn handen gleden omhoog totdat het gewicht van haar borsten op zijn handpalmen rustte. Zijn liefkozingen leken haar binnenstebuiten te keren. Zijn kussen brandden dwars door haar heen en lieten blijvende sporen na. Ze was van hem. Ze was niet meer alleen.


  Justins mond vond een van haar borsten. Francesca kon wel huilen van genot. De vingers van haar ene hand vlocht ze door zijn haar, terwijl haar andere hand het rugpand van zijn overhemd vastgreep en eraan begon te trekken.


  Hij ging overeind zitten. Ze trok uit protest een pruillip, totdat hij de knoop in zijn halsdoek lostrok en zijn overhemd over zijn hoofd heen uittrok.


  Francesca stortte zich in zijn armen en genoot van de versmelting van zijn borstkas met de hare.


  Justin maakte zijn broek los. Het bewegen van zijn handen was een zoete kwelling voor haar. Ze was gewillig en snakte naar alles wat hij alleen haar kon bieden. Misschien waren er nog meer geliefden die zich zo voelden. Die dachten dat hun wereld de enige was die ertoe deed. Het kon zijn.


  Maar dat kon Francesca niet schelen. Ze wist alleen maar dat er tussen Justin en haar iets krachtigs was ontstaan. Iets wat hun leven een nieuwe vorm gaf. Wat hen tot een eenheid smeedde.


  En toen hij haar optilde en in haar gleed, zichzelf diep in haar begroef, was die liefde tussen hen, die energie, het enige wat wezenlijk was, het enige wat leefde.


  Ze leunde achterover en schudde haar haren naar achteren. Hij liefkoosde haar borst, en het gevoel dat hij daar teweegbracht ging regelrecht naar de plek waar ze met elkaar waren verbonden. Ze begon te bewegen en genoot van het gevoel dat haar dat bezorgde.


  Hij legde zijn handen om haar billen zodat hij haar kon leiden, maar liet haar tegelijkertijd de vrijheid om te doen wat ze wilde.


  De tuin die ze kende verdween naar de achtergrond. Ze was nu in het paradijs. Ze waren Adam en Eva, die een nieuwe wereld schiepen. Een nieuw leven.


  Francesca begon nu sneller te bewegen. Onwillekeurig uitte ze haar genot met zuchten, zacht gejammer, een ademhaling die stokte. Al hadden er tien mensen om haar heen gestaan, dan nog had ze die geluiden moeten maken.


  Ze zette zich schrap met haar handen op zijn schouders. Hij kuste haar nu niet meer. Zijn spieren stonden strak van de spanning, hij was een en al concentratie. Ze werkten samen, bewogen zich als één geheel dat alleen maar uit was op dat glorieuze moment waarop ze werkelijk samenkwamen.


  Haar spieren spanden zich. Haar zintuigen werkten op volle toeren. Heel even steeg de spanning ten top, toen explodeerde ze. Ze leunde achterover. Boven haar hoofd zag ze de sterren die ze ook binnen in zich voelde.


  Ze fluisterde zijn naam. Haar vingers klauwden zich in zijn schouders.


  Justin trok haar dicht tegen zich aan. Hij hield haar stevig vast, terwijl de ene na de andere schokgolf door haar heen joeg.


  Alleen al dit ene moment maakte het leven de moeite waard. Hij was nog steeds diep binnen in haar en toen voelde ze zijn ontlading. Die vloeide door haar heen en ze kon hem alleen maar vasthouden. Ze wilde hem nooit meer laten gaan.


  Zijn lippen rustten tegen haar hals. Geen van beiden verroerden ze zich. Dat konden ze niet. Elke beweging zou de volmaaktheid van het moment verstoord hebben.


  Maar al gauw kwam de realiteit terug.


  Terwijl ze elkaar aan het beminnen waren was haar huid gloeiend heet geweest. Nu koelde hij snel af, zodat ze zich er steeds meer van bewust werd dat ze naakt was.


  Hij wreef met zijn neus over haar hals en probeerde haar met zijn armen warm te houden. Francesca’s bezorgdheid over haar kleding verdween. ‘Ik kan eeuwig zo blijven zitten, met je armen om me heen’, fluisterde ze.


  ‘Van mij mag je’, antwoordde hij.


  Hij raakte even met zijn duim een van haar tepels aan en slaakte een tevreden zucht. ‘Hoe eerder je mijn vrouw bent, des te beter het voor iedereen is.’ Zijn hand gleed over haar buik omlaag en hij drukte zijn handpalm tegen haar aan. ‘Als we zo doorgaan ben je binnen de kortste keren zwanger. Nee, we kunnen niet snel genoeg trouwen.’


  Dat herinnerde haar aan zijn vorige huwelijk. ‘Hadden jullie kinderen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde dat graag, maar ze kwamen gewoon niet. Achteraf bezien is dat een zegen. Ze heeft met Bruce ook geen kinderen gekregen.’


  Geen kinderen… maar hij had wel van haar gehouden. Dat had hij niet één keer ontkend.


  Francesca kon niet goed overweg met jaloezie.


  Ze richtte zich op, kwam van zijn schoot af en was zich nu sterk bewust van haar naaktheid. Ze raapte haar nachtgoed op en trok het snel weer aan.


  Hij maakte van de gelegenheid gebruik om zijn eigen kleren weer dicht te knopen, maar toen ze zich om wilde draaien om de ceintuur van haar kamerjas dicht te knopen hield hij haar tegen. Ze keek naar zijn hand. Dat was makkelijker dan hem aan te kijken terwijl ze zei: ‘Ik had liever gehad dat er niemand anders in je leven was geweest.’


  Justin bracht haar hand naar zijn lippen en kuste één voor één haar vingers. ‘Ik heb achteraf van veel dingen spijt’, zei hij, ‘en tegelijkertijd ook weer niet. Ik zou willen dat ik nooit ontvoerd was, dat ik samen met Phillip was opgeleid voor mijn rol. Maar in dat geval was ik misschien net zo blind als hij voor het lot van mensen die niet voor zichzelf kunnen opkomen.’ Hij kneep zachtjes in haar vingers. ‘En hadden jij en ik elkaar dan op deze manier ontmoet? Allebei zonder te worden beïnvloed door macht of status? Een man en een vrouw, twee zielen verenigd door hun eenzaamheid?’


  Haar trots smolt weg. ‘Ik had niet verwacht dat je zo poëtisch kon zijn’, zei ze speels, terwijl ze het haar van zijn voorhoofd streek.


  ‘De liefde brengt het beste naar boven in een man. Ik had het van mezelf ook niet verwacht.’ Zijn gezicht werd ernstig en hij biechtte op: ‘Om je de waarheid te zeggen, schat, was ik niet van Moira gescheiden als ik er niet toe gedwongen was. Maar voor haar heb ik nooit gevoeld wat ik nu voor jou voel. Onze liefde zal ongetwijfeld nog groeien.’


  Francesca drukte spontaan een kus op zijn mond, waarmee ze die belofte wilde bezegelen. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken’, stelde ze hem gerust. ‘Als we eenmaal getrouwd zijn wijk ik niet meer van je zijde.’


  Tot haar verbazing zag ze dat hij tranen in zijn ogen kreeg. Hij veegde ze weg en boog zijn hoofd, alsof hij zich ervoor schaamde. ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nee, helemaal niet’, antwoordde hij, en hij keek haar aan. ‘Er is nog nooit iemand geweest die me die belofte heeft gedaan. Niemand die zo in me heeft geloofd als jij.’


  ‘Zelfs je broer niet?’


  Hij glimlachte wrang. ‘Die twijfelt voortdurend aan me, en ik heb hem nog niet eens over mijn plannen voor de clan verteld. Die zou hij niet begrijpen.’


  ‘Weet je het zeker? Hij geeft heel veel om je.’


  ‘Hij geeft om de familie en de familienaam’, zei Justin.


  Francesca fronste haar wenkbrauwen. ‘Je weet wel beter.’


  Justin stond abrupt op en pakte zijn overhemd. Hij ontweek haar blik en leek zich te concentreren op het aantrekken van het hemd. Francesca ging plotseling een licht op. ‘Je wílt hem niet vertrouwen, hè?’


  ‘Ik vertrouw hem wel’, zei Justin, terwijl hij haar zijn arm aanbood en haar terugbracht naar het terras.


  Ze bleef staan, omdat ze zich niet met een kluitje in het riet wilde laten sturen. ‘Heb je hem verteld waar het Zwaard is?’


  Hij verstarde. ‘Nee, maar dat heb ik jou ook niet verteld. Het is beter als ik de enige blijf die dat weet.’


  ‘Omdat ik een Engelse ben?’


  Justin kneep zijn lippen op elkaar en staarde over haar hoofd heen de tuin in. ‘Wat Phillip betreft klopt dat. Ik weet waar zijn loyaliteit ligt.’


  ‘En wat mij betreft?’


  ‘Jou wil ik beschermen. Er zijn mensen die tot alles in staat zijn om het Zwaard te krijgen, zowel Schotten als Engelsen. Als jou iets overkomt zou ik dat mezelf nooit vergeven, Francesca. Ik ben al te veel kwijtgeraakt in mijn leven.’


  ‘En als ze jou iets aandoen? Is er dan niemand die het geheim kan doorgeven, gaat het Zwaard dan voor eeuwig verloren?’


  ‘Misschien is dat maar het beste’, zei hij. ‘In de nieuwe wereld is geen plaats voor bloedvergieten. Phillip heeft gelijk dat hij zich op diplomatie richt, op een vreedzame manier om geschillen op te lossen.’


  Francesca glimlachte en schoof haar hand in de zijne. ‘Je hebt ongelijk’, zei ze.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘In welk opzicht?’


  ‘Omdat je denkt dat je geen goede hertog wordt. Ik denk dat je een fantastische hertog wordt.’


  Hij beloonde haar vertrouwen met de zoveelste kus en nam haar vervolgens mee de trap op, naar het terras.


  Nu was het moment gekomen om afscheid te nemen, dat wisten ze allebei. ‘Ik zie je morgenochtend’, beloofde hij.


  ‘Ja, kom alsjeblieft langs. En niet wachten tot we bij lord en lady Bastone gaan dineren’, zei ze.


  ‘Nee, dat zal ik beslist niet doen. Ik vind het al vreselijk dat ik je de komende paar uren moet missen.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Ga nu maar gauw naar binnen. Ga slapen. Droom van me. Droom dat je mijn hertogin bent.’


  Francesca lachte. Ze was zo gelukkig dat ze betwijfelde of ze een oog dicht zou doen die nacht.


  Maar ze konden niet eindeloos in de tuin afscheid blijven nemen. Met tegenzin ging ze naar binnen. Het was doodstil in het huis. Ze pakte de lamp op en toen ze een blik naar buiten wierp zag ze hem door de tuinpoort vertrekken.


  Ze was net op weg naar de trap toen ze haar vader vanuit de gang hoorde zeggen: ‘Francesca?’


  Het kwam zo onverwacht dat ze een sprongetje van schrik maakte van schrik. ‘Vader?’


  ‘Ben je buiten geweest?’


  Even overwoog ze om hem de waarheid te vertellen, maar toen besloot ze dat hij die niet hoefde te weten. ‘Ja, inderdaad. Ik kon niet slapen.’


  ‘Ik ook niet. Ik ging de gang op en toen was de lamp weg, dus ben ik in de rest van het huis gaan kijken of alles in orde was.’


  ‘Alles is in orde’, stelde ze hem gerust.


  Ze voelde dat hij haar opnam. ‘Komt het door Colsters gedrag dat je niet kunt slapen? Maak je maar geen zorgen. Ik ga morgenochtend we–’


  ‘Nee’, viel ze hem in de rede. ‘Alles is weer in orde met hem, vader.’


  Zijn blik gleed langs haar heen naar de tuin. Francesca wist zeker dat Justin weg was en bovendien belemmerde de weerspiegeling van het lamplicht in de ramen haar vaders uitzicht.


  ‘Komt u alstublieft even met me mee’, zei ze. ‘Ik heb iets voor u.’


  Ze pakte zijn hand en nam hem mee naar boven, naar haar slaapkamer. Daar vroeg ze hem om even te wachten, terwijl zij naar haar juwelendoos liep. Ze haalde haar moeders ketting met de parel eruit en bood hem haar vader aan.


  ‘De ketting is nog steeds kapot’, zei ze.


  ‘Ik dacht dat je die had laten maken?’


  Francesca haalde haar schouders op en liet de ketting in zijn handpalm glijden. ‘Dat was ik van plan.’


  In het lamplicht rolde hij de parel met zijn duim heen en weer. ‘Ik mis haar echt’, fluisterde hij.


  ‘Ze was een geweldige vrouw.’


  Hij knikte en snoof om zijn emotie te verbergen. ‘Dus je gaat toch met Colster trouwen?’ vroeg hij.


  ‘Ja, dat klopt’, antwoordde ze.


  Heel even dacht ze iets in zijn blik te zien waaruit ze afleidde dat hij haar Justin had zien kussen, maar hij zei alleen maar ‘welterusten’ en ging terug naar zijn kamer.


  Francesca nam de lamp mee naar haar slaapkamer en deed de deur dicht. Tot haar verrassing viel ze vrijwel onmiddellijk in een diepe slaap zonder dromen.


  


  Buiten in de steeg, aan de andere kant van de tuinmuur, stond tot Justins verbazing de Colsterkoets op hem te wachten, met Clarens op de bok. Het huurrijtuig was nergens te bekennen.


  Terwijl Justin zijn pas vertraagde tikte Clarens tegen zijn hoed. ‘Lord Phillip heeft me gestuurd. Ik nam aan dat u wilde dat ik hier op u wachtte.’


  ‘Waar is het huurrijtuig?’


  ‘Dat heb ik naar huis gestuurd, Your Grace.’


  Justin greep het handvat aan de zijkant van de koets en klom naast Clarens op de bok. ‘Je gaat me toch niet weer naar The Three Princes brengen, hè?’


  De man keek hem in het halfduister aan. ‘Zouden we daar iets mee opschieten, Your Grace?’


  ‘Nee.’


  ‘In dat geval niet. Er is daar niemand die u wilt zien.’


  ‘Dus Gordon is uit Londen vertrokken?’ vroeg Justin, die zijn vermoedens graag bevestigd wilde zien.


  Clarens liet de teugels knallen en de paarden zetten zich in beweging. ‘Ik ken geen Gordon’, antwoordde hij, en Justin drong niet verder aan.


  Maar hij was wel blij dat hij Francesca niet had verteld waar het Zwaard zich bevond. Hij zou alles doen wat in zijn vermogen lag om te zorgen dat ze veilig was. Hij begreep hoe graag Gordon het Zwaard wilde hebben. En MacKenna.


  Clarens en hij spraken niet meer tegen elkaar totdat het rijtuig voor de Colster-residentie stilhield. De lampen bij de voordeur waren nog aan, een teken dat het personeel voor hem was opgebleven.


  ‘Goedenacht’, zei Justin, terwijl hij zich van de bok af liet zakken. Hij liep naar de voordeur en de koets zette zich meteen weer in beweging. Hij had net zijn voet op de onderste traptree gezet toen Moira uit de schaduw opdook.


  ‘Your Grace’, zei ze.


  Hij bleef staan.


  Ze zag er verloren uit, met haar capuchon over haar hoofd en gehuld in een wijde jas. ‘Wat is er, Moira?’ vroeg hij op zijn hoede.


  ‘Je komt echt niet meer bij me terug, hè?’ zei ze.


  ‘Heb je altijd gedacht van wel?’


  Moira knikte langzaam. Hij begreep het. Tenslotte was hij een van degenen die haar zo verwend hadden.


  ‘Ga terug naar je man’, zei hij, zo geduldig en vriendelijk als hij maar kon. ‘Vroeger hebben we veel voor elkaar betekend, maar dat is nu voorbij.’


  ‘Ik had nooit verwacht dat het ooit echt voorbij zou zijn’, antwoordde ze. ‘Ik dacht dat je me nooit in de steek zou laten.’


  ‘Ik laat je niet in de steek’, zei hij wat fermer. ‘Jij bent degene die iemand anders hebt verkozen boven mij. Nu zie ik in dat je gelijk had. We hielden niet echt van elkaar, hè? Goedenacht, Moira.’


  Hij liep de paar traptreden op, deed de deur open en ging zonder omkijken naar binnen. Hij was niet verbaasd dat Moira zogenaamd van gedachten was veranderd. Ze had altijd net die dingen willen hebben die ze niet kon krijgen.


  De lakei die hem opwachtte was in slaap gevallen. In de rest van het huis was het stil. Toen Justin de deur dicht deed werd de man wakker. Hij kwam haastig overeind. ‘Your Grace’, zei hij, bij wijze van begroeting.


  ‘Ga maar gauw naar bed’, antwoordde Justin – maar op dat moment klonk er buiten gekrijs. Moira. Ze beukte met haar vuisten op de deur.


  ‘Wat is dat?’ vroeg de lakei. ‘Het klinkt als een harpij.’ Hij doelde op het mythologische wezen dat bestond uit een vogellichaam met een vrouwenhoofd. Ze specialiseerden zich in het kaalpikken van mensenbotten.


  Justin vond het een goede vergelijking.


  ‘Ik jaag je naar de hel!’ dreigde Moira. ‘Hier krijg je spijt van.’


  Justin wist dat dat niet waar was.


  ‘Moet ik haar wegsturen?’ vroeg de lakei, in wiens grote ogen stond te lezen dat hij liever aan deze kant van de deur wilde blijven.


  ‘Nee, ze is al weg’, zei Justin.


  De lakei deed de deur op een kier, alsof hij het met eigen ogen wilde zien. ‘Ze is inderdaad weg’, rapporteerde hij.


  ‘Harpijen blijven nooit lang als je je tegen ze verzet’, zei Justin, en hij ging op weg naar zijn bed, maar bleef even later weer staan. ‘Hoe heet je?’ Afgezien van Biddle had hij niet de moeite genomen om de bedienden naar hun naam te vragen.


  ‘Jeremy, Your Grace.’


  Die naam klonk bekend. ‘De lakei die zijn meesteres heeft geholpen om in een jongensbroek door Londen te struinen?’


  De bediende werd bleek. ‘U heeft mij en mijn vrouw laten opsporen, Your Grace. U heeft opdracht gegeven om me in dienst te nemen.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Justin bleef hem aankijken. ‘Je hebt één keer je meesteres in de steek gelaten.’


  ‘Ja, Your Grace.’


  ‘Zorg dat het niet nog eens gebeurt.’


  Jeremy’s opluchting omdat hij niet ter plekke werd ontslagen was bijna tastbaar.


  ‘Heb je de vrouw gezien die hier eerder op de avond voor het huis stond?’ Toen Jeremy knikte, zei Justin: ‘Dat was degene aan de andere kant van de deur. Kijk of je haar kunt volgen. Ze heet Moira MacKenna. Ze kan zich ook lady MacKenna noemen. Ik wil weten waar ze logeert en met wie ze praat.’


  ‘Ja, Your Grace.’ Jeremy vertrok.


  Justin ging naar bed met het gevoel dat hij alles had gedaan wat hij kon.


  Maar de volgende ochtend hoorde hij tot zijn teleurstelling dat Jeremy weliswaar Moira op straat had weten in te halen, maar haar alleen maar had kunnen volgen tot ze door een enorme zwarte koets met een span grijze paarden ervoor werd opgepikt.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Het diner dat lord en lady Bastone de volgende avond gaven verliep tamelijk voorspoedig. Francesca was trots op Justin. Hij nam het zichzelf vaak kwalijk dat hij niet genoeg van etiquette af wist, maar zijn intelligentie en aangeboren vriendelijkheid kwamen hem goed van pas. Lady Bastone was tevreden.


  En als lady Bastone tevreden was, was Regina het ook, en dientengevolge ook Francesca’s vader.


  De dagen voor de bruiloft gingen in een roes voorbij en versmolten tot één wervelwind van bezoekers, sessies met madame Simone, ritten door het park met Justin en dinertjes om hun verloving te vieren.


  Francesca raakte eraan gewend om als hertogin betiteld te worden.


  Een van de beste momenten was toen Justin haar voorstelde aan Vader Nicholas. Die was alweer aardig hersteld van zijn ziekte. Justin had hem verhuisd naar zijn oude appartement naast Penthorpe. De priester was Justin innig dankbaar, terwijl zij en Justin zich kostelijk amuseerden met te bedenken wat Penthorpe zou zeggen als hij zijn nieuwe buurman ontmoette.


  Maar het kwam door de jonge Ian Munro, die op de reis naar Londen als Vader Nicholas’ ogen had gefungeerd, dat Francesca beter begon te begrijpen wat Justin precies van plan was met hun gezamenlijke geld en landerijen.


  Het joch was veel te serieus voor zijn leeftijd.


  Toen Francesca ernaar vroeg vertelde hij haar emotieloos dat zijn vader was gedood door Engelse troepen toen hij probeerde zijn huis te verdedigen en te voorkomen dat hun bezittingen in brand werden gestoken. Zij begreep het Engelse standpunt. Het land waarop de pachters al generaties lang woonden was niet van hen, maar eigendom van de landheer.


  Aan de andere kant: hoe kon je afstand doen van het enige thuis dat je ooit had gekend?


  Nadat ze Ian had ontmoet bespraken Justin en zij in de tuin van haar vader langdurig hoe ze de situatie precies zouden aanpakken. Ze wilden rechtvaardig zijn en ook de problemen vermijden die tot de huidige situatie hadden geleid.


  Francesca had tot haar genoegen de kans gekregen om Charlotte wat beter te leren kennen. Charlotte had ermee ingestemd om tijdens de huwelijksplechtigheid als Francesca’s getuige op te treden.


  ‘Ik wilde dat mijn zusters erbij konden zijn’, zei Charlotte. ‘Die zouden net zo dol op je zijn als ik.’


  ‘Waar zijn ze?’ vroeg Francesca, terwijl ze zich afvroeg of die zusters net zulke aardige mensen zouden zijn als Charlotte. Ze genoten van een momentje rust op de middag voor de bruiloft. Francesca’s vader en zijn notaris waren in de studeerkamer, samen met Justin en Phillip, om de huwelijkspapieren te ondertekenen. Regina voelde zich niet lekker vanwege haar zwangerschap, dus hadden de twee jonge vrouwen even de tijd voor een gesprekje.


  ‘Mijn zuster Miranda is getrouwd met Alex Haddon, die samen met zijn vriend Michael Severson een rederij heeft. Je zult Michael en zijn vrouw Isabel morgen wel ontmoeten. Alex houdt van reizen, dus die vaart vaak op een van zijn schepen mee.’


  ‘Houdt Miranda er ook van?’


  Charlotte glimlachte en schonk een scheut melk in haar thee. ‘Die is gelukkig als ze bij Alex is.’ Ze legde haar lepeltje neer. ‘Mijn jongste zusje, Constance, zit in Schotland op een kostschool voor jongedames.’


  ‘Welke?’ vroeg Francesca.


  ‘Madame Lavaliers Academie voor Jongedames, net buiten Edinburgh.’


  ‘Komt ze naar de bruiloft?’ wilde Francesca weten.


  Charlotte trok een gezicht en bekende: ‘Jullie trouwen zo snel al dat er eigenlijk niet genoeg tijd is om alles behoorlijk te regelen. Constance heeft het niet naar haar zin bij madame Lavalier en zal wel flink kwaad zijn als tot haar doordringt dat ze een kans heeft gemist om wat tijd in Londen door te brengen.’


  ‘Dat is vreselijk’, zei Francesca. ‘Ik heb haar er veel liever bij.’


  ‘Dat weet ik, maar om je de waarheid te zeggen is ze niet zo’n beste leerling. Het is een prima school en ik heb haar erheen gestuurd omdat ik wilde dat ze wat wereldwijzer werd voordat ze op de huwelijksmarkt wordt losgelaten. Je weet hoe het gaat.’


  Dat wist Francesca inderdaad, maar de eerlijkheid gebood haar te zeggen: ‘Justin heeft op zijn eigen houtje van alles geleerd.’


  Charlotte schudde haar hoofd. ‘Justin is een hertog en een man. Van vrouwen wordt veel meer geëist. Miranda, Constance en ik zijn in Ohio opgegroeid. We gingen op jacht om ’savonds iets te eten te hebben en droegen óf mocassins óf helemaal geen schoenen.’


  ‘Dan heb je je wel aangepast in Engeland.’ Charlotte kon zich meten met de meest verfijnde vrouwen van het land.


  ‘Ik wílde veranderen’, zei Charlotte. ‘Constance wil dat niet. Die is hier niet echt gelukkig, en ik hoop dat ze zich wat beter gaat voelen als ze vriendinnen krijgt en een succes is als debutante.’


  ‘Ik hoop het van harte’, zei Francesca.


  ‘Ik ook’, zei Charlotte. ‘In ieder geval hoop ik dat ze eraan went om schoenen te dragen.’


  Francesca wist niet of ze nu voor de gek werd gehouden of niet. Ze dacht eigenlijk van niet. Charlotte keek volkomen ernstig.


  Op dat moment hoorden ze de deur van de studeerkamer open gaan. De voetstappen van de mannen weergalmden in de gang en gaven aan dat ze op weg waren naar de zitkamer.


  Phillip kwam als eerste binnen, gevolgd door haar vader. ‘Het is voor elkaar’, zei Phillip. ‘Nu alleen de plechtigheid nog.’


  Justin nam afscheid van de notarissen en voegde zich daarna ook bij het gezelschap. Hij liep regelrecht op Francesca af en ging naast haar stoel staan. Er welde een krachtig gevoel in haar op dat het zo goed was. Ze hadden elkaar niet meer gekust, elkaar nauwelijks meer aangeraakt sinds die nacht in de tuin. En aan de manier waarop hij haar met zijn blikken volgde kon ze zien dat hij die intieme momenten even zeer miste als zij.


  Haar vader nam het woord. ‘Mijn dochter en ik moesten maar eens gaan. Tenslotte is ze vanaf morgenochtend helemaal van u, Your Grace.’


  ‘Ik verheug me erop’, zei Justin met zijn warme Schotse accent.


  Daarna hoefden ze alleen nog maar afscheid te nemen.


  Ze kon haast niet wachten tot het morgen was.


  


  Francesca werd de volgende ochtend volkomen verfrist wakker en voelde zich kiplekker. Over een paar uur was ze voor altijd van Justin.


  Kathleen bracht haar een kopje chocola en een paar broodjes. ‘Goedemorgen, juffrouw. We moeten nodig aan de slag als u over twee uur naar de kerk wilt vertrekken.’


  ‘Ik lever me helemaal aan je over’, zei Francesca, die veel te opgewonden was om honger te hebben.


  Terwijl Kathleen bedrijvig alle spullen klaarlegde die ze nodig had voor Francesca’s toilet, zei ze tussen de bedrijven door: ‘Het is een genoegen voor me geweest om u te mogen bedienen, juffrouw.’


  ‘Ik heb ook veel waardering voor jouw hulp’, antwoordde Francesca, die nu niet eens meer de schijn ophield dat ze iets at en uit bed kwam.


  ‘Als u een kamenier nodig hebt, wilt u dan misschien aan me denken?’ zei Kathleen verlegen.


  Francesca bleef staan. Het vleide haar dat het meisje bij haar in dienst wilde komen. Maar misschien wilde ze graag bij Regina weg, of wilde ze liever op het platteland wonen. ‘Mijn kamenier Rose gaat met me mee, maar als er iets vrij komt zal ik aan je denken. Ik weet dat de zuster van lady Maddox op een kostschool zit, maar binnen niet al te lange tijd komt ze naar Londen. Dan moet ze zich waarmaken op de huwelijksmarkt en dan kan ze wel een getalenteerde kamenier zoals jij gebruiken.’


  Kathleen bloosde en maakte een knix. Ze was duidelijk blij dat ze toch iets had bereikt met haar verzoek. Ze begon Francesca te helpen met aankleden en maakte ook nog wat tijd vrij om Regina te helpen. Francesca vond het niet erg. Dat gaf haar even rust, waarin ze alleen kon zijn met haar gedachten. Ze was nerveus, maar ook opgewonden.


  Toen de kamenier terugkwam, werd ze vergezeld door Regina. Francesca’s stiefmoeder was al aangekleed en om haar hals hing de zwarte parel. Kennelijk had haar vader hem meteen aan Regina gegeven. Nu Francesca haar stiefmoeder de parel zag dragen voelde ze geen berouw en ze werd plotseling getroffen door een gedachte: die parel was haar moeder niet. Het was niet eens een symbool van haar moeder.


  Een leven vol liefde leiden was een veel beter eerbetoon aan haar moeder dan een juweel.


  Dus toen Regina Francesca vroeg of ze vond dat de parel haar stond, kon Francesca oprecht zeggen dat die ketting bij haar volkomen op zijn plaats was. Ze deed er Regina een genoegen mee, en zelf merkte ze dat de woede die ze zo lang had gekoesterd was verdwenen.


  Regina en zij zouden nooit dikke vriendinnen worden, maar omwille van Maximus Dunroy, en de baby die Francesca’s halfbroertje of halfzusje zou worden, konden ze in ieder geval vriendschappelijk met elkaar omgaan.


  Voor Francesca’s trouwjurk had ze samen met madame Simone een grijswitte mousseline uitgekozen. Hij was afgezet met zilverband en brede stroken kant. Francesca kwam in de verleiding om haar haren los te laten hangen, maar liet uiteindelijk toch toe dat het werd opgestoken, met name toen Regina haar aanbood om haar haren diamanten haarspelden te lenen, die de vorm van sterren hadden. Francesca vond die sterren een leuk idee, omdat ze haar deden denken aan de nacht dat ze met Justin in de tuin had gevrijd.


  Kathleen gebruikte ze om de bijna drie meter lange kanten sluier mee aan haar hoofd te bevestigen. Francesca trok nog witte glacé handschoenen aan en toen was ze klaar.


  Beneden stond haar vader ongeduldig te wachten. Oleander stond naast hem, met zijn hoed in de hand.


  Toen haar vader haar de trap af hoorde komen stopte hij met ijsberen en keek naar boven. Zijn mond zakte even open, voordat hij hem haastig weer dicht deed en haar met twee treden tegelijk tot halverwege de trap tegemoet kwam. Daar pakte hij haar hand.


  ‘Je bént een hertogin’, zei hij. Hij begeleidde haar de laatste paar treden omlaag en liet haar toen een pirouette voor zich draaien. ‘Wat zou je moeder trots zijn geweest.’


  Dat soort complimenten ontlokten haar altijd tranen en daar raakte haar vader dan van in paniek. ‘Nee nee, niet doen! Je moet gelukkig zijn, kind. Het is je trouwdag.’ Hij pakte Oleander zijn hoed uit de hand. ‘Staat het rijtuig voor?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Ziet ze er niet schitterend uit, Oleander?’


  ‘Erg mooi, meneer.’


  Francesca nam even de tijd om tegen de butler te zeggen: ‘Dank je wel voor alles wat je hebt gedaan om mijn geluk te bewerkstelligen, Oleander.’


  Hij had het fatsoen om te blozen. ‘Alle bedienden van het huis wensen u het allerbeste, juffrouw Francesca.’


  De goede wensen verwarmden haar hart. Vandaag was alles precies zoals het zijn moest. De wereld waarvan ze tot voor kort zo weinig had begrepen, die ze zo’n chaos had gevonden, leek haar nu een onderdeel van een goddelijk plan.


  ‘Het wordt tijd om te gaan’, zei haar vader, en hij bood haar zijn arm aan. Zijn andere arm bood hij zijn vrouw aan. Oleander ging met hen mee om te zorgen dat alles geruisloos verliep.


  Buiten stond tot Francesca’s verrukking een spierwit rijtuig met vier kastanjebruine paarden ervoor. Haar vader zei: ‘Ik heb dat geval gehuurd om een beetje stijlvol te kunnen arriveren. Er zal wel een hoop publiek zijn. Iedereen in Londen wil natuurlijk de nieuwe hertogin zien. Nou, we zullen voor een spektakel zorgen.’


  En het werd inderdaad een spektakel. Overal waar de koets langskwam bleven mensen stilstaan op het trottoir om te kijken. Het was een prachtige dag met een strakblauwe lucht, dus ze reden met open ramen en wuifden naar de kinderen die met grote ogen hun voortgang volgden.


  Haar vader had gelijk gekregen met zijn voorspelling dat het bij de kerk wel druk zou zijn. Er waren toeschouwers uit alle lagen van de bevolking.


  Oorspronkelijk was het de bedoeling geweest om een kleine, intieme bruiloft te houden, maar naarmate de bruiloft naderde had haar vader steeds meer mensen uitgenodigd. Nu stond er een lange rij koetsen te wachten. Straatjongens boden de koetsiers luidkeels aan om met de paarden te helpen. Vrouwen stonden op het terrein van de kerk en langs de straat, en rekten hun nek om een glimp van Francesca op te vangen.


  Er waren zelfs handelaars, die etenswaren of bloemen verkochten, en zo hoopten een graantje mee te pikken van dit grootse evenement.


  Haar vader had de vooruitziende blik gehad om lakeien vooruit te sturen om de toeschouwers op een afstand te houden terwijl de gasten uit hun rijtuigen stapten. De hertog van Colster had ook voor een groep mannen gezorgd, die niet alleen de veiligheid van de gasten garandeerden, maar bovendien geld uitdeelden onder de armen om de grote dag te vieren. Zijn gulheid trof haar diep en maakte haar bovendien trots.


  De witte koets schoof langzaam in de richting van het pad dat naar de voordeur van St. Paul’s leidde. Regina liet zich door een lakei helpen bij het uitstappen en werd buiten opgevangen door een van haar vaders vele neven, die haar naar binnen zou begeleiden.


  Haar vader leunde achterover in de zachte kussens. ‘Zo, nu zijn alleen jij en ik nog maar over. Is dit nog steeds wat je wilt?’


  ‘Van ganser harte’, zei Francesca.


  ‘Mooi’, antwoordde hij.


  Op dat moment ging het portier weer open. ‘Bent u beiden zover, meneer?’ vroeg Oleander.


  ‘Dat zijn we’, zei haar vader.


  ‘Dan is het nu tijd.’


  Haar vader stapte uit de koets en stak Francesca zijn hand toe. Zij pakte hem vast en stond even versteld over het feit dat er in zo’n korte tijd zóveel was veranderd.


  De mensenmassa buiten de kerk slaakte als één man een bewonderende zucht toen ze haar in het oog kregen. Oleander gaf haar een boeket witte rozen. ‘Met de complimenten van de hertog.’


  Witte rozen. Natuurlijk.


  In de kerk was het koel en stil. Charlotte wachtte haar op om voor haar uit door het gangpad naar de plaats bij het altaar te lopen waar Justin met de bisschop op haar stond te wachten. Phillip stond naast hem.


  De broers zagen er allebei bijzonder knap uit. Ze hadden diepblauwe jassen aan en spierwitte broeken. Het diepe blauw accentueerde hun donkere haar en ogen… Francesca besloot dat ze Justin de knapste van de twee vond. Hij zag er minder verfijnd en iets avontuurlijker uit dan Phillip.


  Ze was zo op hem geconcentreerd dat ze amper de gezichten zag van alle familieleden die de plechtigheid kwamen bijwonen. Het grootste deel van de gasten zou ze later toch wel weer zien bij de lunch.


  De bisschop begon met de plechtigheid. Francesca luisterde ernaar, maar ondertussen was ze zich zo intens bewust van Justin naast haar dat ze zelfs de kleinste beweging opmerkte. De geur van de rozen in haar hand vermengde zich met de kruidige geur van zijn scheerzeep – en herinnerde haar aan de eerste nacht die ze samen hadden doorgebracht. Toen hij haar hand in de zijne nam om zijn huwelijksbeloftes te doen stelde ze zich hem in gedachten voor terwijl hij aan het hameren was en staal smeedde tot iets bruikbaars, iets veiligs.


  Dat was precies wat hij voor haar had gedaan. Voor ze hem had ontmoet had haar leven geen richting gehad, geen doel, afgezien van haar woede.


  Nu was ze niet alleen zijn hertogin, maar bovendien zijn partner, zijn vertrouwde compagnon in zijn voornemen om voor anderen een nieuw leven te creëren. Ze sprak hardop haar gelofte uit en terwijl ze hem aankeek beloofde ze dat ze hem zou liefhebben, eren en gehoorzamen.


  En toen was het achter de rug. Ze was getrouwd.


  De bisschop liet hen zich omdraaien met hun gezicht naar het publiek en zei plechtig: ‘Mag ik u voorstellen: de hertog van Colster en Francesca, zijn hertogin. Wat door God is samengevoegd kan op aarde niet worden gescheiden.’


  Zijn woorden weergalmden tegen de stenen muren en plafonds van de kerk.


  Justin legde haar gehandschoende hand op zijn arm en ze stonden net op het punt om naar buiten te gaan toen er vanuit de vestibule een vrouw naar binnen kwam lopen. Ze liep recht op hen af.


  De gasten fronsten hun wenkbrauwen om zoveel opdringerigheid.


  Francesca was gebiologeerd door het beeldschone gezicht van de vrouw. Ze had ravenzwart haar en een smetteloze, lelieblanke huid. Haar ogen waren zo blauw dat het stukken gebrandschilderd glas hadden kunnen zijn.


  Justins hand op Francesca’s arm balde zich tot een vuist en hij ging beschermend voor Francesca staan. Ondertussen kondigde de vrouw met een heldere stem aan: ‘Het spijt me dat ik zo laat ben. Ik had dat huwelijk willen tegenhouden.’


  ‘Moira, daar heb je geen reden toe’, zei Justin.


  Francesca herkende de naam. Dit was de eerste vrouw van haar man. De vrouw die hem ontrouw was geweest.


  ‘Geen reden?’ Moira lachte. ‘Ik ben je vrouw, Your Grace. Dat lijkt me toch wel een reden.’


  ‘We zijn gescheiden’, zei Justin tegen de bisschop.


  Overal werd geschokt en met verwarring op die mededeling gereageerd. Phillip kwam naar voren en zei tegen de gasten: ‘Het is waar. Ze zijn gescheiden. Dat is legaal in Schotland, ongeacht hoe wij er tegenover staan.’


  Moira glimlachte onverstoorbaar. ‘Hij dénkt dat we gescheiden zijn’, verbeterde ze hem. Ze haalde een stapel documenten tevoorschijn. ‘Helaas zijn de papieren nooit naar behoren afgehandeld.’ Ze wuifde met de vellen papier in haar hand. ‘Nathraichean, het dorp waar we woonden, ligt zo ver van de bewoonde wereld. De laird is er nooit in geslaagd om die documenten bij de bevoegde instantie te krijgen. Ze zijn bij hem in een bureaula blijven liggen.’


  ‘Dat lieg je’, zei Justin, terwijl hij dreigend een stap naar haar toe deed. Phillip greep hem bij de arm en hield hem tegen, en Francesca deed dat aan de andere kant.


  ‘O ja?’ vroeg Moira. Ze glimlachte. Ze was tevreden over wat ze daarnet had gedaan. ‘Je zult wel teleurgesteld zijn’, zei ze tegen Justin. ‘Maar ons huwelijk is juridisch nog steeds geldig.’


  ‘Nee, dat is het niet’, zei een stem met een Frans accent van tussen de gasten. Francesca draaide zich om en zag Vader Nicholas. Hij zat tamelijk vooraan. Ze was zo op Justin gefixeerd geweest dat hij haar niet was opgevallen.


  ‘Waarom zegt u dat?’ vroeg de bisschop.


  De priester kwam naar het gangpad, zich excuserend bij de gasten die hij moest passeren, en hield met één hand contact met de stoelen om de weg niet kwijt te raken. Toen hij in het gangpad stond, waar iedereen hem kon zien, zei hij: ‘Ik weet dat het huwelijk tussen Moira en de man die bekend staat onder de naam Tavis niet geldig is, omdat ik ze heb getrouwd.’


  ‘Dan weet je juist dat het wél geldig is’, zei Moira.


  ‘Nee, dat is het niet’, zei Vader Nicholas. ‘Want ik ben geen priester.’


  De bruiloftsgasten keken met ingehouden adem toe terwijl het drama zich ontrolde.


  ‘Natuurlijk ben je wel een priester’, zei Moira. ‘Je hebt talloze huwelijken gesloten.’


  ‘Ja, en die zijn allemaal niet geldig’, zei Vader Nicholas. ‘Laat het me uitleggen. Tijdens de revolutie in mijn land kwam er een periode waarin priesters moesten kiezen: uittreden of onthoofd worden. Ik was zwak, ik ben uitgetreden.’ De tranen biggelden hem over de wangen en zijn handen trilden.


  Phillip kwam naar voren en bood hem zijn arm aan, die hij dankbaar accepteerde.


  ‘Ik ben Frankrijk uit gevlucht’, ging Vader Nicholas verder. ‘Maar waar ik werkelijk voor weg ben gevlucht was ikzelf. Je hebt gelijk, Moira, Nathraichean ligt ver van de bewoonde wereld. Daar kon ik net doen alsof ik nog priester was. Dat maakte dat ik me weer belangrijk kon voelen.’


  ‘Dus ze zijn nooit getrouwd geweest?’ vroeg Phillip.


  ‘Nee’, zei de priester. Hij keek de bisschop aan. ‘Dat is mijn zonde. Ik had verwacht dat ik tot aan mijn dood in Nathraichean zou blijven wonen en dat mijn bedrog geen nadelige gevolgen zou hebben. Ik kreeg er mijn gemoedsrust door terug.’ Vader Nicholas richtte zijn troebele ogen op Justin. ‘Het spijt me, mon fils. Ik heb je verscheidene keren onrecht aangedaan. Ik wist van je verleden en heb mijn mond gehouden, zoals zovelen van ons. Ik wist ook dat ik geen huwelijken hoorde te sluiten.’


  ‘Waar gaat dit over?’ vroeg Moira scherp. ‘Ik ben jarenlang met hem getrouwd geweest.’


  ‘Je dácht dat je met hem getrouwd was’, zei Phillip. Tegen de bisschop zei hij: ‘Heeft u er nog iets aan toe te voegen?’


  De bisschop fronste zijn wenkbrauwen en wiebelde met zijn hoofd, waarna hij glimlachend verklaarde: ‘Alleen maar dat het huwelijk dat ik net heb gesloten juridisch geldig is, dat weet ik zeker.’


  Een aantal gasten begon te applaudisseren, alsof ze zojuist het eind van een uiterst geslaagd toneelstuk hadden gezien.


  ‘Het is voorbij, Moira’, zei Justin. ‘We zijn van elkaar af.’


  En Moira kon zich alleen maar omdraaien en de kerk uit lopen.


  Francesca voelde even iets van medeleven met haar, maar dat moment ging snel voorbij.


  De bisschop hield zijn handen boven hun hoofd en zei: ‘Laten we dit door God bevolen sacrament afmaken. Zoals ik al zei: wat God heeft samengevoegd kan op aarde niet worden gescheiden. Dames en heren, de hertog en de hertogin van Colster! Ga in vrede, en moge uw verbintenis er een met God zijn.’


  Toen waren ze echt man en vrouw.


  Justin bood Francesca zijn arm aan. Samen liepen ze door het gangpad, gevolgd door Phillip en Charlotte, die Vader Nicholas ondersteunden.


  De witte koets die Dunroy had gehuurd stond hen in een zee van toeschouwers op te wachten. Het nieuws over wat zich in de kerk had afgespeeld begon zich als een lopend vuurtje te verspreiden. Het zou niet lang duren voordat iedereen erover sprak. Er zou flink worden geroddeld. Misschien werd het wel een schandaal, maar het kon Francesca niet schelen. De duistere machten die over Nathraichean hadden geregeerd hadden niet genoeg macht meer om hun liefde te beschadigen.


  Justin hielp haar het rijtuig in en stapte vervolgens zelf ook in. Hij deed het portier dicht en gebaarde naar de koetsier dat hij kon vertrekken.


  Eindelijk waren ze alleen. Ze reden een poosje in stilte voort, totdat Francesca het toch moest zeggen. ‘Ze is erg mooi, dat kon niemand ontgaan.’


  Als ze verwacht had dat hij het zou ontkennen, had ze het mis. ‘Ja, ze is inderdaad mooi. Maar ze heeft geen ziel. Ze is inhalig en mist warmte, mededogen en begrip. Allemaal karaktertrekken die een man graag ziet in zijn vrouw.’ Hij schoof naar haar toe en sloeg zijn arm om haar heen. ‘Jij hebt al die karaktertrekken en je bent ook nog mooi. Een man zou wel gek zijn om aan haar de voorkeur te geven boven jou.’


  ‘En we weten dat jij niet gek bent.’


  Hij glimlachte leep. ‘Nee, absoluut niet.’


  Voor hij nog meer kon zeggen kwam het rijtuig voor het huis van de Colsters tot stilstand. Omdat Justins huis veel groter was, was besloten om daar de lunch te geven. Zelfs op dat moment krioelde het er al van de gasten. Francesca kende er de helft niet van. Dan waren het kennissen van Phillip, of van haar vader.


  Justin keek naar het opgewekte gezelschap, van wie de meesten een glas wijn of bowl in de hand hadden. Ze wachtten tot ze hen konden toejuichen, een toost konden uitbrengen en hun huwelijk vieren met een feest dat vele uren kon duren.


  ‘Ik wil niet wachten’, zei hij. ‘Ik wacht al te lang.’


  Er liep een rilling van begeerte over haar huid. ‘O ja? Waarop?’ waagde ze te vragen.


  Hij gaf geen antwoord, maar hij zond haar een blik toe waaraan ze zich makkelijk had kunnen branden.


  Het was duidelijk dat hij naar haar verlangde. Net zoals zij naar hem.


  ‘Ik heb een idee’, zei hij. ‘Het is onze trouwdag. Daar zouden wij van moeten genieten en het spelen van gastheer aan Phillip overlaten.’


  ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Let maar op.’ Hij knikte dat de koetsier het portier open mocht doen. Hij stapte uit en draaide zich toen om om haar te helpen. Maar toen Francesca haar voet op de tree wilde zetten tilde hij haar op in zijn armen.


  De gasten brulden goedkeurend.


  Grinnikend droeg Justin haar de paar traptreden op naar de voordeur. De gasten weken uiteen om hen door te laten.


  Maar in plaats van naar de zaal waarin de lunch zou worden gegeven liep Justin de trap op in de richting van de slaapkamers.


  Even werd Francesca zenuwachtig. Ze wist niet hoe ze het gelach en gefluit dat van beneden kwam moest duiden. ‘Trek je maar niks van ze aan’, zei hij.


  ‘Maar het zijn onze gast–’


  ‘En mijn broer zorgt ervoor dat het hen aan niets ontbreekt. Jij en ik hebben iets veel belangrijkers en beters te doen. Het draait vandaag om ons, Francesca.’


  Ze slikte haar protesten weer in. Hij had gelijk.


  Hij droeg haar de gang door. ‘Ik heb deze kamer voor ons gekozen omdat hij uitkijkt op de tuin’, zei hij. ‘Je weet hoeveel ik van tuinen hou.’ Hij deed de deur open van een magnifieke kamer die was ingericht in de kleuren crème en groen.


  Hij schopte de deur achter zich dicht, zette haar neer en meteen vonden hun lippen elkaar. Hun tongen ontmoetten elkaar, streelden elkaar, proefden elkaar. Justin beet zachtjes in haar hals. ‘Ik geloof dat ik er nooit genoeg van zal krijgen om jou te zoenen.’


  ‘Ik mag hopen van niet’, zei ze streng.


  Hij grinnikte en omvatte een van haar borsten met zijn hand, maar Francesca was ongeduldig. Ze begon zijn jas los te knopen en trok zijn overhemd los uit zijn broek met zekere, dwingende handen.


  De kleren vlogen nu alle kanten op. Ze schopten hun schoenen uit en trokken veters los, net zo lang tot ze allebei poedelnaakt in het middaglicht stonden.


  Francesca werd verlegen. Ze had nog steeds de diamanten spelden in haar haren, dus ze kon zich zelfs niet achter haar krullen verschuilen. Justin pakte haar handen vast en spreidde haar armen, zodat hij ieder plekje van haar lichaam kon bewonderen. Haar huid werd roze van gêne.


  En toen spreidde ze zijn armen en bekeek hem op dezelfde manier langzaam van top tot teen. ‘Wat ben je toch een prachtige man.’


  ‘Ik ben nog nooit zo opgewonden geweest’, antwoordde hij. ‘Zie je dat wel, Francesca? Dat ding heeft een totaal eigen wil, en hij wil jou.’


  Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed. Daar legde hij haar neer en kwam boven op haar liggen, waarbij hij, omdat hij haar niet totaal wilde verpletteren, op zijn onderarmen steunde.


  ‘Je bent mijn vrouw. Mijn mooie, stralende, liefdevolle vrouw.’


  Francesca trok zijn armen weg, zodat hij met zijn volle gewicht op haar rustte. ‘En jij bent mijn held. Mijn krijger.’


  Er gloeide felle trots op in zijn ogen. Hij kuste haar alsof hij haar nooit meer wilde laten gaan en gleed ondertussen diep bij haar naar binnen.


  ‘Dat bevalt me wel zo’, fluisterde Francesca.


  ‘Mooi’, zei hij. ‘Want ik ben van plan om een groot gedeelte van ons huwelijk op deze manier door te brengen.’ Hij begon te bewegen.


  Net als in het dagelijks leven was Francesca geen passieve partner. Ze sloeg haar benen om zijn heupen om hem nog dieper binnen in zich te voelen.


  Samen bereikten ze vrijwel op hetzelfde moment hun hoogtepunt.


  Zo was het voorbestemd, zo hoorde het te zijn. Nu was ze echt volledig van hem – niet alleen in naam, maar ook fysiek.


  Later, toen hun lichamen waren afgekoeld en ze knus onder de dekens lagen, vervlocht Justin zijn vingers met de hare. ‘Francesca Maddox’, zei hij bij wijze van experiment.


  Ze glimlachte slaperig. ‘Vind je dat een mooie naam?’


  ‘De mooiste die ik ooit heb gehoord.’


  Francesca vlijde haar hoofd tegen zijn schouder en streelde zijn borst en zijn buik. ‘Kan het altijd zo blijven?’ vroeg ze zich hardop af.


  ‘Ja, dat kan’, beloofde hij – en dat was ook zo.


  Ze gingen die dag niet meer terug naar hun huwelijksfeest. In plaats daarvan vierden ze samen hun eigen feestje.


  In die kamer waren ze geen hertog en hertogin, maar gewoon man en vrouw.


  Toch was Francesca nog met één vraag blijven zitten. ‘Ben je nu veilig?’ vroeg ze. ‘Of blijven ze je achtervolgen vanwege het Zwaard?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze kunnen ons geen kwaad doen, Francesca. Niet zolang we elkaar hebben.’


  En terwijl de maan steeds hoger aan de hemel kwam te staan besefte Francesca dat hij gelijk had. Ze hadden elkaar… en zij was er eindelijk achter waar ze thuis hoorde: in zijn armen.


  Epiloog


  


  


  


  Na die intense vernedering kon ze alleen nog maar vertrekken.


  Ze was hem kwijt. Voor eeuwig.


  Moira was verbaasd over hoeveel verdriet het verlies van Tavis haar deed.


  De wind die van de Theems af kwam was kil op dit uur van de dag, waarop de passagiers aan boord gingen van het schip dat hen naar Italië zou brengen. De afvaart stond gepland voor de volgende ochtend, als het tij keerde.


  Moira stond te wachten tot haar bagage vanuit het huurrijtuig aan boord van het schip werd gebracht.


  Ze had gefaald. Op alle denkbare manieren.


  Laird MacKenna zou niet erg blij met haar zijn en Bruce ook niet. Ze hadden verwacht dat het haar zou lukken, erop gerekend zelfs. De Engelse regering bood een fortuin voor het Zwaard van de MacKenna. De mannen hadden het willen verkopen.


  Zijzelf had gedacht dat het haar niet kon schelen wat ermee gebeurde. Het Zwaard was een middel om een doel te bereiken. Nu vroeg ze zich af waarom ze niet eerder had gemerkt dat Tavis een veel betere man was dan Bruce… misschien zelfs beter dan de laird.


  ‘Bruce zal het wel niet erg appreciëren dat je komt aanzetten zonder het Zwaard’, zei een mannenstem met een Schots accent vanuit de schaduw achter een havenlamp.


  Ze herkende de stem – Gordon Lachlan. Ze draaide zich om in de richting van het geluid en vroeg kwaad: ‘Waar was jij, terwijl ik probeerde om het Zwaard te pakken te krijgen?’


  Gordon kwam uit de schaduw tevoorschijn, het licht viel op zijn blonde haren en baard. ‘Ik heb toegekeken. Ik heb trouwens al vóór jou een poging gedaan om het te vinden. Die is ook mislukt.’


  ‘Tavis doet er geen afstand van’, zei ze. ‘Ik weet hoe koppig hij is. Hij houdt strikt geheim waar hij het heeft verstopt en neemt dat geheim mee zijn graf in.’ Ze trok haar handschoenen aan.


  ‘Hoor ik nou bewondering in je stem, Moira?’ vroeg Gordon.


  Ze wilde daar geen antwoord op geven. Die avond had ze nodig om haar wonden te likken. ‘Je kunt hem vertrouwen, Gordon. Hij geeft het ook niet aan de Engelsen.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  Moira glimlachte, en heel even stond ze zichzelf toe om terug te denken aan de tijd waarin alles nog goed was. ‘Ik ben met de man getrouwd geweest, ongeacht wat die priester ook beweert. Ik heb in zijn bed geslapen. Ik ken hem beter dan wie ook. Hij houdt het Zwaard zelf, Gordon, maar hij bewaart het op een veilige plek.’


  ‘Hij hoort niet meer bij ons’, ze Gordon enigszins bitter. ‘Er valt nu niet meer te voorspellen wat hij gaat doen.’


  Heel even overwoog Moira om met hem in discussie te gaan, maar toen schudde ze haar hoofd. ‘Nou, als jij het vindt, of erin slaagt om Tavis over te halen om het aan jou te geven, breng het dan naar de laird. Die zorgt er wel voor dat je royaal wordt beloond. Hij heeft je altijd graag gemogen, Gordon. Dat zeg ik je in de wetenschap dat Bruce het niet prettig zou vinden.’


  Gordons glimlach miste elke geamuseerdheid. ‘Je man is niet hier. Hij voert zijn eigen strijd niet, Moira. Hij stuurt jou eropuit.’


  Hij had gelijk en heel diep vanbinnen nam Moira het Bruce kwalijk.


  ‘Wees eerlijk, meisje’, zei Gordon. ‘Je hebt in Tavis een goede man opgegeven. Je hebt op het verkeerde paard gewed. Was er niet even één moment tijdens die scène in de kerk dat je hem terug wilde hebben? Een klein beetje maar?’


  Ja. Maar dat zou ze nooit toegeven.


  ‘En jij?’ ontweek ze de vraag. ‘Wat ga jij nu doen?’


  ‘Ik ga het Zwaard opeisen.’


  Moira betwijfelde het. ‘Tavis is koppig. Hij wint het van je, Gordon.’


  ‘Niet als ik hem de keus geef tussen het Zwaard en iets waar hij evenveel waarde aan hecht.’


  ‘Zoals wat?’ vroeg ze.


  ‘Zijn familie. Tavis is als wees opgegroeid en hij vindt zijn familie het allerbelangrijkst. Herinner je je niet hoe goed hij voor die priester heeft gezorgd? Hoe lang hij op jou heeft gewacht, terwijl ieder ander je meteen bij het oud vuil had gezet?’


  Moira negeerde de steek onder water. ‘Ben je van plan om zijn vrouw te ontvoeren?’ Ze lachte. ‘Hij laat je nooit bij haar in de buurt. Ik heb nu al gehoord dat hij en zijn broer van plan zijn om mensen in te huren om hen te beschermen. Je komt gewoon niet dicht genoeg bij.’


  ‘Maar ik heb haar niet op het oog’, stelde Gordon haar gerust.


  ‘Wie dan wel?’


  Gordons witte tanden blonken in het donker. Hij ging het haar niet vertellen. Dat voelde ze.


  In plaats daarvan antwoordde hij: ‘Het beste verder, Moira. Op een dag kunnen Bruce en jij terugkomen naar Schotland, als het vrij is. Dan sta ik op het strand om jullie welkom te heten. Maar tot die tijd mag je tegen je man zeggen dat hij de pot op kan.’


  ‘Waar ben je te vinden als hij een antwoord wil sturen?’ vroeg ze.


  ‘In een meisjesschool in de buurt van Edinburgh.’ Hij trok zich terug in de schaduw van het dok en verdween uit zicht.


  


  


  


  Volg Harlequin op Facebook en Instagram


  


  [image: ] www.facebook.com/harpercollinsholland


  


  [image: ] www.instagram.com/harlequin.boeken


  Colofon


  


  


  


  Copyright © 2007 Catherine Maxwell, Inc.


  Oorspronkelijke titel: Bedding the heiress


  Originele uitgave verschenen bij HarperCollins Publishers LLC, New York, U.S.A.


  Oorspronkelijke Nederlandse uitgave: © 2008 De Vrijbuiter/Audax


  Vertaling: Carola Hermans


  ISBN 9789402550399


  NUR 343


  Harlequin Historische Roman 100B


  Zetwerk: Mat-Zet B.V., Huizen


  Omslagontwerp: HarperCollins Holland


  Omslagbeeld: © Harlequin Enterprises ULC


  


  www.harlequin.nl


  lezersservice@harlequin.nl


  Tel: 0348-478019


  


  ® en ™ zijn handelsmerken die eigendom zijn van en gebruikt worden door de eigenaar van het handelsmerk en/of de licentienemer. Handelsmerken met ® zijn geregistreerd bij het United States Patent & Trademark Office en/of in andere landen.


  HarperCollins Holland en Harlequin Holland zijn divisies van Harlequin Enterprises ULC.


  


  Niets uit deze uitgave mag openbaar worden gemaakt door middel van druk, fotokopie, internet of op welke andere wijze dan ook zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg





OEBPS/Images/image0.jpg





OEBPS/Images/image1.jpg





